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MUJDE 


Mela Ehmedê Xanî hazretlerinin Kûrd edebiyatinda layemût bir mevki tu- 
tan bir şaheserleri olup Kiird lisamnin derece-i fasahat ve belagatini isbat 
eden ”Mem û Zîn” namindaki manzum romanlari, inayet-i Barî ile ”Kurd 
Tamim-i Maarif ve Neşriyat Cemiyeti” tarafindan tab’ettirilmektedir. Ka- 
gidin ve tertibiyenin tereffuu gibi maddî manilere karşi azamî fedakarlik 
ihtiyarina ve nefaset-i edebiyesiyle miitenasib bir surette neşrine karar veril- 
miştir. Kariîn-i kirama tebşîr eyleriz. 


MÎZGÎNÎ 


Kitêba ”Mem û Zîn”ê em wê tebi’ dikin; mizgînî li hemî Kurdan bit. Û ba- 
betê mezinahîya kitêbê û sûretekê pirr nefîs dê derkevit. Me guhdarî giranîya 
kaxidî û giranîya heqê murettiban nekir û bi fîdakarîyek mezin em derêtxin. 


EMRAZ-I CILDIYE VE EFRENCÎYE MÛTEHASSISI 

DOKTOR ŞUKRU MEHMED BEY 


Hemşehrilerimizden Doktor Şiikrii Mehmed Bey, pazardan maada her giin 
sabahtan akşama kadar, Galatasaray Mektebi karşisinda Hiristaki ve nam-i 
digerle Said Paşa Hanindaki muayenehanesinde hastalan kabul ve en mu- 
kemmel usullerle tedavi eder. 


Telefon: Beyoglu, 1812 


ELEM ÇiÇEKLERi(s:-) 


Bitlis’te kadîmden beri neşr-i irfan ile maruf Hizanî ailesinin ahfadindan 
hemşehrimiz Kemal Fevzi Bey’in ahîren bu namda 95 sahifelik bir mecmua-i 
eş’ari intişar etti. Ince ve zarîf hislerin mahsulû olan bu gûzel mecmuayi 
kariîn-i kirama bilhassa tavsiye ederiz. 



Birinci sene 


10 Nisan 1335 


Aded 16 


Seneli|i 220 kuruştur T T \T Salek 220 quriş e 

Alti ayligi 130 kuruştur I X -L^l N‘ v ^ 130 

HAYAT 


Meslegimize muvafik makalat Derc olunmayan makaleler 

maalmemnuniye derc olunur iade edilmez 


Din, edebiyat, ictimaiyat ve iktisadiyattan bahseder 
Tiirkçe“Kiirdçe mecmuadir 


YUKSEK BÎR ESER-i HAMiYET(::-) 

Martin 30’uncu pazar gûnii Kûrdistan Teali Cemiyeti nde^ Kûrdçe 
mevlûd-i şerîf okunacagi gazetelerle ilan olunmuştu. Yevm-i mezkûrde ora- 
da bulunamayacak olan mektebli bir Kûrd kizi, sureti zirde munderic mek- 
tubla pek zarîf çiçekleri n sûsledigi zarîf bir sepet i ve bir kutuyu göndermişti. 
Mevlûdûn kiraatinden sonra hazirunun îsran ûzenne cemiyet menfaatine 
mûzayedeye çikanlmiş ve esmam beşyûz yetmiş liraya balig olmuştur. 

Kalbleri daimahissiyat-i milliye ile çarpan böyle hammlara ve mûzayedeye 
iştirak eden hamiyetperverana, Kûrdlûk namina teşekkûrler edenz. 

MEKTUB SURETI 

Muhterem kardeşlerim, 

Milletimin tealîsine matuf teşebbûsat-i aliyeyi işitince, bûyûk bir gurur-i 
millî ile meserret yaşlan dökmekten kendimi alamiyorum. Bu defa da lisan-i 
millî ile mevlûd-i şerîf okutturulacagini kemal-i meserretle gazetelerde oku- 
dum. Orada kendim bulunamayaca^im. Mektebde yaptigim işbu hediyecik- 
lerin kabulûnû rica eder ve her işte muvaffakiyetlerinizi Allah’tan niyaz 
eylerim. 

29 Mart, sene 335(1919) 
H. Aziz 
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[2] HÎCRAN SAHÎFELERI 

KARLIYURDUN ÖKSÛZ VE NASIBSIZ 
EVLADLARINA(::-) 


Zavallilar! 

Dört-beş senelik hicran mesafesinin uzun ve dikenli yollarinda, öliimle 
çok giileştiginiz oldu. Bu gurbet ve ayrilik yolculugunun daha hangi çorak 
ve îssiz çöllere kadar uzayacagim kestiremem. Niyaz için ugradigimz mabed- 
lerin kapilarim kapali, kandillerini söniik gördiinuz. Kapilari açik olanlari- 
nin da mihrabi öniinden boş elle döndiiniiz. Geçtiginiz ve halen geçmekte 
oldugunuz geçitlerin ne kadar çetin ve iiziintiilii oldugunu, uzaktan olsun 
işitiyordum. 

Hayatin en karanhk, en derin ve miibhem ufuklannda meşaller yakip gez- 
dim. Heryerde , ’hiçî ,, ningiirîzan gölgesinden başka birşey bulamadim. Ar- 
kamda senelerin muzlim heyûlasi, beni, mazî denen ezel ummanina dogru 
çekip bogmak istedi; bogulmadim. Öniimde ”atî”nin aldatici nevzadi, her 
giin sintan riyakar çehresiyle giilûmseyerek aldatmak istedi; aldanmadim. 
Adim adim dolaştigim bu saha-i hiçîde nihayet yorgun duştum; yolumu ay- 
dinlatan meşalimi, uzaklardan kopup gelen bir tirtina bulutu söndûrdû. 
Heyhat!! Esrar önunde irkilip kaldim. Amk bûtûn benligimi sarsan bir 
”acz-i mutlak” içinde diz çökûp kime yalvamyim! 

En karanhk gûnlerimde bile dem olmazdi ki, nasibsiz yurdumun tûyler 
iirperten felaketleri, o aci ve iniltili yoksulluklari birer dram sahnesi gibi gö- 
zum önûnden geçmiş olmasin! Her biri en aglatici bir yadigar olan o acikli 
vak'alari birer birer gözûmle görmedigime veya coşkun bir yûrekten, yamk 
bir lisandan işitmedigime ne kadar muteessifim, bilsemz! 

[3] Ben hep sizleri dûşûnûrken, bir ”irtibat ve teselsûl-i efkar”, o bîçare, sa- 
hibsiz memleketin şen bagçelerini, zihnimi *’edvar-i esatîr’e kadar ahp götû- 
ren yûksek, yalçin kayaliklarmi, en hasta sevdalara en şûh nagmeler teren- 
num eden gûmûş çaglayanlarmi, yorgun ûmidleri baygin ninnilerle avutan 
îrmaklarim, kenarlarinda yeşil gözlû, vahşî periler yikanan beyaz menbala- 
rim, bazen serapa istihza kesilen, gûr siyah kaşlar altinda daima gûlen koyu 
siyah gözleri hatirlatir ve zihnimde o penbe, hûlyakar ufuklann hayali irti- 
sam eder dururdu. 

Sizi çok, pek çok defalar andim, geçen yolculardan çok detalar sordum. 
Kiminizin Rusya’da esir oldugunuzu ve kiminizin Iran topraklarma sigindi- 
gmizi, birçogunuzun da ebediyetin kapilarim çaldigimzi söylerlerdi. 

Ben bu tahammûl kiran şeylere için için hayli agladim. Hayatimzi mûjde- 
leyen bir sada, o tesellîsiz ufuklardan uzamp gelmedi. Siz her gûn katre katre 
yaşarken, hayir belki her gûn bir parça daha ölûrken yalniz hûsraninizi agla- 
yan tarih vardi. 


714 


-4 





Ademin siyah kanatlari gözlerinizi perdelerken, uzaktan mateminizle is- 
tihza eden nankör evladlarimz da vardi. 

Yedi seneevvel ”Komanova”mn karli sahralarindan zafer terkederek ayri- 
hrken, bana harbin bir kurban mezbahasina dönen manzarasi hiç de tesir et- 
memişti. Yanimda binlerce şehidin pihtilaşnnş kanlan akarken, öliim 
benden ûrkvip kaçivordu. O vakit bilmem nasil bir çilginlikla eceli tehdid 
ediyordum. Heyhat!! O kanli harbin —ferdalara ölumlû bir hicran tevdi 
eden— inhizaminda gördûgûm bir sefalete agladim:(898) 

Evini barkim dûşmana birakan bir aile gördûm. Beli bûkûk, ak sakalli bir 
ihtiyar, hasta gelinini bir merkebe bindiriyor, arkada iki ûryan mini mini 
yavru yorgunluktan şik.wetle feryad edivordu. Gelinin ayaklan çiplak [4] ve 
açikti; fakat ûzerinde taşidigi sivah atlas çarşafi, ihtivarin henûz yepyeni ma- 
vi çuha paltosu, çoeuklann bovunlarindan asilan al ve ipek kurdelalari ve 
sonra sîmalarindan akan bir vekar, bu bedbaht kitlemn pak ve asil bir aile ol- 
du|unu îma ediyordu. îşte ölûmû tehdid eden yûrek, bu manzaraya 
aglamişti. 

(899) 

Me’yus olmayalim. Yalniz o hicranli gûnlerin aci hatiralari, temennî ede- 
rim ki hiç biracizferdimizin bile yadindansilinmesin; yarinki ahfadinmûte- 
cessis kulaklari hep o sefalet menkibeleriyle doldurulsun. Belki o rehakar 
nesil, yere dûşenleri kaldiracak; belki o rehakar nesil, ecdadin belirsiz mak- 
berleri, aziz yurdun çökûk harabeleri ûzerinde sarsilmaz abideler, yikilmaz 
saltanatlar kuracaktir.(900) 


Kemal Fevzi 


(898) Yazann burada sözunu ettigi savaş, Osmanli devletinin yenilgisiyle sonuçlanan 1912 
Balkan Savaşi idi. Bu savaşta Yunanistan, Bulgaristan ve bugiinkû Yugoslavya’nin en 
buyuk cumhuriyeti olan Sirbistan ile yine Yugoslavya’mn bir cumhuriyeti olan ve Ba- 
ti’da "Montenegro” adiyle bilinen Karadag, Osmanlilara karşi savaşmişlar ve onlan 
Balkanlar bölgesinden çikarmayi başarmişlardi. 

(899) Yazimn yukandaki paragrafi ile aşagidaki paragrafi arasinda 7-8 satirlik bir paragrafin 

yeri, derginin aslinda boş çikmiştir. Bu paragrafin sansûr edilerek yayinlanmasimn ön- 
lenmiş oldugu anlaşilmaktadir. „ , 

(900) Saltanat: Bu sözcûk Arapça olup şu iki anlama gelmektedir: 1- Sultanlik, hukumdar- 
lik. 2- Bolluk, zenginlik, refah, görkemli yaşam. 
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[5] EYYAM-IMAHSUSAMIZITESBÎT 
MESELESi(sî-) 


”Jîn”in 14’iincii niishasinda ”Sersal” tebriki miinasebetiyle ortaya şayan-i 
tedkik bir mesele atiliyor: 

Eyyam-i mahsusanm tesbiti meselesi. 

Bu makalemde bu ”yevm-i mahsus”lan tayin edecekdegilim; bunlarin tes- 
biti liizumunu teyid edecegim. ”Jîn”, Sersali tebrik ederken aci giinleri de 
tezkardan vazgeçmiyor. Filvaki, Kiirdler son zamanlarin layiiadd meraretle- 
rini en feci suretlerde tattilar. Vazifelerine pek sadik olan bu milletin maddi- 
yatindan ziyade maneviyati saglam —hem pek saglam— imiş ki, Anadolu’yu 
şarktan garba dogru kat’eden bitmez yollarda sayisiz öliiler terkettikten, bi- 
linmez sefaletler yaşadiktan sonra yine bugiin ”hayatdar” milletlere layik 
asar-i kiyam gösteriyor.(901) Böyle ne kadar aci giinler göriirsek görelim, hiç 
birisi vazifelerimizi ve parlak atîmizi dimaglarimizdan uzak bulunduramaz 
ve milletçe eski zamanlarda yaşanmiş biiyiik, mes’ud giinleri de unuttura- 
maz. Bilakis, felaketamiz giinler, saadete ermek liizumunu bizlere —sûr-i 
Israfil kuwetiyle— ihtar eden sebeblerdir. 

Insanlar memerr-i vukuattir derler. Bir insanin hayatinda lezzetle; intibah- 
la amlacak, hayatin geçmiş gûnleriyle alakadar ne tatli ”an”lar olur!.. Hele 
aile efradmdan birine ya birkaçina aid bir gunun topluca yad-û tezkar edil- 
mesi ne inşirahbahş bir tesellî yerini tutar; çekilen ve çekilecek olan aci gûn- 
lere karşi ruhlara yeni bir kuwet ve azim aşilayan bir tesellî!. . 

Birçok insanlardan murekkeb olan heyet-i ictimaiyeler için de böyledir. 
Bir heyet-i milliye yoktur ki, yaşadigi mûddetçe hayat-i umumiye-i mûştere- 
kesine esaslica mûessir bazi ”an”lar geçirmiş olmasin. 

[6] Dinden uzak yaşamayacak olan hey’at-i ictimaiye efradi, her gûnkû 
vazaif-i diniyelerini îfa ettikleri gibi, dinî yevm-i mahsuslarini da, birbirleri 
hakkindaki temenniyat-i halisanelerinin —rahmet-i ilahiyeden istiane 
suretiyle— izhanna birer vesîle sayarlar. Böyle eyyam-i diniyede nice insan- 
lar eski igbirarlan unuturlar, hemcins hakkinda hayirhah olmak lûzumunu 
hissederler. Ruhlarimizda lahutî ve rahmanî bir incizab uyandiran, en ziyade 
böyle gûnlerdir. Eyyam-i mûbarekeyi gayri ihtiyarî bir iştiyakla bekleriz. 

Ictimaî yevm-i mahsuslarimiz bizler için, ailece, arkadaşlarca, komşularca 
tarlalarda, çayirlarda, eglence yerlerinde gezmek, eglenmek, sevişmek için 
ne gûzel vesîlelerdir! 


* 


(901) Yazarin bu ciimlede söziinû ettigi ölumlu ve sefaletlerle dolu yolculuk, I. DûnyaSavaşi 
sirasinda Kûrdistan’in önemli bir bölûmûnûn Rus işgaline ugramasi sonucunda mey- 
dana gelmiş olan göçtûr. 
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Milletler için asil muhim olan, ”millî yevm-i mahsus' lardir. Bunlar, 
hayat-i milliyede birer durak yeri, birer merhaledir. Böyle gunlerde butun 
eşvak-u îstirabat-i maziye, aei-tath hatirat-i milliye, vakayi-i tarihiye, ömr-i ec- 
dad. . . hep göz öniine gelir; aci giinlerin tekerriir etmemesi, mes ud giinlerle 
yaşamak için yeni kuwetler iktisab olunur. Yevm-i mahsuslar birer ibtihac 
giiniidûr. Topluca eglenmek, sevinmek, gulmek, milletlerin hakki oldugu 
kadar vazifesidir de. Bu gunlerde milletler için kendi varhgini anlamak firsati 
vardir; başka gûnler çalişan, hayat-i ferdiye endişesiyle ugrasan însanlar, 
”millî gûn”de şahsiyet-i alive-i millîye ile en yuksek derecede alakadar olur; 
hayatî dakikalarda—mesela bir hakkim dinletmek îçin kiyam edecek olan 
**ruh-i millî” o gûn nûmayan olur, adeta bir imtihan saati geçinr. 

Yûksek eserler ibda* etmek îsteyen şairler nasil bir heyecana muhtac iseler, 
milletlerin ruhunda öyle bir ”heyecan” yaşamalidir. Böyleyevm-i mahsus- 
lar, millî heyecanm kudretim ”tesciye” eden idnianlardir. Milli gûnler, ge- 
çen vakayiin Öyle canli hulasalaridir ki bu gûnlerde ûful etmiş bir tarih yaşa- 

nir ve yaşanacak bir tarihten haber alimr. # 

[7| Samimî gÖrûştûgûmûz, niuhibb-i millimiz mûnewer bir Avrupali, bir 
gûn bana, ”sizin yevrn-i mahsuslarmiz pek az; iki dini bayramimz var, bir- 
ikiyi geçmeyen de millî gûnlenmz. Bunlan da adamakilh yaşatmiyorsunuz. 
Eyyam-i mahsusanizm azligi, sizlerin bir deta çahşkan olmadiginizi gösteri- 
yor. Çûnkû çokçalişanlar, kendileri için istirahat gûnleri ararlar. Samyen, ta- 
biati iyi tedkik etmediginize, bedayi-i tabiattan pek zevkyab olmadigimza 
delildir. Bundan başka, her vakit teslimiyetle yaşadigmiza, her şeyi oluruna 
biraktigimza, millî hayatimzda mûhim anlar geşirmediginize de delildir. 
Bunlar birer kusurdur; tashih etmelisiniz” dedi.(902) Bu sözlerin bazi cihet- 
lerine aklimin yettigi kadar cevab verdim; fakat dogru cihetlerinin çok oldu- 
gu da inkara layik degildir. 


* 


Millî giinleri yaşatmak hakkimiz ve vazifemizdir dedik. Tarihin bize bah- 
şettigi bu hakdan istifade ve bu vazifeyi îfa için muhtelif şekillerdeki eyyam-i 
mahsusamizi tesbit etmek lazimdir. Tarihçilere, genclere musaid bir mevzu-i 
tedkik 

Kurdlerin, malum olan dini eyyam-i mahsusasindan maada milli ve icti- 
maî ne gibi yevm-i mahsuslan vardir? Bunlar hangi tarihî menbalardan çik- 
miş, hangi mecralardan akip gelmiştir? Mesela ”Sersal în iramlerin Nevruz- 
lariyle muşterek oldugu anlaşihyor; bu nedendir veya öyle midir? ”Direfş-i 
Kaweyanî”nin açildigi giiniin yevm-i mahsus ittihazi için ”Kawe nin tari- 
hen Kiird olmasindan başka sebebler ve bu esbabdan dogmuş neticeler yok 


(902) ”Tashih etmelisiniz”: Diizeltnielisiniz, do|ru bir duruma getirmelisiniz, doêru bir 
biçime koymabsimz. 

•’Etmelisiniz” sözciigii derginin aslinda ”etmemelisiniz” biçiminde çikmiştir. Bunun 
bir dizgi hatasi oldu&u açikttr. Bu nedenle biz do|ru biçimini yazdik. 
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mudur? ”Kiirdler için ictimaî, millî eyvam-i mahsusa şunlardir, tiirihen asil- 
lari, sebebleri bunlardir” demeli, ortaya kovmalidir. Yevm-i mahsuslarimizi 
bilmek, tarihî bir kavim olmak havsivetiyle vazitemizdir. Kendimizi bilmek 
vazifesini şimdive kadar îhmal ettik. Hem yevm-i mahsuslarimizi ögren- 
mek, hem de onlari [8j zamanlannda vaşatmak, kendimizi bilmenin yolla- 
rmdan biridir; ”tarih-i medenîmizin asillari”na dogru da bir girizgahtir. 

Demek istiyorum ki yevm-i mahsuslarimizi tayin edelim, onlari hayat-i 
milliyemizde yaşatalim; kendilerini pek az tamyan ve başkalarina da az tani- 
tan Kiirdler de, tarihte ve halde ne olduklarim ögrensinler. 

Bu uzun sözlerin hulasatulhulasasi: 

Kendimizi bilmeliyiz ve başkalanna bildirmeliyiz. Çiinkii bu "taarruf ’ 
ve ”tarif”, millî vazifemizi takdir etmek ve hakkimizi agyara teslim ettirmek 
için bir çaredir. Bu çare de, millet olarak yaşamamiz için kat’î bir lazimedir. 

Memduh Selimbegî 


”MEM Û ZÎN”ÎN TAB’I MUNASEBETiYLE(*) 

Menafi-i umumiye ve hademat-i hayriyeye miiteveccih maksadlarla çalişan 
şahis ve cemaatlere muavenet etmek, ”millî vazifeler kadrosu”na dahildir. 
Bir millet yoktur ki, tealiye matuf emellerini ”cemiyet”siz \ r e bir cemiyet 
yoktur ki programmi ”millet”siz hayyiz-i fiile getirebilsin. 

Ifade-i digerle: 

Asnmiz, hademat-i umumiyeyi ferdlerden alnuş, cemiyetlere tevdi etmiş- 
tir. Ancak cemiyetlerdir ki, sinelerinde taşidiklari birçok efradin tanzim 
edilmiş, muttarid, miittehid mesaîleriyle bu muazzam işleri başanrlar. Efrad 
da, ancak îzhar edecekleri measir-i teşvik ve ibzal edecekleri maddî-manevî 
miizaheretler nisbetinde cemiyetlerin mesaîsinden faydayab olurlar. 


Nazar-i şiikranla göriiyorum ki Kiird Tamim-i Maarif ve Neşriyat Cemi- 
yeti, mazhar olacagi teveccûhii hiç hesaba katmadan ve maruz kalacagi 
muşkilati [9] kale almadan, muayyen gaye ûzerinde durmayip çalişiyor. 
Deruhde ettigi vazifeler pek adîdve mûhimdirler. Bunlardan birisi olan ”li- 
san ve edebiyat” meselesi, başhbaşina bir agir iştir. Ben eminim ki bu işlerin 
agirhgi, O’nun şevkini kesredecek degil, azmini artiracaktir. Son zamanlar- 
da teşebbûs ettigi bir emr-i azîm, benim dediklerimin ve bu cemiyetin mesaî- 
sinin bariz bir delilidir. 
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Meşhur Mcla Ehmedê Xanî’nin Kurd edebiyaunda ebednişan bir kiymeti 
olan ”Mem û Zîn” nannndaki şaheserinin cemiyet tarafindan, kiymet-i ede- 
biyesine layik masanf-i miihimme ihtiyariyle ve bir nefaset-i mahsusa ile 
tab’ettirildigini istibşar ettim. Bu kitab, bir Kurd hsammn varligim, hem öy- 
le balater ve ekmel bir varligim isbat ediyor ki, bu subut, Kurdlerin iddiasin- 
dan dogma degil, Şark’i bilen mudekkik Avrupalilarin da tasdikiyle mu- 

eyyeddir.(903) . 

”Mem ii Zîn”, şimdiye kadar bûtun Kûrdistan’da ya hatizalarda, ya elyazi- 
si bir-iki kitabdayaşadi. Bundan sonrada, atimn mûdevven Kûrd^edebiyatin- 
da, haiz oldugu sadr-i şeretde ebediyyen yaşayacaktir. Mem u Zin hakkin- 
daki tedkik-i edebîyi daha salahiyetdar zevata terkediyorum. Yalniz, gayûr 
mûteşebbislerine arz-i şûkran tezkar-i hak sadedinde şunu söyjemek isterim. 

Tamim-i Maarif ve Neşriyat Cemiyeti teşvike arzukeş degil, fakat layik- 
tir. Eazimi ne mikdar çok, ne mertebe vûksek dimagli şahsiyetler olursa ol- 
sun, genclerinden, genclerinin mesaîsinden mûstagnî olarak terakkî etmiş 
bir millet görmuyoruz. Gencler çahşmaktan yilmazlar; ekseriya çalişmanin 
yolunu da buyûk bir isabet-i nazarla tayin ederler. Iş, ”genclik kuweti”ne 
muaraza de£il, muavenet etmeye kalir; bu,aym zamanda bir vecîbe-i milliye- 
dir de. 


Memduh Selimbegî 


[10] BIR HiKAYE-i TARiH(s:-) 


MUKADDiME * 

Vakayi-i tanhiyemn ncşr-ii tcnkicii îçin hiç olmazsa rubu asirlik bir zama- 
mn miiruru, ’hlm-i tanh”çc kabul cchlmiş kavaid-i esasiycden ise de, bu kai 
deyi vak’aniivislerce tescil cdilcbilcn vukuata tatbik etmek dogru olabilir. 
Esasen vak’anuvislonn bilc dairc-i îttilaindan uzak kalan, ttirlii rivayat ve 
menkulat ile karişik bulunan vakayi hakkinda, tebyîn-i hakaik namina ne 
kadar sÖylense ve yazilsa faydadan hah degildir. Bu nokta-i nazari gozeterek, 
herkesçe az-çok malum bulunan Bitlis vak a-i ahiresi hakkinda zevat-i miite- 
addideden dinleyerek toplamiş oldugum notlarimi, —tarihi bir hizmet 
fikriyle— enzar-i kariîne arz, ve tesbit-i vukuata îbtidar eylerim. 


(903) ”Şark”tan maksm Dogu iilkeleridir. 
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TASViR-i VAKAYi 


Bundan alti sene akdem, Bitlis kasabasi oldukça ehemmiyetli bir miisade- 
meye sahne olmuştu. Mûsadimlar, ”Mela Selim”(904) idaresinde kasabaya 
hucum eden Kûrdler ile hûkûmet-i mahalliye kuwetlerinden mûrekkebdi. 
Vak’anin tarz-i cereyam şöylece nakl-û hikaye olunuyor: 

Hizan kazasi ile Karçikan, Şetek, Sîmek nahiyelerinde Kûrdler miyamnda 
propaganda yapilmakta, teşkilat ihdas ve silah tevzi olunmakta idi. Bu cûm- 
leden olmak ûzere "Xaçûkanli Sûleyman Aga”, birkaç refîki ile, Şetek Nahi- 
yesi Mûdîri tarafindan —silah tevzii maddesinden dolayi— tevkif ve mer- 
kez-i vilayete izam edilmiş idiler. Bu hususta yapilmiş olan tahkikat neticesi, 
”Mela Selim”in merkeze celbi lûzumunu gösteriyordu. Keyfiyet Hizan 
Kaymakamina iş’ar ediliyor. Kaymakam, Mela Selim’i alip Sîmek nahiyesi- 
negetiriyor. Oradandaelli jandarmarefakatiyle, merkez-i vilayete iki [ 11J sa- 
atlik mesafede kain * , Alek , * karyesine gelivorlar. Jandarmalarm kesretini 
mûşahede eden Mela Selim, işin içinde bir fevkaladelik oldugunu hissedince, 
köylûyû meseleden haberdar ile heyecana sevk ve harekete teşvik eyliyor. 
Zuhur eden arbede ûzerine iki-ûç jandarma mecruh oluyor ve Mela tahlîs 
ediliyor ve oradan dogru, ikamet ettigi ”Xumaç” karyesine geliyor; etrafa 
heberler îsaliyle tertibat-i aleniyeye ibtidar ve tevabii cem’ ile merkez-i vila- 
yeti tehdide kiyam eyliyor. Meselenin fena bir renk ve şekil alacagmi anlayan 
Bitlis Valisi, Mela’nin celbi, keyfiyetin hall-û te’lifi zimninda, hukûmet na- 
mina Mela’mn kayinpederi meşayih-i Kadiriyeden Şeyh Nasreddin, ahali 
namina da Kufrevîzade Şeyh Abdulhalik,(l) Muftu, Nakîb Efendilerle eşraf 
ve ayan-i mahalliyeden murekkeb bir heyet-i mahsusa gönderiyor. 

Heyet Xumaç’a muvasalat edince Seyyid Ali’yi de orada buluyorlar. O ge- 
ce heyetin şerefine bir çay ziyafeti yapiliyor ve mesele munakaşa ediliyor. 
Heyet erkam, Mela’ya, tevessûl ettigi harekatindan vazgeçip hukûmete itaat 
etmesini, şayet kiyam ve ihtilafi zarurî kilan esbab var ise, onlari metalib-i 
muayyenesuretinde hûkûmete bildirmesini dermiyan ile, buna kendilerinin 
de tarafdar olduklarmi ilave eyliyorlar. Seyyid Ali dahi heyetin nokta-i naza- 
rim teyid ederek, Mela Selim’e, fikrinden vazgeçmesini ve teşebbûsatinin 
esassiz, vahî oldugunu, daha ileri giderek, 

—Hoca, ne yapiyorsun? Ip benim bogazima girer! 
diyor ve izhar-i nahoşnudî eyliyordu. Butun bu beyanat, Hoca’nin ”fikr-i 


(904) Bu ad derginin aslinda M Monla Selim ,> şeklinde çikmişsa da, bu telaffuzşekli Osmanli 
Turkçesine özgudiir; Kûrdçede ise bu sözcugun telaffuz şekli "mela’Mir. Bu nedenle 
ve bu ad da bir Kûrd adi oldu^u için biz ”Mela Selim" diye yazdik. 

(1) Mûşarûnileyh, Ruslarm Bitlis’i istila-i ahîri şeb-i nabehengaminda, ar-i firar nefsine 
agir gelmekle, tek başina pek celadetkarane olarak sokak muharebesi yapmiş ve cebha- 
nesi bittikten sonra şehid duşmûştûr. Aym suretle hareket etmiş zat hakk.inda da 
mevcuddur. 
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sabit”i iizerinde hiç bir tesir birakmiyor ve arzusundan biç bir suretle vaz- 
geçmeyecegini anlatmak için,(905) 

—Vali Bitlis’te ne duruyor, işte Musa Bey bize vali!(906) 
diye mukabele |l2) ediyor. Bu esnada dişarda toplanmiş olan kalabalik ara- 
smda, ”Kiirdler iizerine iki top ve iki tabur asker sevkolunacagi” şayiasi zu- 
hur edince ortaligi heyecan kapliyor ve heyete tecaviiz bile edilmek îstenili- 
yorsa da Seyyid Ali miimanaat ediyor. Heyet avdet ettigi gibi, Seyyid Ali de 
Mela Selim ile birlikte Bitlis’e geliyor. Muhtelif mahallerde misafireten otu- 
ruyorlar. Fakat Mela Selim, meselenin bu turlii bir tarz-i tesviye ile kapan- 
masini arzu ve yahut hûkiimete emniyet etmemiş olacak ki, intizar ve hale- 
can içerisinde bulunan Kurdlere hitaben, Seyyid Ali’nin asildigindan ve ken- 
disinin de asilmak ûzre oldu^undan bahis bir mektub yazarak gönderiyor. 
Rivayete nazaran mektub, kasabayi ihata eden karakollar tarafindan tevkif 

ediliyor. . , 

Vali, teskin-i ezhan ve def’i iştibah için o gece Seyyid Ali yi tekrar Hizan a 
gönderiyor; arkasi sira Mela da avdet ediyor. Bunun ûzerine Şeyh Şehabed- 
din dahi Xumaç’ageliyor. Temînen beyan edildigine göre, oradaMela oin is- 
ran ûzerine, Valiye, ”Şeyb Şehabeddin” mûhrûyle memhûr tehdidamiz bir 
mektub yazilarak ’TeqîMistefa” vesatetiyle gönderiliyor. Şimdiye kadar ni- 
lafkarane hareket eden Vali, bu mektub ûzerine kuwetin luzumunu hisse- 
dince, ewelce kuva-i mûsellaha isteyip de Mela’nm kasabaya vurudu ûzerine 
tehirini istemiş iken, şimdi takrar kuwetin izamim taleb ediyorsa da, bu 
tarz-i hareket, Van Valisi Tahsin Bey’le beraber, Istanbul’da o vakitki 
zimamdaran-i umûr nezdinde nahoş bir tesir birakarak, Vali azlediliyor, ye- 
rine Siird Mutasarnfi ”Mustafa Abdulhalik Bey” tayin kihmyor.(907) 


(Mabadi var) 
Law Reşîd 


(905) 

(906) 

(907) 


\nlatmak” sözcugu derginin aslmda ”anlamak” biçiminde çikm.ştir. Bunun bir diz- 
i yanhşhgi sonucu böyle çiktigi ortadadir. Bu nedenle biz doêru biçimi olan anlat- 

îSa Bey^i^makst Motkan aşiretinin lideri Haci Musa Begê Xwêtî olsa gerektir. 

lutasarnf: Osmanhlar döneminde valilerle kaymakamlar arasindaki yöneticiler için 
ullamlan bir unvan. Mutasarnflar tarafindan yönetilen yerler de, illerle uçeler arasin- 
a yer alan ve "sancak” adiyle bilinen idarî birimlerdi. 
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[13] KÛRDÇE KISMI(908) 


(908) Kûrdçe kismt: Be§6 Kurdî. 



GAZiNDEKpwx*) 


Ji mi ra dibêjin ke bi Kurmancî meqaJe binivisînî. Li ser kîjan zivanê Kur- 
mancî? Zivanê Kurmancî ne yek e ke... Xelkê Silêmanî zivanê Hekarîyan ni- 
zane; Dumilî Kurmancî nizane; xîlafê wîya jî rast e. Ez û hemû Kurdan di- 
xwazin ke yek zivanê me hebî, her kes bi wî zivanî bixwînî, binivisînî. Va şi- 
xula li ser pîyê ciwanê Kurdan hîştî ye. Bira wan bişixulin. Ez’ê li vira de bi 
birayê xwe yê Kurmanc ra gazinda bikim. 

Gelî biran! 

Ji çar sed salan zêdetir e ke me dewlet û selteneta xwe winda kir, me li bin 
destê xelkê xulamî kir. Bav û kaJê me can û mal, zar û ciwan, xûn û xudanîya 
xwe li ber xelkê dan, sirf winda kir; pê mal û perê xwe zaryê xelkê mezin kir; 
ewladê xwe şivan, cotarî, nezanîn hîştin; ji wan ra xulam û qurban şandin. 
Cîranê me, na na! Fileyê ke li bin dest û konê me da merî bûn, pê nan û ava 
me mezin bûn, şev û roj sa’y kirin, ciwanê xwe li ser welatan da şandin, xudî- 
yê sen’et û tîcaret gîştandin, şûn da anîn, li ber çavê me bîra me kolandin. Li 
gora wan me çavê xwe pê desmalek zexm girêda, dest û lingê xwe li zincîran 
xist, zivanê xwe jêkir. Xwekê Kurdan winda bûn; ji hevdin ra çavê xwe veki- 
rin, qirika hevdin girt, pêsîr û lingê hevdin kişand, kerî û pezê hevdin birr 
kir, mal û milkê hevdin talan kir. 

Işte îro roj rûyreş, destvala manin. Elbet kes li me ra xudîtî nakî. 

Ez dixwazim ke ew rojên tarî û reş em bîr bikin, hişê xwe li serê xwe bigi- 
rin, liboyê miletaxwe, liboyê erd û zaryê xwe bişixulin. Ji me ra fesadî û miza- 
wirî ne lazim e; xwendin, zanîn, nivîstin gerek e. 

[14] Ez dixwazim ke her merivekî Kurd birayê xwe yê din nas bike; gişk li 
ser hevdin bireve; hinek bi canê xwe, hinek bi malê xwe, hinek bi zivan û za- 
nîya xwe vê mileta xwe ya esîr ra yalîkarî bike; destê hevdin bigire. Herbê da 
mileta me, Kurdistana me xêr ci rindîyê çi nedî! Sînga wê da birînek kûr ve- 
bû. Nuka jîew bi wê birîna xwe dinale. Ne yek, ne bîst mirov wê birînê nika- 
nî sax bike. Ez dixwazim ke hemû pîr û ciwanê Kurdan li ser birîndarê xwe 
bireve, her kes bi destê xwe birînê girê bide. Çavê dinê li wir e. Xwedê neke, 
paşê ew*êli destê me biçe; em J ê jî, zaryê me jî, Kurdistana me jî winda bibin. 
Ez ji hemîyet û mêranîya û comerdîya Kurdan şufe nakim. 

Feqet kesê kî mileta min ji xewa dirêj rake tunîne. Işte ew şixula muhim 
”Civata Bilindîya Kurdistan”, ”Jîn” û ”Kurdistan” û ciwanê wan 
hilgirtîye.(910) 


(909) Di vê nivîsarê da hem ji alîyê rêzimanê ve, hem jî ji alîyê îmlayê ve gelek şaşî hene. Lê 
belê, ji ber ku me nexwest em tiştek jê biguhêrin, me nivîsar wisa, digei wan şaşîyên 
tê da wergerand tîpên Latînî. Her weha, me ew wergerand Kurdîyeka xwerû û rast jî. 

(910) Mexsed ji ”Civata Bilindîya Kurdistanê”, ”KomeIa Pêşketina Kurdistanê” (Kiir^ 
distan Tealî Cemiyeti) ye; mexsed ji ”Jîn”ê, ev kovara ha ye; mexsed ji ”Kurdistan”ê 
jî kovara ”Kurdistan” e ku wê demê li Stanbolê ji alîyê ”KomeIa Pêşketina Kurdista- 
nê” ve hatîye weşandin. 
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Gelî Kurmanca! 

Ez gazî û hewar dikim û dibêjim ke: 

Rîya kî em heya nuka lê çûn, pêşîya wê ”zêrzemîn” e(911) Me, we, gişkan 
bi çavê xwe dît. Vegerin, vegerin! Ji wê rîya xwar û çepî û mirinê şûn da vege- 
rin! Ji me ra îttîfaq lazim e! Fe’tebîrû, eyyuhel’îxwan!(912) 

3 Nîsan 335(1919) 

Kurdîyê Siwerekî(913) 


PÎYESA KURDÎ(914) 

MEMÊ ALAN 

Tîyatroya Kurdan Fezîleta Kurdan noşî didit 


DU PERDE PÎYES 


Esera E. Rehmî 


PERDA DUYÊ (915) 

(Perde vedibit. Dîsa rayxistina berê. Xezal bi tenê ser doşekê rûniştî ye, mile- 
hezan diket û yekcar) 


[15] XEZAL 

Ah... Ya Rebbî, eve bû salek çu cewab ji Memê nehat. Carek dîtir min Me- 
mê dîtiba, bila melekê mewtê hatiba, emanetê xwe ji min girtiba!(Radibit pî- 
yan) Ah... Ah... Eve çi jîn e! Ma mirov jibo derd û eleman hatîye dinyayê! 


(911) 

(912) 

(913) 


(914) 


(915) 


Zêrzemîn: Ev peyvikeka F.irisîye, bi mana ’bin’erd” e; bi mana tan ji te bi karanin. 
Ev peveka paşîn Erebî ye, mana wê ev e: ”Birano, îbret bigirin, ders û tecrube bistînm” 
Di despêka vê jimareyê, di lîsta têdayîyê(munderecat) da navê nivîskar "Kurdîyê Bitlî- 
sî” hatibû nivîsîn. Li gora bawerîya me ew şaş e, ev rast e. Lewra nivîsar bi devokê hêla 


Siwerekê hetîye nivîsîn. 

Ev sernivîsar jî, wek sernivîsara perda pêşîn a pîyesê, di eslê kovarê da bi zimanê Tirkî 
’*Kûrdçe Piyes” hatibû nivîsîn, Lê belê, ji ber ku pîyes bi Kurdîye, me sernivîsar jî wer- 
gerand Kurdî û Kurdîya wê nivîsî. 

Duyê: Diduyan, 
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ÇAVREŞ 

Qi der da têt) Xezal, Xwedê xêr ket, te çi ye? Dîsa tu wê digirîyan! Ji ber lawê 
min negirî, negirî! Mizgîna min li te, îroke mirovek ji ordûgahê hatîye, leşke- 
rê me berdaye dijminan, dijmin teslîm bûne, Memê silamet e, van rojan dê 
bêt... 


XEZAL 

(Bê xwe)(916) Xwedê guh dengê te bî! (Xwe berhev diket, gotina xwe poş- 
man bû, pêş xesîya xwe şerm kir.) 

ÇAVREŞ 

Xezal, Xwedê wekî Memê da min, tu jî jibo Memê hatî dinyayê Şerm neke 
Ez îftîxarê bi te dikim ku tu bûka min î. Memê çend law e, tu jî hinde de- 
lal î. Memê çend camêr û xwedan mêrînî ye, tu jî hinde xwedan îsmet î.(917) 
Ez li pêş te nabêjim, Xwedê şahid e, hemî cihan ez dibêjim. Çunkî rastîyê mi- 
rov înkar biket bêînsafî ya Xwedê we her dukan bo min bihêlit. 

(Dengê derî têt, XezaJ diçit.) 


Ew kî ye? 


XEZAL 


DENGEK 

Ez im. 

(Xulamek ji der da têt.) 


XULAM 

Xaleta Çavreş, xanima min got bila heta l’êre kerem biket. 

ÇAVREŞ 

(Dibêjite Xezalê) Xezal, ez wê diçim, emanetê te ev der. 

(Çavreş diçit, Xezal tenê dimînit.) 

XEZAL 

Ah... Ah... Xwesîya min mizgînî da min. Eceba rast e, carek dî em dê bigîhîne 
yek?(918) 

(Dengê derî têt, Xezal dibezit.) 


XEZAL 

Ew kî ye? 


(916) Bê xwe: Bê hemdê xwe, bê ku haya wê ji wê hebe, bê ku li xwe veaqile û ji xwe haydar be. 

(917) Ismet: Namûs, paqijîya exlaqî, şeref. 

(918) Bigîhîne yek: Bigîhîne hev. 
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DENGEK 


Mêhvan e. 

(Poşîya xwe bi devê xwe digirit,(919) derî vediket.) 

[16] XEZAL 

Kerem ke! 

MÊHVAN 

(Temaşe diket nas naket)(920) Selamun aleykum. 

XEZAL 

Aleykumusselam. Kerem ke, ser serê min hatî. 

MÊHVAN 

(Rûdinêt) Xwedê ji te razî bit. 

XEZAL 

(Tasek dew tînit, destê xwe didite sînga xwe) Kerem ke. 

MÊHVAN 

(Dew digirit, dewê xwe vedixut) Min gelek ji te minet e. 

(Xezal diçit karê nanî biket.)(921) 

MÊHVAN 

Zehmetê nekêşe. Vê gavê ez westame, ez neşêm çu bixum. 

XEZAL 

Mêhvan mêhvanêt Xwedê ne, çawan emir bikin em mecbûr in emrê wan bi- 
ct binin. 

MÊHVAN 

Xwedê kêmasî neket. Pirsyar bêeyb in, ez dê tiştekî ji te pirs bikim 

XEZAL 

Emir ke. 

MÊHVAN 

Hun keça malê ne, yan bûka malê ne? 


(919) Bi dîtina me ev pevek şaş hatîye çapkirin, awaye wê ye rast weha ye: "Bi poşîya xwe de- 

vê xwe digirit". / A 

(920) Yanî, Mêvan temaşe dike ku Xezal wî nas nake, bala xwe didê ku Xezal wi nanase. 

(921) Yanî, Xezal diçe ku nan hazir bike, xurek ji mêvan ra amade bike. 


j 
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XEZAL 

Hun mêhvan neban, miqabilê vê suala te lazim tat ez bi çekan cewab bi- 
dim.(922) Hinde qeder heye tu mêhvan î, qedrê mêhvanîyê ser me wacib e û 
çu Kurdan di mala xwe da deng mêhvanan nekirîye û daîma Kurmancan di 
rîya mêhvanê xwe da can daye. Dijminê Kurmancan bibite mêhvan, dîsa qe- 
bûl dikin û qedr’î digirin û xizmetê bo dikin. 

MÊHVAN 

Xezala min! Sed aferîn bo îsmeta te! Ez fexrê bi te dikim! Te ez nenasîm, 
ez Memo me! Şîrê te xwarî li te helal bit(hema radibit, destê Xezalê digirit). 

XEZAL 

(Yekcar hereketa xwe tebdîl kir, bê îxtîyar) Ah.. .(Her du xwe li stûyê yek 
didin, ser doşekê dikevin, nehişyar dibin). 

(Çavreş derî diqutit. Kes derî naveket. Derî dişikînit, ji der da têt. Bûka xwe 
di wî halî da dibînit. Temaşe diket, nanasit). 

[17] ÇAVREŞ 

Ecaîb, qet mimkun e ev jî dê biba! Namûsa kurê min ma mimkun e weha 
di destê neyaran pamal bibit! Ev çi xaînî ye! Ne xêr, ne xêr! (Carek dî diçit te- 
maşe diket) Lazim e ez bibirrim, yan bikujim! Qet çu Kurd namûsa xwe we- 
ha bibînit, nawestit! Belê, ew namûsa min û emanetê min e! 

(Carek dî diçit temaşe diket, tête xeleyanê.) 


ÇAVREŞ 

Belê, belê. .. Kuştin... Ji xêrê wê çu dîtir nîne.. . Xwedê jî ji min napir- 
sit... Çunkî li ser namûsê ye. . . 

(Heman dibezite. Rim anî. Tînit datîne li ser sînga kurê xwe.) 

ÇAVREŞ 

Han bo te darba namûsê, ey canawerê namûsê! 


Ah... Dadê . 


MEMO 


XEZAL 

(Heman hişyar dibit, rimê di sînga Memo dibînit, dibêjite xesîye xwe) Way 
te çavê xwe kor kir(li nav serê xwe didit). 


(922) Lazim tat: Lazim dihat, divîya, pêwîst bû, lazim bû. 
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XEZAL Û ÇAVREŞ 
(Her du digel yek bi aheng) 

Herê Memo, Memê Ebasî, Ebasî! 

Birîndaro Memo, dayê kor bit, nenasî! 


Necm-i îstikbal Matbaasi 


Mudîr-i Mes’ûl: Hamza 
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5*inci niishamizda merciinin nazar-i dikkatine vaz edildigi, el’an hala tevalî 
ediyor. Bu şikayeti tekrar arzetmekle beraber, abonelerimize vasil olmamiş 
niishalar var ise numrolarmi heman idareye bildirmelerini rica eyleriz. 


GÖZ HEKiMi(s:-) 

DOKTOR HAMID ŞAKIR 

Mumaileyh, her nevi göz hastaliklarmi tedavi ve lazim gelen ameliyatlarim 
muvaffakiyetle icra ile, numrolu fennî gözliikler dahi tayin eder. Her giin 
Eminönii’nde tramvay mevkifinda Hiiseyin Hiisnii Eczahanesinde 
bulunur. 


Sebîliirreşad cerîde-i îslamiyesinin 404’uncû nûshasi kiymetdar makaleler- 
le intişar etti. 


(*) Refîk-i mesaîmiz ”Kurdistan” mecmuasinm 5’inci nushasi da intişar et- 
miştir. Birçok gûzîde makaleleri havî olan mezkûr mecmuayi kariîn-i kira- 
ma tavsiye eyleriz. 



WERGERANÊN JÎMAREYA 16AN 




16’NCI SAYININ ÇEYiRÎLERÎ 



ELEM ÇÎÇEKLERi 


Bitlis*te eskiden beri bilim ve kultiirii yaymakla taninan Hizanî ailesinin 
torunlarindan olan hemşehrimiz Kemal Fevzi Bey*in son zamanlarda bu ad 
altmda 95 sayfalik bir şiir kitabi yayinlandi. înce ve zarif duygularin iiriinii 
olan bu giizel şiir kitabini saygideger okuyuculara özellikle tavsiye ederiz. 


YÛKSEK BÎR ULUSAL ONUR BELiRTÎSi 


30 Mart pazar giinii Kiirdistan Tealî Cemiyeti’nde Kurdçe kutsal mevlit 
okunacagi, gazetelerde ilan edilmişti. Belirtilen gunde orada bulunamayacak 
olan okul ögrencisi bir Kûrd kizi, kopyasi aşagiya alinmiş bulunan mektup- 
la, çok zarif çiçeklerle sûsledigi zarif bir sepet ve bir kutu göndermişti. Mev- 
lidin okunmasindan sonra, hazir bulunanlarm îsran ûzerine bu sepet ve ku- 
tu, dernegin yararina açik artirmaya çikarildi ve pahasi 570 liraya ulaşti. 

Yûrekleri sûrekli olarak ulusal duygularla çarpan böyle hammlara ve açik 
artirmaya katilan ulusal onur sahiplerine, Kûrdlûk adina teşekkûrler ediriz. 


MEKTUBUN KOPYASI 

Saygideger kardeşlerim, 

Ulusumun yûkselmesine yönelik yûce girişimleri işitince bûyûk bir ulu- 
sal gurur ile sevinç gözyaşlari dökmekten kendimi alamiyorum. Bu kez de, 
ulusal dil ile kutsal mevlit okutturulacagim bûyûk bir sevinçle gazetelerde 
okudum. Orada kendim bulunamayacagim. Okulda yaptigim şu hediyecik- 
lerin kabul edilmesini rica eder ve her işte başanlanmzi Allah’tan dilerim. 

29 Mart 335(1919) 
H. Aziz 
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KEDER SAYFALARI(923) 

KARLIYURDUN ÖKSÛZ VE NASIPSIZ 
EVLATLARINA 


Zavallilar, 

4-5 yillik keder yolculugunun uzun ve dikenli yollarinda öliimle çok gii- 
reştiginiz oldu. Bu gurbet ve ayrilik yolculugunun daha hangi^çorak ve îssiz 
çöllere kadar uzayacagini kestiremem. Yalvarmak için ugradiginiz tapinak- 
larin kapilanm kapali, kandillerini sönuk buldunuz; kapilari açik olanlan- 
nm da mihraplarimn öniinden boş elle döndiiniiz. Geçtiginiz ve^şu ^nda da 
geçmekte oldugunuz geçitlerin ne kadar çetin ve iiziintiilu oldugunu uzak- 
tan olsun işitiyordum. 

Yaşannn en karanhk, en derin ve belirsiz ufuklarinda meşaleler yakip gez- 
dim. Her yerde ”hiçlik”in durmadan kaçan gölgesinden başka bu- şey bula- 
madim. Arkamda yillarin karanlik varhgi, beni, ”geçmiş” denilen başlangiç- 
sizlik denizine dogru çekip bogmak istedi; bogulmadim. Yem dogmuş bir 
çocuga benzeyen "gelecek”, siritan içtenliksiz yiiziiyle her gtin öniimde gti- 
liimseyerek beni aldatmak istedi; aldanmadim. Adim adim dolaştigim bu 
hiçlik alamnda sonunda vorgun duştiim; yolumu avdinlatan meşalemi, 
uzaklardan kopupgelen bir firtma bulutu söndiirdii. Çok yazik ki, bilinme- 
yen sirlarin öniinde irkilip kaldim. Artik tum benligimi sarsan bir ”mutlak 
giiçsiizliik” îçinde diz çökiip kinte yalvarayim? 

En karanlik gunlerimde bile hiç bir vakit olmazdi ki talihsiz yurdumun 
tuyler iirperten felaketleri, o aci ve iniltili yoksulluklan birer dram sahnesi 
gibi göziimiin öniinden geçmiş olmasin. Her biri tarihe en aglatici bir ani 
olan o acikli olaylan birer birer gözumle görmedigime ya da coşkun bir yii- 
rekten, yamk bir dilden işitmedigime ne kadar iizgiiniim, bilsemz! y 

Ben hep sizleri diişiinurken, bir baglanti ile ve birbirlerme zincirleme bag- 
lanmiş olan duşiincelerle, o çaresiz ve sahipsiz ulkenin o bayindir bahçelen- 
nin, zihnimi alip mitoloji dönemlerine kadar götiiren o yuksek ve piÇin k a ' 
yaliklarinm, en hasta sevdalara en neşeli ezgiler şakiyan o giimiiş çaglayanla- 
rinin, yorgun iimitleri baygm ninnilerle avutan o îrmaklarmin, kiyilarinda 
yeşil gözlii vahşi perilerin yikandigi o akpinarlanmn, kimi zaman baştan ba- 
şa alayci kesilen ve fakat giir ve siyah kaşlar altmda hep gulen koyu siyah göz- 
leri andiran ve insam diiş kurmaya siirukleyen o penbe ufuklannm hayali, 
zihnimde hep göriintiilenip dururdu. 

Sizi çok, pek çok kez andim, gelip geçen yolculardan çok kez so * x * UIT1 > kl ' 
minizin Rusya’da esir oldugunu, kiminizin Iran topraklanna sigindigini, 
birço^unuzun da sonsuzlugun kapilarim çaldigim söylediler. 


(923) ”Keder” sözcuêu, uratimizdan ”hicran” sözcûgûnun karşihginda kullamlmiştir. 
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Ben, tahammiil kiran bu durumlara için için epey agladim. Yaşammizi 
miijdeleyen bir ses, o tesellisiz ufuklardan uzamp gelmedi.Siz her giin damla 
damla yaşarken, hayir tersine her giin bir parça daha öliirken, yok oluşunu- 
zun acisiyle aglayan yalmz tarih vardi. 

Oliimiin siyah kanatlan gözlerinizi perdelerken, uzaktan mateminizle 
alay eden nankör evlatlarimz da vardi. 

Yedi yil önce Komanova’mn karli bozkirlarindan Zitfer birakarak ayrilir- 
ken, savaşin bir kurban mezbahasina dönen manzarasi bana hiç de etki yap- 
mamişti. Yammda binlerce şehidin pihtilaşmiş kanlari akarken, öliim 
benden iirkiip kaçiyordu. O zaman, bilmem nasil bir çilginhkla eceli tehdit 
ediyordum. Çok yazik ki o kanli savaşin ondan sonraki döneme öliimlii bir 
keder birakan yenilgisinde gördiigiim bir sefalete agladim:(924) 

Evini barkini diişmana birakan bir aile gördiim. Beli biikiik, ak sakalli bir 
yaşli, hastagelinini bir eşege bindiriyordu ve arkada mini mini iki çiplak yav- 
ru, yorgunluktan yakinarak aci aci bagiriyorlardi. Gelinin ayaklari çiplak ve 
açikti. Fakat iizerinde taşidigi siyah atlas çarşafi, yaşli adannn heniiz yepyeni 
mavi çuha paltosu, çocuklarin boyunlarindan asilan al ve ipek kurdelalari, 
ve sonra yiizlerinden akan bir agirbaşhhk, bu talihsiz toplulugun temiz ve 
soylu bir aile oldugunu belli ediyordu. Işte öliimii tehdit eden yiirek, bu 
manzaraya aglamişti. 

(925) 

Umitsiz olmayahm. Yalmz, o kederli giinlerin aci amlarimn, hiç bir giiç- 
siiz ferdimizin bile amsindan silinmemesini dilerim. Yarinki torunlarimizin 
kuşkucu kulaklari, hep o sefaletin öykiileriyle doldurulsun. Belki o kurtari- 
ci kuşak, yere diişenleri kaldiracak; belki o kunarici kuşak, atalarm belirsiz 
mezarliklari, aziz yurdun çökiik harabeleri iizerinde sarsilmaz amtlar, yikil- 
maz saltanatlar kuracaktir.(926) 


Kemal Fevzi 


(924) 898 numarali dipnota bakiniz. 

(925) 899 numarali dipnota bakimz. 

(926) 900 numarali dipnota bakiniz. 
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ÖZEL GUNLERÎMiZi SAPTAMA SORUNU 

”Jîn”in 14’iincu sayisinda, yilbaşi kutlamasi dolayisiyle, incelenmeye de- 
ger bir sorun ortaya atihyor: 

Özel giinlerimizi saptama sorunu. 

Bu yazimda, bu ”özel giinler”i belirleyecek degilim; bunlann saptanmasi 
geregini pekiştirecegim. ”Jîn” yilbaşim kutlarken aci giinleri de hatirlat- 
maktan geri kalmiyor. Gerçekten de Kiirdler, son zamanlarin sayisiz acilari- 
m en feci biçimlerde tattilar. Ödevlerine pek bagli olan bu ulusun maddî var- 
ligindan çok manevî giicii saglam, hem de pek saglam imiş ki, Anadolu’yu 
dogudan batiya dogru aşan yollarda savisiz ölii biraktiktan, bilinmezsefalet- 
ler yaşadiktan sonra, yine bugiin ”diri uluslar”a varaşir biçimdedirenme be- 
lirtileri gösterivor.(927) 

Böyle ne kadar aci giinler göriirsek görelim, hiç birisi, görevlerimizi ve 
parlak gelecegimizi bilincimizden uzak bulunduramaz ve eski zamanlarda 
ulusça yaşannuş olan biiyiik ve mutlu giinleri de unutturamaz. Tersine, fela- 
ketli giinler, mutlulugaermekgeregini Israfil’in sûru giicuyle bize ihtar eden 
nedenlerdir. 

”insanlar olaylar geçididir” derler. Bir insamn yaşaminda zevkle, dikkatle 
amlacak, yaşamin geçmiş gûnleriyle îlgili ne tatli ”an”lar olur!.. Hele aile 
fertlerinden birine ya da birkaçina ait bir guniin topluca amlmasi, ne îç açici 
bir teselli yerini tutar; çekilen ve çekilecek olan aci gûnlere karşi ruhlara yeni 
bir gûç ve azim aşilavan bir teselli!. . 

Birçok insanlardan oluşan toplumlar îçin de böyledir. Bir ulusal topluluk 
yoktur ki, yaşadigi surece genel ortak yaşanuna temelden etki yapan bazi 
”an”lar geçirmiş olmasin. 

Dinden uzak yaşayamayacak olan toplumlann iertleri, her gunku dinsel 
ödevlerini yerine getirdikleri gibi, özel dinsel gûnlerim de, birbirlen hakkin- 
daki içten dileklerinin Tanri'mn merhametinden yardim dileyerek gösteril- 
mesine birer vesile sayarlar. Böyle dinsel gûnlerde mce însanlar, eski kirgin- 
liklan unuturlar; soydaşlan hakkinda iyi dileklerde bulunmak geregini du- 
yarlar. Ruhlanmizda Tannsal bir çekicilik uyandiran, en çok böyle gûnler- 
dir. Kutsal gûnleri, kendiliginden gelen bir özlemle bekleriz. 

Özel toplumsal gunlerimiz, bizler için, ailece, arkadaşlarca, komşularca 
tarlalarda, çayirlarda, eglence yerlennde gezmek, eglenmek, birbirimize sev- 
gilerimizi sunmak için ne gûzel vesilelerdir! 


Uluslar için asil önemli olan ”özel ulusal gûnler”dir. Bunlar ulusal yaşam- 
da birer durak yeri, birer aşamadir. Böyle gûnlerde geçmiş bûtûn sevinç ve xs- 
tiraplar, aci ve tatli ulusal amlar, tarihsel olaylar, atalarm yaşamlarx hep göz 
önûne gelir; aci gûnlerin yinelenmemesi, mutlu gûnlerde yaşamak için yeni 

(927) 901 numarali dipnota bakiniz. 
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gûç edinilir. Özel giinler birer sevinç giinûdiir. Topluca eglenmek, sevin- 
mek, gulmek uluslann hakki oldugu kadar görevidir de. Bu gûnlerde uluslar 
için, kendi varliklarim anlama firsati vardir. Başka gûnler çahşan, kişisel ya- 
şamin kaygilari ile ugraşan insanlar, ”ulusal gûn”de yûce ulusal kişilik ile en 
yiiksek dûzeyde ilişki içinde olurlar. Yaşamsal dakikalarda örnegin bir hak- 
kim dinletmek için yûkselecek olan ”ulusal ruh” o gûn kendini gösterir ve 
adeta bir sinav geçirir. 

Yuksek eserler yaratmak isteyen şairler nasil bir heyecana muhtaç iseler, 
uluslarin ruhunda da öyle bir ”heyecan” yaşamahdir; böyle özel gunler, ulu- 
sal heyecanin gûcûnû karakter hdine getiren idmanlardir. Ulusal gûnler, ge- 
çen olaylarin öyle canli özetleridir ki, bu gûnlerde, gûneş gibi batip gözler- 
den kaybolmuş bir tarih yaşamr ve vaşanacak bir tarihten haber alinir. 

Samimî görûştûgûmûz, ulusumuzun dostu aydin bir Avrupali, bir gûn ba- 
na şöyle demişti: 

”Sizin özel gûnlerinizpek azdir. Iki dinsel bavraminiz var, bir-ikiyi de geç- 
meyen ulusal gûnleriniz. Bunlari da adamakilh yaşatnuyorsunuz. Özel gûn- 
lerinizin azligi, bir kez, sizin çahşkan olmadigimzi gösteriyor; çûnkû çok ça- 
lişanlar, kendileri için dinlenme gûnleri ararlar. îkinci olarak da, dogayi iyi 
incelemediginizi kamtlar; bundan başka da, her zaman teslimiyet içinde ya- 
şadiginizm, her şeyi oluruna biraktigimzin, ulusal yaşamimzda önemli anlar 
geçirmediginizin de kamtidir. Bunlar birer kusurdur; dûzeltmelisiniz”. 

Bu sözlerin bazi yonlerine aklimin yettigi kadar yamt verdim. Fakat dogru 
yönlerinin çok oldugu da inkar götûrmez. 




”Ulusal gûnleri yaşatmak hakkimiz ve ödevimizdir” dedik. Tarihin bize 
bagişladigi bu haktan yararlanmak ve bu ödevi yerine getirmek için, degişik 
biçimlerdeki özel gûnlerimizi ”saptamak” gerekir. Işte, tarihçilere ve gençle- 
re elverişli bir inceleme konusu. 

Kûrdlerin, bilinen dinsel özel gûnlerinden başka ulusal ve toplumsal ne gi- 
bi özel gûnleri vardir? Bunlar hangi tarihsel kaynaklardan çikmiş, hangi ka- 
nallardan akip gelmiştir? Örnegin yilbaşinm Iranhlarin Nevruzu ile ortak 
oldugu anlaşihyor; bu nedendir, yadaöyle midir? ”Kawe Bayragi”mn açildi- 
gi gûnûn özel gûn kabul edilmesi için Kawe’nin tarihçe Kûrd olmasindan 
başka nedenler ve bu nedenlerden dogmuş sonuçlar yok mudur? ”Kûrdler 
için toplumsal ve ulusal özel gûnler şunlardir, tarihsel kökleri ve nedenleri 
de bunlardir” demeli, ortaya koymalidir. Tarihsel bir ulus olmak bakimin- 
dan, özel gûnlerimizi bilmek görevimizdir. Kendimizi bilmek görevini şim- 
diye kadar ihmal ettik. Bu özel gûnlerimizi ögrenmek, bir de o gunlerimizi 
zamanlarinda yaşatmak, kendimizi bilmenin yollanndan biridir; ”uygarhk 
tarihimizin kökenleri”ne dogru da bir giriş, bir başlangiçtir. 
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Demek istiyorum ki, özel gûnlerimizi belirleyelim ve onlan ulusal yaşa- 
mimizda yaşatalim. Kendilenni pek az taniyan ve başkalanna da az tanitan 
Kiirdler de, tarihte ve gunûmûzde ne olduklarim ögrensinler. 

Bu uzun sözûn özûnûn özû şudur: 

Kendimizi bilnieliyiz ve başkalarina bildirmeliyiz. Çûnkû bu * kendirmzi 
tanima ve başkalanna tamtma” ulusal görevimizin degerini bilmek ve hak- 
kimizi başkalanna kabul ettirmek için bir çaredir; bu çare de, ulus olaiak ya- 
şamamiz için kesinlikle gereklidir. 

Memduh Selimbegî 


”MEM Û ZÎN”IN BASIMI DOLAYISIYLE 


Kamu çikarlarina ve yararli hizmetlere yönelik amaçlarla çalişan kişilere 
ve topluluklara yardim etniek, *’ulusal görevler dizisi” içindedir. Bir ulus 
yoktur ki yûkselmeye dönûk istek ve ûmitlerini ”örgût’ sûz, ve bir örgût 
yoktur ki programmi ”ulus”suz olarak pratik alanina getirebilsin. 

Başka bir deyişle, çaginuz, kamu hizmetlerini fertlerden almiş, örgûtlere 
birakmiştir. Ancak örgûtlerdir ki, bagirlannda taşidiklari birçok fertlerin 
örgûtlenmiş, dûzenli, birleşik çalişmalariyle bu bûyûk işleri başanrlar. Fert- 
ler de, ancak ortaya koyacaklari teşvik edici eserler ve işler, cömertçe saglaya- 
caklari maddî ve manevî destekler oraninda örgûtlerin çalişmalanndan ya- 
rarlamrlar. 


* 

Minnettarhkla görûyorum ki Kurd Tamim-i Maarif ve Neşriyat Cemi- 
yeti, gÖrecegi ilgiyi hiç hesaba katmadan ve karşilaşacagi giiçlûkleri önemse- 
meden, belirlenmiş amaç ûzerinde durmadan çahşiyor. Ûzerine aldigi gö- 
revler pek çok ve önemlidir. Bunlardan bin olan dil ve edebiyat sorunu, baş- 
hbaşina bir agir iştir. Ben eminim ki bu işlerin agirhgi, dernegin şevkini kira- 
cak degil, azmini artiracaktir. Son zamanlarda giriştigi bûyûk bir iş, benim 
bu dediklerimin ve bu dernegm çalişmalannin açik bir kanitidir. 

Ûnlû Mela Ehmedê Xanî’nin Kûrd edebiyatinda sonsuza dek ûstûn bir de- 
geri olan ”Mem û Zîn” adindaki şaheserinin dernek tarafindan, edebî dege- 
rine yaraşir önemli masraflar göze alinarak ve özel bir gûzellik ile basttrildi- 
ginm mûjdesini aldtm. Bu kitap, bir Kûrd dilinin varligim, hem de öyle yûk- 
sek ve en mûkemmel bir dûzeyde varh^ini kanithyor; bu kanitlama, yalniz 
Kûrdlerin iddiasindan dogma de^il, Dogu yu bilen Avrupali axaştirmacila- 
rin onaylamasi ile de pekiştirilmiştir.(928) 


(928) ”Doêu M dan maksat Dogu iilkeleridir. 
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”Mem û Zîn” şimdiye kadar biitiin Kiirdistan’da ya hafizalarda ya da el- 
yazmasi bir-iki kitapta yaşadi. Bundan sonra ise, gelecegin kitap halinde ya- 
yinlanmiş Kurd edebiyati arasinda sahip oldugu onur başköşesinde sonsuza 
dek yaşayacaktir. ”Mem û Zîn” hakkindaki edebî incelemeyi daha yetkili 
zatlara birakiyorum; yalmz, bu eseri yayinlayan gayretli girişimcilere min- 
nettarligimi sunma hakkmi animsarken şunu söylemek isterim: 

Tamîm-i Maarîf veNeşriyat Cemiyetî teşvike istekli degil, fakat layiktir. 
Bûytikleri ve önderleri ne kadar çok, ne ölçude yûksek beyinli kişiler olur- 
larsa olsunlar, gençlerine, gençlerinin çaJişmalarina gerek duymadan yûksel- 
miş bir ulus görmûyoruz. Gençler çalişmaktan yilmazlar; çogunlukla çaliş- 
manin yolunu da bûyuk bir dogru görûşle belirlerler. îş, "gençlik gûcû”ne 
karşi çikmak degil, yardim etmeye kalir; bu, ayni zamanda, yerine getirilme- 
si gerekli olan bir ulusaJ ödevdir de 


Memduh Selimbegî 


BiR TARÎH OLAYI 


GiRiş 

Tarih olaylarimn yaymlamp eleştirilmesi için hiç olmazsa çeyrek yûzyil- 
lik bir zamanin geçmesi gerektigi, tarih bilimince kabul edilmiş temel kural- 
lardandir. Ancak bu kurali, olaylari tarihleriyle birlikte kaydetmekle görevli 
resmî devlet görevlilerince kaydedilmiş olaylara uygulamak dogru olabilir. 
Aslinda bu görevlilerin bile bilgi alanmdan uzak kalan, tûrlû söylentilerle ve 
agizdan agiza dolaşan haberlerle karişik olan olaylar hakkinda, gerçekleri 
ortaya çikarmak için ne kadar söylense ve yazilsa yararsiz degildir. 

Bu noktayi göz önûne alarak, herkesçe az-çok bilinen son "Bitlis Olayi” 
hakkinda birçok kişiyi dinleyerek toplamiş oldugum notlarimi, tarihsel bir 
hizmeti yerine getirmek dûşûncesiyle, okuyucularin gözleri önûne sunar ve 
hemen olaylarin tespitine geçerim: 

OLAYLARIN ANLATILMASI 

Bundan 6 yil önce, Bitlis kasabasi oldukça önemli bir çatişmaya sahne ol- 
muştu. Çatişanlar, Mela Selim(929) yönetiminde kasabaya saldiran Kûrdler 
ile, mahallî hûkûmet gûçlerinden oluşmuştu. Olayin oluş şekli şöyle an- 
latiliyor: 

Hizan ilçesi ile Karçikan, Şetek ve Sîmek nahiyelerinde Kûrdler arasmda 
propaganda yapilmakta, örgût kurulmakta ve silah da^itilmakta idi.Bu geliş- 
melerle ilgili olarak Xaçûkanli Sûleyman Aga, birkaç arkadaşi ile birlikte, 

(929) 904 numarali dipnota bakimz. 


738 


- VIII - 




Şetek Nahiye Miidiiru taratindan silah dagitimi maddesinden dolayi tutuk- 
lanarak il merkezine gönderilmişlerdi. Bu konuda yapilan soruşturmanin 
sonucu, Mela SelinVin merkeze getirilmesi geregini gösteriyordu. Bu durum 
Hizan Kaymakamina bildiriliyor ve Kaymakam, Mela Selim’i ahp Sîmek 
nahiyesine göturuyor; oradan da 50 jandarmanin eşliginde, il merkezine iki 
saatlik uzakhkta bulunan Alek’e kadar geliyorlar. 

Jandarmalarin çoklugunu gören Mela Selim, işin içinde bir olaganûstiiliik 
oldugunu sezinleyince köylulere durumu bildiriyor ve köylûleri heyecana 
sûrûkleyerek harekete teşvik ediyor. Başgösteren arbede ûzerine 2-3 jandar- 
ma yaralamyor ve Mela kurtarilivor; oradan dogru, oturdugu Xumaç köyû- 
negeliyor veçevreye haberler göndererek, derhal açikça hazirhklarabaşhyor 
ve kendisine bagli olanlari toplavip il merkezini tehdide kalkişiyor. 

Sorunun fena bir renk ve şekil alacagini anlayan Bitlis Valisi, Mela’nin il 
merkezine getirtilmesi ve bir uzlaşma saglanarak sorunun çözûlmesi için, 
hûkûmet adina Mela'nin kayinbabasi olan Kadirî şeyhlerinden Şeyh Nas- 
reddin'i, halk adina da Kûtrevîzade Şeyh Abdulhalik Efendi,(l) Mûftû Eten- 
di vetekkelerin yönetimiyle görevli Nakîb Efendi ile yörenin eşraf ve ilerige- 
lenlerinden oluşan 10 kişilik bir özel heyet gönderiyor. 

Heyet Xumaç'a vannca Seyyid Ali'yi de orada bulur. O gece heyet onuru- 
na bir çay zivafeti yapilir ve sorun tartişihr. Hevet ûveleri, Mela’ya, başvur- 
dugu harekattan vazgeçip hûkûmete bovun egmesini, eger kalkişmayi ve an- 
laşmazhga dûşmeyi zorunlu kilan nedenler var ise, bu nedenleri belirli istek- 
ler şeklinde hûkûmete bildirmesini anlatarak, kendilerinin de bundan yana 
olduklarim eklerler. Seyyid Ali de heyetin görûşûnû destekleyerek, Mela Se- 
lim'e, fikrinden vazgeçmesini ve ginçimlerinin temelsiz, boş oldugunu söy- 
ler ve daha da ileri giderek memnunsuzlugunu şu sözlerle belirtir: 

—Hoca, ne yapiyonsun! îp benim bogazima girer! 

Ne var ki bûtûn bu açiklamalar ve sözler, Hoca’nin sabit fikri ûzerinde hiç 
bir etki birakmaz. Mela Selim, arzusundan hiç bir şekilde vazgeçmeyecegini 
anlatmak için şu karşihgi verir: 

—Vali Bitlis’te ne duruyor! îşte Musa Bey bize vali!(930) 

Bu sirada dişarda toplannnş olan kalabalik arasinda, "Kurdler ûzerine iki 
top ve iki tabur asker sevkedilecegi” söylentisi yayilinca, ortaligi heyecan 
kaplar ve heyete kai*şi saldinya geçilmek bile istemr; ancak Seyyid Ali buna 
engel olur. Heyet döndûgû gibi, Seyyid Ali de Mela Selim ile birlikte Bitlis’e 
gelir; degişik yerlerde misafir olarak otururlar. Fakat Mela Selim, sorunun 
bu tûrlû bir çözûm yolu ile kapanmasim istememiş ya da hûkûmete gûvene- 
memiş olacak ki, bekleyiş ve heyecan içinde bulunan Kurdlere seslenen bir 
mektup yazarak gönderir ve bu mektubunda, Seyyid Ali’nin asildigindan, 


(1) Adi geçen, Ruslarin Bitlis’i son işgal ettikleri o baklenmedik gece, kaçma utancim onu- 
runa yediremedigi için, tek başina pek yigitçe bir şekilde sokak çarpişmalari yapmiş ve 
cephanesi tiikendikten sonra da şehit diişmiiştûr. Ay m şekilde hareket etmiş olan öbur 
kişiler de aym akibete u^ramişlardir. 

(930) 906 numarali dipnota bakimz. 
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kendisinin de asilmak iizere oldugundan sözeder. Söylentilere göre bu mek- 
tup, kasabayi çevreleyen karakollar tarafindan ele geçirilip alikonur. 

Vali, sinirleri yatiştirmak ve kuşkulari gidermek için o gece Seyyid Ali’yi 
tekrar Hizan’a gönderir; arkasi sira Mela da döner. Bunun uzerine Şeyh Şe- 
habeddin de Xumaç’a gelir. Saglam kaynaklara dayamlarak belirtildigine gö- 
re orada, Mela’mn tsrari iizerine, Valiye, Şeyh Şehabeddin’in mûhrû ile mû- 
hûrlenen ve tehditler içeren bir mektup yazilarak, Feqî Mistefa aracihgiyle 
gönderilir. 

Bu mektup ûzerine, o zamana kadar uzlaşici davranan Vali, gûce gereksin- 
me oldugunu hisseder, ve daha önce silahh gûç isteyip de Mela’mn kasabaya 
gelişi ûzerine bunun ertelenmesini istemiş iken, yeniden gûç gönderilmesini 
ister. Ancak bu tavir, Van Valisi Tahsin Bey ve Istanbul’daki o zamanin yöne- 
ticileri ûzerinde olumsuz bir etki birakir ve Vali görevden altnarak yerine Si- 
irt Mutasarrifi Mustafa Abdulhalik Bey atamr.(931) 


(Devamt var) 
Law Reşîd 


GÖZ HEKÎMÎ 

DOKTOR HAMtD ŞAKtR 

Adi geçen, her çeşit göz hastaliklarini tedavi edip, gereken göz ameliyatlarim 
başariyle yapar ve fennî gözliikler dahi belirler. Her giin Eminönii*nde tram- 
vay duragindaki Hiiseyin Hiisnii Eczanesinde bulunur. 


>f 


>h 


Çalişma arkadaşilniz ,, Kurdistan 5 ’ dergisinin 5*inci sayisi da yayinlanmiştir. 
Birçok seçkin yazilan içeren adi geçen dergiyi saygideger okuyuculara tavsi- 
ye ederiz. 


(931) 907 numarali dipnota bakmiz. 
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GAZINDEK 


Ji min ra dibêjin ku ”bi Kurdî nivîsar binivîse”. Li ser kîjan ziman? Zima- 
nê Kurdî ne yek e ku. .. Xelkê Silêmanîyê zimanê Hekarîyan nizane; Dumi- 
lî Kurmancî nizanin; çewrê vê yekê jî rasr e. Ez û hemî Kurd, em dixwazin 
ku yek zimanekî me hebe, her kes bi wî zimanî bixwîne û binivîse. Ev kar 
jî li ser milê ciwanên Kurdan maye; bila ew bixebirin. 

Ez*ê li vir ji birayên xwe yên Kurd hin gazincan bikim: 

Gelî biran! 

Ji 400 salî zêdetir e ku me dewlet û selteneta xwe winda kirîye û me di binê 
destê xelkê da xulamî kirîvc Bav û kalên me, can û mal û zarûk û ciwan û 
xwîn û xweydana xwe di ber xelkê da xerc û winda kirine; bi mal û diravên 
xwe zarûkên xelkê mezin kirine; lê zarûkên xwe şivan, cotkar û nezan hîşti- 
ne û ji xelkê ra wek xulaman, wek qurbanan şandine. Ne ku tenê cîranên me, 
lê filevên ku li ber destê me û di binê konên me da bûbûn mirov û bi nan û 
ava me mezin bûbûn, şev û roj xebitîn; ciwanên xwe bi ser welatan ra şandin 
û ew gîhandin, kirin xwedî sen et û xwedî tîcaret; paşê )î ew vegerandin u li 
ber çavên me gorra me bi wan dan kolan. 

Li gora wan me çavê xwe bi desmaleka zexm girêda; me dest û lingên xwe 
li zincîran xisrin û me zimanê xwe jêkir. Xwîvên Kurdan winda bun. Me ji 
hev ra çavê xwe vekir û me bi qirika hev girt; me pêsîr û lingên hev kişandin; 
me kerîyên pezê hev birr kirin; me mal u milkê hev talan kir. 

Aha îro roj jî em rûreş û destevala man. Elbet kes li me xwedîtî nake. 

Ezdixwazim ku em wan rojên reş û tarî ji bîr bikin; em hişê xweli serê xwe 
bigirin; em jibo netewevê xwe, jibo axa xwe û zarûkên xwe bixebitin. Ji me 
ra fesadî û mizawirî ne lazim c xwendin û zanîn û nivîsîn lazim e. 

Ez dixwazim ku her mirovekîKurd biravê xwe yê dî nas bike; gişt li ser hev 
bibezin; hinek bi canê xwe, hinek bi malê xwe, hinek bi ziman u zanina xwe 
ji neteweyê xwe yê dîl ra alîkarî bikin; u Kurd hemi bi deste hev bigirin. 

Di şer da neteweyê me, Kurdistana me, ji bil başiye çi nedit ku!. . Di singa 
wê da birîneka kûr vebû. Nuha jî ew bi wê birîna xwe dinale. Ne mirovek di- 
kare wê birînê xweş bike, ne ji bist mirov dikarin. Ez dixwazim ku hemi pir 
û ciwanên Kurdan li ser birîndarê xwe bibezin u her kes bi deste xwe we bin- 
nê bipêçe. Çavê dinê li wir e. Xwedê neke, paşê ew’ê ji destê me here; em ji, 
zarûkên me jî, Kurdistana me jî dê gişt winda bibin. 

Ez ji xîret û mêranî û merdîtîya Kurdan guman nakim. Lê belê, kesê ku ne- 
teweyê min ji xewa kûr rake jî tune. Aha ev kare giring, ”Civata Bilindiya 
Kurdistanê”, ”Jîn”, ”Kurdistan” û ciwanên wan girtine destê xwe.(932) 


(932) Li jêrenota 910’an binêrin. 
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Gelî Kurdan! 

Ez gazî û hewar dikim û dibêjim ku: 

Rîya ku em heta nuha lê çûn, pêşîya wê tarî ye. Me, we, giştan ev yek bi çavê 
xwe dît. Vegerin, vegerin! Ji wê rîya xwar, ji wê rîya çepîyê û mirinê vegerin! 
Ji me ra hevgirtin pêwîst e. Birano, îbret bigirin! 


3 Nîsan 335(1919) 
Kurdîyê Siwêrekî(933) 


(933) Li jêrenota 913’an binêrin. 



Birinci sene 


26 Nisan 1335 


Aded 17 


Seneli|i 220 kuruştur 
Alti ayh|i 130 kuruştur 


A 



Salek 220 quriş e 
Nîv sal 130 


HAYAT 


Mesle^imize muvafik makalat Derc olunmayan makaleler 

maalmemnuniye derc olunur iade edilmez 


Din, edebiyat, ictimaiyat ve iktisadiyattan bahseder 
Tiirkçe-Kiirdçe mecmuadir 


mOnderecat 

TÖRKÇE KISMI 


Kiirdlerde terakkî cereyanlari. Memduh Selimbegi 

Bir hikaye-i tarih . Law Reşid 


KÛRDÇE KISMI 


Nezanîn. E. Rehmi 

Kiirdçe elifba numunesi. 


Niishasi 5 kuruştur 
Necm-i istikbal Matbaasi 






”MEM Û ZÎN’lN TAB’I HÎTAM BULDU(::-) 


MelaEhmedê Xanî hazretlerinin Kiird Tamim-i Maarif ve Neşriyat Cemi- 
yeti tarafmdan öteden beri tab’ettirilmekte bulunan ”Mem û Zin” namin- 
daki kitabi, yakinda saha-i intişara çikacaktir. ”Mem û Zîn”, cemiyetin neş- 
redecegi kulliyatin birinci kitabidir. îstanbul’da kagid fiatinin ve tertib masa- 
nfinin pek yuksek olmasina ragmen, ”Mem û Zîn” mevcud kagidlann en 
iyisinevepek nefîs surettetab’ettirilmiştir. Cemiyet hiç bir menfaat-i maddi- 
ye gözetmeyerek, yalniz Ktird edebiyat ve irfanma hizmet etmek istedigin- 
den, bu kadar masanf-i azîme ile meydana gelen bu kitaba, idarehaneden 
alinmak şartiyle 50, ve taşraya taahhtidlu olarak posta ile gönderilmek ûzre 
60 kuruş fiat konulmuştur. Kitabin aded-i tab’i pek az oldugundan, en evvel 
Kûrdistan’daki kari’lerin arzularini is’af etmeyi istiyoruz. Arzu edenlerin 
idarehaneye mûracaat etmeleri ve taşradakilerin de kitab bedelini posta ile 
nakden göndermeleri lazimdir. 


TEB’A ”MEM Û ZÎN”Ê TEMAM BÛ(*) 

”Mem û Zîn”a Mela Ehmedê Xanî, di sûretekê nefîs da hatîye tebi’kirin. 
Her kesê arzûya xwendin û kirîna wê biket, ji îro paşe di îdarexana me da 
”50”, jibo xaricê ji istanbul digel mesarifa postê ”60” quriş e. 


EMRAZ-I CÎLDÎYE VE EFRENCiYE MÛTEHASSISI 

DOKTOR ŞÛKRÛ MEHMED BEY 


Hemşehrilerimizden Doktor Şûkrû Mehmed Bey, pazardan maada her gûn 
sabahtan akşama kadar Galatasaray Mektebi karşisinda Hiristaki ve nam-i 
digerle Said Paşa Hamndaki muayenehanesinde hastalari kabul ve en mû- 
kemmel usullerle tedavi eder. 


Telefon: Beyoglu, 1812 

ELEM ÇlÇEKLERI 


Bitlis’te kadîmden beri neşr-i irfan ile maruf Hizanî ailesinin ahfadindan 
hemşehrimiz Kemal Fevzi Bey’in ahîren bu namda 95 sahifelik bir mecmua-i 
eş’ari intişar etti. înce ve zarîf hislerin mahsulu olan bu giizel mecmuayi 
kariîn-i kirama bilhassa tavsiye ederiz. 



Birinci sene 


26 Nisan 1335 


Aded 17 


Seneligi 220 kuruştur 
Alti ayh|i 130 kuruştur 


A 



Salek 220 quriş e 
Nîv sal 130 ” 


HAYAT 


Meslegimize muvafik makalat Derc olunmayan makaleler 

maalmemnuniye derc olunur iade edilmez 


Din, edebiyat, ictimaiyat ve iktisadiyattan bahseder 
Tiirkçe-Kurdçe mecmuadir 


ÎCTÎMAÎYAT 

KURDLUKTE TERAKKÎ CEREYANLARI(*) 


,, Jîn ,, in on dördiincii niishasmdaki ”Kiird Hammi” makalesini okuyan 
arkadaşlarimdan birisi dedi ki: M Kiird hamrm hakikaten iyi tedkik edilmiş, 
evsaf-i miimeyyizesi iyi gösterilmiş. Yalmz, Kiird hamrmndaki evsaf ve me- 
zayamn miikteseb olmadigim, hudayînabit bir surette yetiştigini îma etmek 
istiyorsun zannederim. Eger öyle ise diişiincen dogrudur; Kiirdlerin ne iyi- 
likleri, ne kötiiliikleri varsa hep kendilerineaiddir. Bunlarin daha iyi bir hale 
getirilmesi için ne diişiiniiyorsun? M 

Arkadaşimin sözleri şayan-i nazardir. Zanmmca demek istiyorlar ki, mil- 
letin seciyesinde meknûz hasaili medrûk ve meş’ûr bir kuvvet yapmah ve na- 
kaisi izale ile, yerine asrî fazaili ikame etmeli. 

Ben, sevgili arkadaşimin ifadatina bu manayi veriyorum; buna göre de mii- 
talaa yurûtecegim: 

Son zamanlarda istanbul’un Tiirkçe gazete ve risaleleri de muhim bir me- 
sele ile iştigal ediyorlar; kadinlarin erkekler gibi tahsil-i marifet edip edeme- 
yeceginden başlayarak devam eden bu yazilarda, Mûslûmanlarin teceddûd- 
perveranê bir program dahilinde asrîleşmeleri fikirleri de mundemic 
bulunuyon 
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[2]Bu makalemde bu bahislere dair biraz söz söylemeyi faydali görûyo- 
rum; ta ki Kurdler de, Mûslûman olmak haysiyetiyle bu mebahis-i fikriye ve 
ictimaiye ûzerinde kendi hakk-i tefekkûr ve mûtalaalarmi istimal etmiş ol- 
sunlar. Temennî ederim ki daha birçok gencler ve mûnevverlerimiz, buna 
dair olan fikirlerini ”Jî n ” sahifelerine tevdi ederler de, Kûrdler için ”Mesaî-i 
Ictimaiye Programi”mn esasati hazirlanmiş olur. Yoksa bu muazzam meb- 
has, bir-iki kalemin iki-ûç defa yazip çizmesiyle halledilecek şey degildir. 

Bahse girmezden ewel, bir noktayi herkes nazarinda tesbit etmek isterim: 

Ben şahsen, dinin efrad ve hey’at-i ictimaiye için lûzum-i kat’îsine ve onla- 
rin dine olan ihtiyaclarina o derece kailim ki, bence bir insan havasiz, susuz, 
ekmeksiz yaşayamayacagi gibi, ”din”siz de hakk-i hayata malik olamaz; ba- 
husus bu din Fahrulenbiya’mn din-i ekmeli olursa. .(934) Bu fikri benden 
ewel dûşûnen ve ilan eden yûz binlerce alim ve inûtefekkir de vardir. ”Ruh- 
suz insan olamayacagi gibi, dinsiz de hayat olamaz” umdesini kabul ve ilan 
ettikten sonra terakkîye, teceddûde, tekamûle mûteallik fikirlerimizi 
serdedelim: 


* 


Şubheden azadedir ki en dindar insanlar arasinda bile, dinin —esasa taalluk 
etmeyen—suret-i telakkîsi degişir. Her sofî, her mûtedeyyin, her mûttakî in- 
san dinden aym manayi, aym maksadi istihrac etmez. Tarikat-i Nakşibendi- 
ye, tarikat-i Kadiriye, tarikat-i Rufaiye ve. . .ilh. ile turuk-i tasavvufiyenin di- 
ger esnafi ve mezahib-i Sûnniye ve Şiiye ve daha birçok şuubat-i mezhebiye, 
bunlar hep, esas haricinde kalan ahkam-i taliye-i diniyeyi başka başka tefsir 
etmekten mûnbais bûyûk-kûçûk ihtilaflardir. Dinin ahkaminda böyle olun- 
ca, bir din mensuplari arasinda ”terakkî”ye verilen mana, terakkîden bekle- 
nilen fayda, terakkînin eşkal-i tatbikiyesi, terakkînin gayesi hakkinda ihti- 
laf-i fikir ve nazar bulunmasi, bitarîkilevla mûmkûn ve caizdir. 

Şurasi da kat’îdir ki dindar, sofî, şeyh, hoca, şehirli, köylû, mektebli, çiftçi, 
herkes terakkî [3] ve tekamûl etmek lûzumunda ekseriyetle mûttefiktirler; 
fakat tatbikata girildiginde o derece mûşevveş bir muhalefet hasil olur ki, 
hatta terakkînin nasil olacagindan, terakkînin niçin istenildiginden bile gaf- 
let veyategafûl edenler görûlûr; zavalli ”terakkî” ve mûbarek "din” de, birta- 
kim asilsiz, sathî şekillere ve cahilane nazariyelere kurban edilir. 

Bari dini kalkan edenler, dinin kûnh-û gayesini bilseler; bari o terakkîye 
meftun olanlar, terakkînin maksadim anlasalar! Dinden bahsedenler içinde, 
kravat ve yaka takanlari ve biyik kesenleri tekfîr edenler gördum ki, yirmi 
dört saat meyhaneden çikmazlar ve yûzlerce insanlarin kendi emekleriyle, 
almlarimn terleriyle kazandiklari, tûyû bitmemiş zavalli çocuklarin rizkla- 
rma tahsis ettikleri semerat-i mesaîyi bir hazz-i derûnî ile keselerine çekerler. 


(934) Fahrulcnbiya: ”Peygamberlerin öviindtigu, kivanç duydu^u kimse” anlamina gelen 
bu sözciik, îslam Peygamberi Hz. Muhammed için kullanilan bir unvandir. 
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Keza, hayatimn on beş senesini medresede geçirenler ve post-i tarikate nam- 
zed olanlar gördiim ki, riişveti istihlal ve behre-i ilmîyi millet-i masumenin 
keselerini boşaltmaya alet telakkî ederler. 

Terakkîden bahsedenleri gördiim ki, ”el-avam k’el-hevam” (935) diyerek, 
bir hammal ile göriişmeyi ve bir köyliiniin derdini dinlemeyi tenezziil ve bii- 
tiin ananat-i milliyeyi inkar veya her irkdaşim istihfaf etmeyi terakkî mukta- 
zasi sayarlar. 

Halbuki ne din, mesela başkalarmin ked-i yeminleriyle kursak doldurmak 
veya ilmi vasita-i teseiil etmektir; ne de terakkî, köyliiden, hammaldan, köy- 
denkaçmakyahut milletin hertiirlii muhterematim istihfafeylemektir.Din 
ve terakkî, birbirleriyle el-ele vererek milletin ruhuna girmelidirler. Zaten 
din, terakkîden başka ne demektir ki!. . Dini ve terakkîyi yanliş anlamak ve- 
ya bilerek yanliş göstermek, işte böyle kebairden giinah ve hatalari işlemeye 
saik ve milletin zararina miincer olur. 


* 


Her devirde, her millette az-çok teceddiid ve terakkî aleyhdarligi göriil- 
miiştiir. Tarihin en kadîm devirlerinden yakin zamanlara kadar, bunun için 
tiirlii tiirlii misaller bulup zikredebiliriz. 

Din muhafizhgim daima kendilerine hasredenlerle, her şeyde millet nami- 
na idare-i kelam hakkim kendilerinde görenlerdir ki bu aleyhdarligi sanat ve 
iş [4] edinmişlerdir. Onlarin bu fikir ve harekete temessuk etmelerinde 
endişe-i menfaatten başka bir sebeb voktur. Bu bahiste hulus-i ictihad veya 
sevk-i kanaatle mîiteharrik olanlari tarih, ender kabîlinden kaydediyor. 
Kitle-i nasin hiç bir vakitte kendiliginden terakki ve teceddud aleyhine yiirii- 
diigii göriilmemiştir. Nas, alelekseren evvel kendisine miiracaat edenin ve en 
ziyade kendisine — herhangi bir sebebden— havf telkîn eyleyenindir. Bu 
tabaka-i nasi tahnk edenler, terakkinin teessiisiinden menfaaten mutazarnr 
olanlardir. Onlar muhtelif renk ve şekilde bir siirii miitegallibedir ki, hal- 
kin gözleri açilirsa kendilerine kulluk edenler kalmayacagindan, ve hiç bir 
zahmet çekmeden kazamlan servet-ii saltanatlarimn berhava olacagindan 
korkarlar”. (1) Garibdir ki kitle-i nasi îzlal-ii îgra edenler, her vakit samimî, 
teceddiide tarafdar, halkin hukukunu diişûnurgörunerek, O’nun cehaletine 
acimakla beraber terakkîlerme engel olurlar. Keza, her vakit vaki olmuştur 
ki, neden sonra kendi hareketlerinin cezasini çeken ve netaicinden muşteki 
olan, yine zumre-i halk kendisidir. 

Tarihte terakkîyi, teeeddûdû gûrûltûsûz ve mûşkilatsiz kabul eden millet- 
ler görûyoruz, Bunlarda kitle-i milliyeye hakim olan erkan-i nafize, ya kendi 
şahislarina ya haleflerine aid menafi-i atiyeyi derpiş ettikleri yahut cidden 

(935) Arapça olan bu söziin anlanu şudur: "Halkin alt tabakalarmdan olan insanlar, böcek- 
ler gibidir' 1 . 

(1) Bu hakikati ilk dcfa bir Kurd köyliisû bana başka bir ifade ile söylemiştir. Daha aşagi- 
larda onun ifadesini zikredece^im. 
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haJis bir muhabbet-i milliye saikasiyle miitehassis olduklari için terakkî cere- 
yanlarina muhalefet degil, teslim-i nefs ve bazen teşvik etmişlerdir. Bu misil- 
lu erkan, artik o milletlerin ”aba-i saadet”i mertebe-i bulendine irka, ve ma- 
dameddeveran hayr-ii şûkranla yad olunurlar. 

Daima pek kuçuk bir ekalliyetin dimagmda, hatta çok kere bir dimagda 
dogan terakkî cereyanlari her vakit kolayca akip gitmezler. Bunun için de bi- 
raz tarihe bakalim: 

Hazreti îsa(a. s.) (936) o zamanin ”din-i hakk”mi ilan ederken kaç kişiyi 
kendisine tarafdar buldu ve akibeti ne oldu! Hazreti Muhammed [5] (s. a.) 
(937) ne kadar mevania ve mûşkilata hedef oldu ve ilk zamanlar şahs-i mûba- 
reki ve meslek-i celili aleyhinde ne kadar muarizlar vardi! Mûtekaddimîn-i 
ulema-i Islamiyeden kaç zat, hayatlarinda mazhar-i tasvib olabildi ve ne ka- 
dannin ancak irtihallerinden sonra kiymetleri bilindi! îseviyetin edvar-i te- 
ceddûdûndeki teşewûşat, mesela Engizisyon icraati, Avrupa’nm o asirda u- 
yamkhga istidad göstermesi ve bu uyanikligindan limenfaatin zarar görecek 
olan smif-i rûhbanm endişesi neticesi degil mi idi! Protestanhgi dûşûnen bir- 
iki mûtefekkir nelere maruz kalmadilar!(938) 

Osmanli tarihinin son temkkî cereyanlarmda, Sultan Selim-i Salis, Sultan 
Mahmud devrindeki kiyamlar hangi saiklerle olmuştu! Millete terakkî lezai- 
zini tattirmak isteyen kaç kişi idi ve bu fikirlerini ne derece ifşa edebiliyorlar- 
di! Bugûn hocalarimiza, ulemamiza kadar hulûl eden fes, kolali yaka, knvat, 
dar pantalon, o vakit için yegane sebeb-i tekfîr degil mi idi! 

Tarihten biraz behreyab olanlar, temkkînin her yerde az-çok birbirine 
benzeyen safhalari oldugunu bilirler. Benim bu misalleri îraddan maksadim 
da, ictimaiyatin kavaid-i umumiyesini emsile-i tarihiye ile teyid ve Kûrdlûk 
hayatina tatbikan zemin-i mûtalaa etmektir. 


jf 


Asrîleşmek mecburiyetinde olan Kûrdluk de, bu kavaid-i umumiyeden ta- 
biî haric kalamaz. O da bazi levazim-i medeniyeyi kabul ederken, şûbhesiz 
ya hirs-i menfaatten, ya gafletten mûtevellid mûmanaatlara ugrayacaktir ve 
bu emelinde en ziyade amil ve faal olan uzuvlarindan ister-istemez kurban 
verecektir. Ancak, bu kavaid ne kadar umumî olsa, her milletin tabiat ve seci- 
yesine göre ayrica duçar-i tebeddûl olur ki bu da tabiîdir. 

Istanbul’dan uzak kaldigim dört senenin hemen bir buçuk senesini muh- 
telif muhîtlerin Kûrdleri içinde geçirdim, ki bu, bana şu kanaatleri verdi: 


(936) Bu iki harf Arapçadaki ,, aleyhisseIam M sözuniin kisaltilmiş şeklidir; bu söziin anlami 
da ”selam O’nun uzerine olsun” demektir. 

(937) Buradaki iki harf Arapçadaki '’Sallallahu aleyhi vesellem ,, söziiniin kisaltilmişidir; bu 
söziin anlami ise, ’Allah O’nun uzerine salat ve selam getirsin” demektir. 

(938) Bu ciimledeki ,, mutefekkir , ’ sözciigii derginin aslinda ,, fikir ,> olarak çikmiştir. Ancak 
bunun bir dizgi yanlişligi sonucu böyle çiktigi açiktir. Çiinkii Protestanligi diişiinen 
fikir degil, o fikresahip olan , ’miitefekkir”,yani ”dûşiiniir ,, diir. Bu nedenle biz, sözcu- 
£ûn dogru biçimi olan ”mutefekkir” yazdik. 
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Kiird ”taassub-i cahilane”ye bîgane, fakat ”itikad-i miidrikane”ye sahibdir; 
buna miiftehirim. Keza, Kiirdler, asrin ihtiyacatim tamamen takdir ve icaba- 
ttnt telakkî-i |6| bilkabul etmişlerdir; buna miiteşekkirim. 

Muhtelif yerlerde, muhtelif zamanlarda bana şu mealde pek çok sözler söy- 
leyen Kiirdler oldu: 

”Efendi, okumak bilmeyen adam hiç bir şeye yaramazmiş; hayvandan ne 
farki var ki! Okumak bilseydik bir jandarma parçasi gelip bizi istedigi gibi 
soyup gidemezdi”. 

Ya, otomobili gören bir Kiird, ”efendi, vallahi şimdi diinyadan hiç haberi- 
miz olmadigmi anladim. Biz bir çift ökiizle yiik taşiyacagiz diye neler çeki- 
yoruz; canimiz çikiyor, ökûziimiiz öluyor, agliyoruz. Ökûzûn etine mi, ça- 
rik yaptigimiz derisine mi acirsin? Herif hiç zahmetsiz, atsiz, ökuzsûz, iste- 
digini götûrûyor”. 

Ve tayyarey i gören bir Kûrd, ’adamoglu neler yaparmiş! Bunlari icad eden- 
lere insan derlerse y-a bize ne demeli? Biz dogru yolda yûrûmeyi bilmiyoruz, 
onlar göklerde uçuyorlar. Efendi, biz ne vakit böyle olacagiz?” 

"Sebebkann gözû kör olsun; bizi vaktinde okutmadi, şimdi koyun sûriisu 
gibi ne derlerse boyun egiyoruz. Oglum okusun, benim gibi kalmasin de- 
dim. Şehirde bir bildik vardi; onunla konuştum; oglumu mektebe verecekti. 
Uşagi gönderdint; şehirde beş-on gûn kaldi, biraz da okudu. Bizim aga razi 
olmadi; ’ille okutmayacaksin, köve getireceksin’ dedi. Ben de getirdim; ço- 
cuk da adam olrnadi”. 

”Bizim köyûn hocasmi da akilli bir şey bilirdik, okumuş diye riayet eder- 
dik. Geçende burava senin gibi bir etendi geldi, dine dair ne kadar sual sordu 
ise hiç birisine cevab veremedi. Kövlû toplandik, şehirden adamakilh bir 
imam getirmeye karar verdik. insan okursa tam okumali. Etendi, buyûkle- 
rin bize baktigi da yok ki. . . Bize ne dediler de yapmadik? Neden bizim gö- 
zûmûzû açmiyorlar?(939) Çiinkû îşlenne övle geliyor. Okumuş olanlar açik 
gözlû olur, söz söylemek bihr, degil nn! 

Bende bir gazete gören Kiird, "efendi, o Osmanlica mi yaziyor? Ne çikar! 
Bizim de böyle yazilanmiz, kitablarinuz olmali ki okundugu vakit anlaya- 
lim. O şey Osmanhca bilenlere mahsus. Kûrdlerinki nerede? Sizin gibi efen- 
diler de Kûrdlere mahsus böyle şevler yapsamz ne olur!” 

|7| Işte size, iîöriip dinledigim insanlarin gizli enînlerinden binlerde biri. 
Bundan şu netice çikiyor ki, Kiirdler derdlerim anlanuşlar, luzum-i terakki- 
yi teslim etmişlerdir. Hasta var ki hastahgmin viicuduna inanmaz ve tabibin 
vasayasina aldirmaz. Hasta var ki hastaligini anlar, doktorun her dedigine 
mliraatkar olur; böyle hastalar kurtulmuş sayihrlar. îşte Kiirdler bu tlirlii- 
dlir. Avrupa ve Amerika’dan dogan bugiinkii cihanşiimûl kudretlerin esrari- 
ni anhyoruz ve artik o taraflardan gelen hava cereyanlannin bad-i siimum de- 
gil, nesîm-i hayat oldugunu biliyoruz. 

(939) Buradaki 'X'miyoiiar" sözciigu derginin aslmda "açiyorlar" şeklinde çikmiştir. An- 
cak bunun bir dizgi vanlişli^i sonucu olarak böyle çikugi ortadadir. Bu nedenle biz 
sözcuêun dogru şekli oian ,, açmlyorlar ,, yazdik. 
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Bugiinkû terakkiyat-i medeniyeyi kabule zihniyeti, zihniyet-i diniye ve 
fikriyesi bu kadar mûsaadebahş olan bu milletin bir de istidad-i fitrîsini 
araştirahm: 

Bunun için mucerredattan bahsetmektense maddî misaller getirmek daha 
faydali degil mi! Ben bu misalleri, bugiin istanbul’un her tûrlu mekteblerin- 
de siralar işgal eden Kûrd talebesinde ve Avrupa’yi görmûş, oralarda tenev- 
vûr ve tekemmûl etmiş Kûrd genclerinde baligan ma belag(940) buluyorum. 
O talebenin ve bu genclerin hiç bir yerde emsalinden geri kalmamalan, 
Kûrd’ûn muhît bir istidad ve kabiliyet-i dimagiyesi bulunduguna delil-i kafi- 
dir. Bundan başka, Kûrdlerin nasil bir sanatkar ruhuna malik olduklarini, 
Amerika’nm ötesinde-berisinde yaşadiktan sonra zengin ve sanatkar olarak, 
birer salahiyetdar sifatiyle memleketlerine dönen Kûrdler isbat ederler. Ben 
bunlardan kaç tanesini göziimle gördûm; onlar bana, en şayan-i hûrmet bir 
insan-i mûkemmel hissini telakkî ettiler.(941) 

îşte kanaatimce ityan eyliyorum ki Kûrdler, en yûksek bir medeniyeti ka- 
bule ve en mu’dal bir tekamûlû temessûle, nisbeten daha az bir zamanda ve 
daha gayri mûsaid şerait içinde mûstaiddir. 

Mensub olduklari dinin bînihaye ve ebedpeyma iyilikleri ve taziletlerivle 
beraber, Mûslûmanlar, bugûn galib gelen ve galiba yaşayacak olan bir me* 
deniyetin karşisinda muhayyer birakilmişlardir. Riza ve taleb-i zatîleriyle 
kabul etmeyen milletlere kendini cebir |8) ve kahr ile kabul ettirmek, bu 
medeniyetin bir hassasidir. 

Bu medeniyet, bilmiş olalim ki Mûslûmanhga yabanci bir medeniyet 
—bazilannin yalandan dedikleri gibi bir Hristiyan medeniyeti— degildir; 
esasen bize mûnis menbalardan gelen ve zaman ile hayat-i insaniyeye uydu- 
rulan bir medeniyettir. Bu medeniyet, bizi dinimizde lakaydîye degil, 
ahkam-i esasiye-i mûbarekesine daha kuvvetle riayete sevkedecektir. Bilmeli- 
yiz ki bu medeniyeti kabul etmezsek, Allah’in ve Peygamber’in asirlardan 
beri bize vedîasi olan bu mukaddes mûesseseyi bilakis metruk ve mehcur bi- 
rakmiş oluruz. Dûşûnmeliyiz ki dinin gayesi, dûnyevî ve uhrevî saadettir ve 
dolayisiyle de dinin itilasidir. Dinin itilasi, saliklerinin itilasidir. Biz bu hali- 
mizle her gûn ezilmeye mahkûm ve kûçûlmeye meyyal olursak, ne dûnyevî 
ve uhrevî saadete, ne de kendimizin ve dinimizin îtilasina hadim olabiliriz. 
Kuwetli olmak için bu medeniyet bir çare ve zaaftan kurtulmaya çalişma- 
yanlar için de en mûdhiş bir dahiyedir. 

Zaten ister-istemez degişecegiz. On sene ewelki malumatimiz bugûn için 
kafi gelmezse, on sene evvelki kiyafetimiz bugûn başka şekle girerse, ûç yûz 
sene evvelki kafada ve kiyafette kalmak veya kalmak için inad etmek nasil 
mûmkûn olur! Kûrdistan’dan kafilelerle IstanbuPa dökûlen Kûrdler, mem- 
leketlerinden getirilmiş hangi kiyafeti veya hangi acemî zihniyeti sakliyor- 
lar! Kiyafetlerini degiştiren ve zihniyetlerini tekemmûl ettiren bu Kûrdlerin, 

(940) Baligan ma belag: Arapça olan ve Osmanlicada bir deyim olarak kullamlan bu söztin 
anlami, ”bir hayli, epeyce, bol miktarda’’ demektir. 

(941) Dogrusu ,, verdiler” demek olan ”telkin ettiler” olmalidir. 
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memleketteki baba, kardeş ve hemşehrilerinden neleri noksandir! Onlardan 
dindarhkça ve milliyetçe geri kalir nereleri vardir! 

Binaenaleyh ben bu medeniyeti, ”zamamn maddî ve manevî şerait-i haya- 
tiyesine uymak” dive tarif ederim. Biz de kendimizi bu şeraite uydurmak 
mecburiyetindeyiz. Aksî takdirde, bu seylabe-i medeniyeti durdurmak iste- 
yenler, onun dalgalari öniinde siiruklenmeye mahkûmdiirler. 

Millî ruhumuzda her tiirlu tekamûlu tekabbûl ve temessûle en mûsaid su- 
rette meknûz olan istidadinnzi boş boşuna saklarsak, başka milletlerin onu 
kendi menfaatlerine hizmetkar etmelerinden korkahm. Ancak, secaya-i ta- 
biiyemizi meş’ûr [9| bir mertebeye îs’ad ettigimiz gûn, kudretimizin 
mertebe-i balaterînini görecegiz. 

Avrupa ve Amerikaterakkiyat-i medeniyesini kabul ve tatbik etmek, Kurd 
için hiç de çetin ve yabanci işlerden degildir. Onun için, bugûn dûnyaya şan- 
larim dagitan ve mukadderat-i alemi tanzim kemal-û kudretini gösteren bû- 
yûk milletlerin vetişmiş olduklari gaveye göz dikmekten de kendimizi 
alamayiz. 

Kûrd milleti yalmz kendi sun’û taksiriyle degil, tarihin ve muhtelif esbab-i 
tarihivenin de sevk-i şeametiyle pek gec takdir edebildigi levazim-i asriyeyi 
oldugu gibi telakkî-i bilkabui ctmiş, hatta o nuranî şehrahda vûrûmeye baş- 
lannştir denilebilir. Kûrdlerin marbutiyet-i marufe-i diniyeleri, kendilerini 
şehrah-i terakkîde teşvik edecek en binnci sebeb de olabilir. Elvenr ki, din- 
darlik kisvesi altinda mukadderat-i millete hakim olmak daiyesinde bulu- 
nanlann — tekrar ediyorum— yalmz ve yalmz hirs-i menfaatten dogan mû- 
manaatlarina maruz kalinmasin. Mamafih, devamsiz ve zayif bir muhalefet- 
ten ibaret olacak olan bu harekketin de bizzat sahiblerine zarari 
dokunmaktan başka bir netice hasil etmek imkam \ oktur. 

Çûnkû Kûrd kitle-i milliyesi. hakikati ve hakki anlamiştir. Kûrd’ûn bir 
”itikad-i mûdrikane”ve maiik oldugunu yukarilarda söylemiştim. Bu hassa, 
kademe-i tekamûlû olan kavî bir ’idrak-i mu takidanevevadindarane mer- 
tebesine suud ettigi gûn. "Kiird” cehaletten, esir vaşamak ve esir olmaktan, 
hakkim kaptirmaktan kurtulmuş, şehrah-i ikbalde çok vol almiş demektir. 
Bu atînin çok uzak olmadigina mûminlerdenim. îşte o vakit, Kûrdlerin 
mûkteseb hiç bir iyiligi olmadigim söyleyen arkadaşim, evet bizzat arkada- 
şim da, ortada hakkim, vazifesini miidrik, fazilete, insaniyete hadim bir mil- 
let görecektir. 

Gencler, Kûrd mûnewerleri! Bu gaye-i tekamûl mefkûremiz ve —Kemal 
Fevzi’nin tabiriyle söyleyelim— yûrûyecegimiz ”uzun ve dikenli yollarda 
ölûmle ve haksizhklarla gûleşirken ’, Hak da muininuz olsun.(942) 

14 Nisan 

Memduh Selimbegî 


(942) Hak: Tann’nin bir adi olan bu sözciik, ayni zamanda haklilik, hakli olma, tiize, ger- 
çek, hakkaniyet, adalet, dogruluk anlamlarina da gelir. 
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[10] BiR HiKAYE-i TARiH(î!-) 

—GEÇEN NÛSHADAN MABAD VE HITAM- 


o vakit hukiimet mehafiliyle temasda bulunan Ahmed Agayef nam mu- 
harrir, yazmiş oldugu bir bendde Mazhar Bey’in aczinden bahsediyor ve 
kelimat-i mustehcene ile Kûrdleri tavsif ediyordu. 

Yeni Vali Bitlis’e muvasalat edince, evvelce mukabele için gönderilen bir 
taburluk kuwet, şiddetli bir kar firtinasi esnasinda mûtaarrizlarla şedid bir 
muharebeye tutuşmuş ve mûnhezimen kasabaya ricat etmiş bulunuyordu. 
Mûhacimler, bu kuweti takiben kasabanm şark-i cenubîsine tesadûf eden 
,, Kanîziwa”(Kuruçeşme) nam Ermeni mahallesi ile ‘’Hersan nam Kûrd 
mahallesine geliyor ve mahallat-i mezkûreyi işgal ediyorlardi. Mahallat-i 
meşguledeki ErmenilerKûrdleri hûsn-i kabulle karşihvor; kendilerine yiye- 
cek, içecek ikram ettikleri gibi, hûkiimet konagi civanndaki mahallatta bu- 
lunan Ermeniler de, murahhasalari vasitasivle hiikûmetten mikdar-i kati si- 
lah ahp silahlamyorlar. 

Şehirde umumî bir heyecan ve halecan hakim idi. Herkes, vukuatin taki- 
bedecegi seyri merak ve intizarla bekliyordu. Mahaliatin bir kisnu mûtaar- 
rizlara tarafdar oldugu halde, ekseriyet itibariyle duçar-i tecavûz olacaklann- 
dan korkuyorlardi. Bununla beraber birçok gencler Kûrdler tarafina geç- 
mişlerdi. 

O gece amîk bir intizar ve tereddûd îçerisinde geçti. Şehrin bazi mahalla- 
tinda sakin kabail(Zeydanîler, Mermutîler, Komisliler) Kûrdler tarafim ilti- 
zam ettikleri halde kat’î karari verememişlerdi. Mûtaarrizlar, her nedense 
şehrin ”Hersan” mahallesinden maada, sair mahallatiyle irtibat ve mûnase- 
bet peyda etmemişlerdi. Binaenaleyh o gece, ya kuwetlerine itimad ede- 
rek,(943) yahut gayri me’mûl netaicin zuhurû ihtimaline binaen emniyet 
edemeyerek, şehri tamamiyle işgale teşebbûs etmemişlerdi. 

Sabahleyin ortalik aganr agarmaz bûtûn nazarlar mûhaeimlerin bulun- 
duklari canibe dogru dönmûştû. Filhakika kasabamn en hakim noktasi bu- 
lunan [ll] Dîdeban(l) ve Şerîbey(944) tepelerine, ûzerlerine kelime-i şehadet 
yazili bayrak keşîde olunmuştu. 


(943) ”ederek” sözcugu derginin aslinda böyle çikmiştir. Bu bir dizgi yanlişligi sonueu böy- 
le çikmiş olabilir ve dogrusu ”etmeyerek” olabilir. Bu olasilik iizerine, ciimlenin tû- 
mûnun anlami şöyle olur: ”Bu nedenle, o gece ya gûçlerine gûvenemeyerek, ya da 
umulmadik sonuçlarin ortaya çikmasi olasihgma karşi gûvenemeyerek, kenti tûmûy- 
le işgale girişememişlerdi” Ancak, ”ederek” sözcû^û do^ru da olabilir. Bu olasilik 
ûzerine de cûmlenin tûmûnûn anlami şöyle olur: ”Bu nedenle, o gece ya guçlerine gu- 
venerek ve guçlu olduklari için nasil olsa istedikleri zaman kenti işgal edebileceklerini 
dûşûnûp acele etmeye gerek görmeyerek, ya da umulmadik sonuçlarin ortaya çikmasi 
olasiligina karşi gûvenemeyerek, kenti tûmûyle işgale girişememişlerdi”. 

(1) Romalilar tarafindan inşa edilmiş Bitlis kalesinin yine bu namla mevsûm dagin tepe- 
sinde vaki tarassud kulesidir. 

(944) Aslinda ”Şerîfbey” olan bu ad, halk arasinda ”Şerîbey” şekline sokulmuştur. 
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Hiikiimet-i mahalliyenin iki taburluk nizamiye ve jandarma kuweti ile 
iki cebeltopu, iki mitralyöz ve kiilliyetli eslihasi mevcud idi. Yeni Vali, askerî 
debboyunu açtirip silah ve cebhane tevzi ettigi gibi, kasabanm hakim mka- 
tindan kaleye, kişlaya, hiikumet konagina, Gökmeydan mezarligina top ve 
mitralyözleri tabiye ettirmişti. Sabahleyin başlayan miisademat akşama ka- 
dar devam etmiş ve pek heyecanli olmuştu. Kiirdler kemiyeten az olduklari 
gibi, silah ve cebhaneleri de hiç mesabesinde idi. Ekserîsi hançer ve degnek 
ile miicehhez olduklari gibi, kumandadan ve zabt-ii rabttan mahrum idiler. 
Miyanelerinde riiesadan madud olarak kadim Şirvan beyleri ahfadindan 
Mehmed Emin, Hakan-i magfur Sultan Hamid’in tiifengçilerinden Hêwris- 
H Ali Aga, Xumaçli Ferso vesaire mevcud idi. Mehmed Emin ile Xumaç agasi 
Ferso’nun mukabeleleri pek dilirane ve kahramanane idi. Top giiriiltûsu, 
miitemadiyen yagan ve etrafi sulayan mitralyöz yagmuru, Kurdlerin teca- 
viiz-i muhtemelinden ûrkerek hiikumete yardim eden yerli kuwetlerin 
inzimam-i muaveneti muvacehesinde tedariksiz olan Kiirdler, hiç şûbhesiz 
mecbur-i ricat olacaklardi. Mela Selim, guya maiyeti halkina, kurşun tesirin- 
den masun kalacaklarim söylemiş ise de, aralarinda mecruh ve maktul zuhur 
etmesi ûzerine, mûhacimîn sahne-i musademeyi terk ile yerlerine avdet et- 
mişlerdir. Esna-i mûsadematta Kûrdlerden 8-9, askerden de bir o kadar mak- 
tul ve mecruh dûştûgû gibi, ahaliden de eser-i kaza olarak 20 kişi kadar mak- 
tul ve mecruh zuhur etmiştir. 


NETÎCE 

En çok mitralyözden şikayet eden mûhacimîn, avdet etmeye başlamişlar- 
di. [12] Mela Selim, 16 kişitik rûfekasi ile, yol ûzerine tesadûf eden Rus Kon- 
soloshanesine iltica etmiş idi. Şeyh Şehabeddin dahi bu netice ûzerine, Van 
gölû sahiline inerek yelken gemisi ile Erciş’e, oradan da serhade dogru gider- 
ken, rivayat-i ûlaya göre Ruslara ilticayi nefsine yediremeyip teslim olmuş; 
rivayet-i ahîreye nazaran da ’'Zîlan’' deresinde tevkif edilerek Bitlis e 
gelmiştir. 

Vak’anin şekl-i ahîri ûzerine Hizan ve Biths’e kûlli surette asakir-i munta- 
zama izam ve Bitlis’te idare-i örfiye ilan edilerek, bermutad divan-i harb-i ör- 
fî teşekkûl ile şedid bir surette icra-i harekata başladigi gibi, beri taraftan da 
Hizan ûzerine sevkiyat-i askeriye başlannştir. Hizan ûzerine yurûyûş yapan 
asakir-i Osmaniye, hiç bir mukavemete maruz kalmadan dogruca Hizan 
şeyhlerinin makber ve zaviyelerini ihtiva eyleyen ”Gayda ya muvasalat ey- 
lemiş ve Seyyid Ali tarafindan fevkalade îzaz ve îkram ile karşilanarak, 
harekat-i takibkarane mûddetince asakir-i şahaneyi iaşe eylemiştir, Netice-i 
takibat olarak 300 e karîb eşhas tevkif olundugu gibi, Seyyid Ali dahi ve 
mahza merkezde bulunmasi lûzumundan bahis île Bitlis e getirtilerek mev- 
kuf tutulmuştur. Bir ay kadar mevkuf kaldiktan sonra divan-i harb muhake- 
matini hitama erdirmiş olacak ki, Şeyh Şehabeddin’in Bitlis e vusulûnden 
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birkaç giin sonra on sekiz kişi hakkinda idam emri sadir olarak, iiç muhtelif 
gecede kasabanm muhtelif mahallerinde, Gökmeydan’da Seyyid Ali, Şeyh 
Şehabbedin, Feqî Xelîl vesaire, Çarşi Meydanmda Şeyh Şirin, Mela Muhyed- 
din, Feqî Cindî vesaire hakkinda salben idam hiikmii tatbik olunmuştur. Di- 
ger taraftan 150 kişi de Sinop, Ankara, Sivas, Medine’ve nefy-ii tagrîb kilin- 
miş idi. Menfiler miyamnda birkaç tane zevat-i marufe var idi. 


Gökmeydan’in tarihî sinesi ûzerine kurulan idam sehpalan altinda pek 
mudhiş, pek elîm bir facia oynamyordu: Şeyh Şehabeddin, masum kalbiyle 
ipin aJtina geldigi vakit, o zamana degin mugber bulundugu Seyyid Ali 113] 
ile helaJlaşiyor ve mûtehevvirane söylenmek isteyen Feqî Xelil’e sûkût em- 
rettigi gibi, etrafindakilere de me’yus olmamalarini, bunun ancak Cenab-i 
Flakk’in bir emr-i mukadderi bulundugunu ve maruz kaldigi zulmûn 
adaJet-i ilahiye ile karşilaşacagim beyandan sonra ”Yasin-i şerif” tilavet eyli- 
yor ve kemal-i metanetle kendisini celladlara teslim ediyordu. Asildigi ip iki 
defa kopuyor ve ”Allah’in affettigini siz affetmiyorsunuz, benim için kalin 
birip getiriniz” diyordu. Seyyid Ali dahi, harekatiyle maruz kaldigi akibet-i 
fecîa arasinda hiç bir mûnasebet görmedigi ve idrakine sigdiramadigi bu za- 
lim netice önûnde, ”yar eliyle agyara karşi asilmamn pek agir geldigini” 
söylûyordu. 

Bitlis Hanlan ile Rojkî agalarimn makberlerini havî bulunan kadîm me- 
zarlikta defnolundular. (945)Yaran ve mûridan, on beş gûn kadar fevc fevc 
makberleri ûzerine gelerek nevhaker oldular, izhar-i şîven ve matem ile bu 
facia için tertil eyledikleri şarkilari söylediler. Ziyarete gelen kafileler tama- 
miyle kasabadan içeriye birakilmiyordu; kisim kisim gelerek ziyaret edip gi- 
diyorlardi. Aksîtakdirde, vasi’ mikyasda nûmayişlertertib edilecegi muhak- 
kakti. Aym zamanda hûkûmet, Seyyid Ali’nin kûçûk mahdumûnû rehine 
makaminda Bitlis’te ikamet ettiriyordu. 

Şeyh Şehabeddin’in ve Seyyid Ali’nin idami Bitlis’te, Hizan’da, Kûrdis- 
tan’in aksam-i mûteaddidesinde aci tesirler uyandirdi. Muteessir olmadik 
ferd-i aferîde kalmadi. Hiç kimse, bu anî ve gaddar neticeyi me’mûl etmiyor- 
du. Bahusus ki Seyyid Ali’nin vak’ada dahli ve alaka-i samimiyesi yok idi. 
Şeyh Şehabeddin’in ismet ve mûnezzehiyeti aşikar idi. 

Mela Selim, Rus Konsoloshanesinin cevamb-i erbaasina nöbetçiler ikame- 
siyle tarassud olunmakta idi. Vakta ki Harb-i Umumî vesilesiyle hûkumet-i 
Osmaniye ile Rusya arasinda hal-i harb tehaddûs ediyordu, Rus Konsolosu 
Bitlis’i terkedince, Mela dahi tevkif ve iki refîki ile birlikte idam [14] olunu- 
yordu. O siralarda ilan olunan aff-i umumîden, mahkûmlar ve menfîler de 
istifade ediyorlardi. 

(945) Bu şehitlerin kemikleri, 1951—1952 yillannda, gömiilmiiş olduklari yerleden çikarila- 
rak Hizan’in ”Seyidava” köyune götiiriilmiiş ve oradaki mezarliga gömiilmiiştur. 
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EŞHAS 


Mela Selim, 55-60 yaşlarinda, Genc havalîsi Zazalarindan idi. Ulûm-i 
şer’iye ve Arabiyeye vakif, alim, mutedeyyin bir zat olup, vak’ada oynadigi 
role bakihrsa, ”nevi şahsina munhasir” eşhastan madud olabilir. Azimkar 
ve sahib-i mefkûre oldugu anlaşihyor. Vak’aya tekaddum eden gönlerde 
”Karkar”li Mele Muhyeddin nam zat, Mela Selim’e yeşil yazi ile yazmiş ol- 
dugu bir mektubda ”muncî ve muceddid”(946) olacagim alem-i manada 
mûşahede etmiş oldugundan beyan-i tebşîrat eyliyordu. Mela Selim, Şeyh Şe- 
habeddin’in kûçûkten beri emr-i talim ve terbiyesinde bulunmuş olmakla la- 
lasi ve hocasi oldugu gibi, şeyhlik makamina geldikten sonra da mûrşidi, ay- 
ni zamanda serhulafasi (1) idi. 


* 

Şeyh Şehabeddin, 30 yaşlarinda, beyaz sarikli, nuranî vecihli, mûlahham 
bir zat-i sûtûdesifat idi. Ulûm-i şer’iye ve Arabiyeye vakif, umûr-i dûnyeviye- 
den mûctenib, mu’tekif, evsaf-i hasene ile mûtehallik ve mûtehallî, kamil bir 
insan, hakikî bir ”şeyh” idi. Hocasina karşi kalbinde zaafa yakm derin bir 
hûrmet ve marbutiyet hissi besler idi. Bu hissiyatim ölûm karşismda bile iz- 
hardan çekinmcmiştir. Divan-i harbin, Valiye mahud mektubu yazip yaz- 
mamiş oldugu sualine, ”hocasinm arzusunu îfa ettigi” cevabmi vermiştir. 
Hizan’m ”Paknûs” karyesinde ikamet eder, yazm Bitlis’e karîb ormanlarla 
muhat gûzel bir mevkide kain olan ”Seyidava”(Seyyid’in ihyakerdesi) nam 
sayfiyeye giderdi. Kulûb-i ammede perestiş derecesine varan bir hûrmet-i fev- 
kalade ve nûfuz-i manevîye mazhar idiler. Beynelihvan ”Gaws”(947) unva- 
niyle tevkiyr edilen cedleri Mela Sebatullah(2) hazretlerinin Celaleddin, Ha- 

(946) Arapçaolan bu her iki sözciikten birincisi "kurtarici”. ikincisi ise "yenilikçi, yenileşti- 
rici” demektir. 

(1) ”Murîd” tarikat-i Nakşibcndiyc salikîninc îtlak olundugu gibi, hulafalik dahi tari- 
kat-i mczkûrc nicnsubînindcn, cvs.it-i niatlubcyi h.uz zevata tcfviz olunur birtevcih-i 
mahsustur. 

(947) Arapça olan ’gaws” sözcû£ûnûn sözliik anlanu ”yardim, imdad, meded” demektir. 
Ayni zamanda tasavvufta bir tcrim olan ve tarikatin belli kir mertebesine ulaşmiş ta- 
savvufçular için bir unvan olarak kullamlan ”Gaws” sözciigûniin terim olarak anlami 
ise ”yardimci, imdada yetişen kimse” demektir. 

(2) Mela Sebatullah, tarikat-i Nakşibendiyenin neşr-ii tamimi için ”BuyukSeyyid Taha” 
hazretlerinden mezun olmuşlardi. Esasen Seyyid Taha hazretleri, daha birçok zevat-i 
kirama(Siird havalîsindc Fcrsav Şevhi, Bitlis’te Şeyh Muhammed Kufrevî. . . ye) îta-i 
mezuniyet buyurmuşlardi ki, bu zevatin gerek hal-i hayatlarinda kendilerinin, gerekse 
irtihallerinden sonra sûlalelerinin daire-i nufuz ve maneviyetleri gayet vasi’dir. Mesela 
Bitlis’te Şeyh Muhammed Kûfrevî hazretlerinin merkadlarmi, ta Kars havalîsinden zi- 
yarete şitab eden zairlerin merkadin önûnden enîn-i istimdad ve rûkû-i ihtiramkarane 
ile geçtikleri vakidir. 

Şurasini da bera-i istitrad kaydetmek lazimdir ki Kûrdlerde — muteferrik ekalliyetler 
mustesna olmak uzre— dinen Mûslumanlik, mezheben Şafiîlik, tarikaten Nakşibend- 
lik, sair emsallerine nisbetle haiz-i ruchan ve ekseriyettir. 
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san, Nur Muhammed [l5j ismindeki iiç evladindan Seyyid Nur Muham- 
med’in biiyiik mahdumiidiir. Seyyid Ali dahi Seyyid Celaleddin in 
mahdumii idi. Şeyh, amcasi oglunun alaka-i dunyeviyesinin t'azla olmasin- 
dan, alayiş ve ihtişamla meşgul bulunmasindan dolayi kendisine mugberdi. 

Seyyid Ali, 30 yaşlarinda, esmer bemzli, siyah gözlii, çatik kaşli, kameti va- 
sat derecede, levend tavirli, kibar bir bey îdi. Kiyafet îtibanyle birçok bey- 
lerden ayriydi. Başina, ”Ahmediye” denilen ipekli yazma sarili fes iktisa ey- 
ledigi gibi, kostum dahi Anadolu kasabalarinda muteammim olan şekilde 
idi.(l) Kurdler arasinda ism-i mahsusu ile ”Hûtê Gewr”(Boz Ejder) diye am- 
lirdi. îhtişam ve saJtanati pek severdi. Hûkum ve nûfuzu Hizan, Kevaş, Şe- 
tek, Tatîk havaJîsinde cari oldugu gibi Melazgird ve Bulamk’a kadar da imti- 
dad etmekte idi. Bûtûn bu arazide zevaya ve mûrîdam mevcud îdi. Yevmiye 
200 kişilik ibadullahin tekye ve misafirhanesinde ît’am ve izaz olundugu ri- 
vayet edilmektedir. Tekyenin varidat-i esasiyesini, araz-i mevkufe teşkil et- 
mekte idi. 

Maiyetinde ûç yûze kanb silahşör mevcud îdi. Bu mikdar, seferben bir va- 
ziyet muvacehesinde binlere balig olabilirdi. Yalmz, bir zatin söyledigi 
vechile, silahşörlerinin —sair aşair sûvarilerine nisbetle— kiymet-i askeriye- 
si, techizat ve tertibat îtibariyle noksandi. Mûtemadiyen artan nûfuz ve kuv- 
veti önûnde birçok rakîbler peyda olmakta îdi. Bu miyanda |l6] Ermeni çe- 
teleri dahi mevcud idi. Fakat bu tehlikeli kuvvetle başa çikamayacaklarini 
anlayan çete reisleri,(rivayete göre Aram, işhan ve Remyan) mazîde hempala- 
nnin tecrûbe etmiş olduklari ûzre Sultan Abdûlhamid-i Sam evahir-i sal- 
tanatina dogru, Kafkasya’dan gelen Ermeni çete rûesasi, ”Hasanan” aşireti 
rûesasindan Riza, Musa Bey în biraden Kasim Bey île bir mûddet teşnk-i 
mesaî etmişler îdi. Bu defa dahi Karçikan da Çeme Xane tekyesimn bu- 
lundugu ”Kêsan” nam mahalde Seyyid Ali’ye mûlakî olduklari mervîdir. 

Seyyid Ali, hikayesi sadedinde bulundugumuz vak’aya karşi menfî ve bîta- 
raf bir vaziyet almişti. Bu vaziyeti heyet-i tahkikiyenm efkari teyid ettigi gi- 
bi, mûsademeye iştirak etmiş olan ve vak’adan iki sene ewel hanesinden tard 
etmiş oldugu mahdumû Haydar’in lûzum-i tecziyesini de hûkûmete îş’ar ey- 
liyordu. Bu sebebe mebnî olacak ki kendisinden kuşkulanmamakta îdi. Ak- 
sîtakdirde gaybubeti muhakkak îdi. Ayni zamanda, vak a amillenne, kendi- 
lerine muîn ve zahîr. olduguna dair haber îsal eylemiş oldugu nvayet edd- 
mekte ise de, bunun vesaik île teeyyûde îhtiyaci derkardir. 


(1) Kiirdlerde serpûş-i millî, keçe kulahtir. Eşkal-i muhtelifesi vardir. Son zamanlarda 
Tiirk muaşeretiyle me’lûf olmuş bulunan şehirli Kûrdler de, giydikleri feslerin etrafi- 
na yazma sarmaktadirlar. Kostumler dahi, ”welat” denilen manatik-i coêrafiyaiyeye 
göre(Rojkan, Motkan, Garzan, Botan.. . ilh) bir hususiyet arzederler. Bunlardan 
Motkanhlann tarz-i telebbûsû gayet sade ve iyidir. 
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Şeyh Şehabeddin ile miyanelerinde mevcud olan miinaferetin izalesi için 
her ne kadar çahşilmiş ise de muvaffakiyet elde edilmemiştir. Esasen Seyyid 
Ali, vak’anin hudusundan evvel, vaziyetinin her cihetten ehemmiyet ve ve- 
hametini derpîş eyleyerek, her şeydan feragatle Şam’a gitmek tasawurunda 
bulunuyordu. 

HULASA 

Suret-i hudus ve cereyanmi, daha dogrusu ”diş yiizû”nû, eşhas ve avakibi- 
m mûtalaa ettigimiz vak’anm ”iç yûzû”ne dair malumat-i sahîhamiz mef- 
kud olmakla beraber, mahiyetini ve avamil-i esasiyesini bervech-î atî ûç nok- 
ta ûzerinde cem’û telhîs eylemek mûmkûndûr. Şöyle ki: 

1- Bu vak’a, hûkumet-i îttihadiyenin icraat-i indiyesine ve ahalinin maruz 
kaldiklari zalimane tarz-i idareye karşi adalet isteyen bir hareket idi. 

2- Vak’anin safahat-i mûteaddidesinde nûfuz ve rekabet daiyelerinin tesiri 
görulmuştûr. 

3- Matalib-i diniye suretinde tecellî eden amal-i milliye söndûrûlmûştûr. 

Law Reşîd 


Necm-i îstikbal Matbaasi 


Mûdîr-i Mes*ûl: Hamza 



(17] NEZANIN 


Ey cehl û nezanîn, tu yî dijmin, tu yî xaîn(948) 
Zulma te ye hêlan hemî bêsen’et û bêdîn 

Qehra te ye wêrane kirî ah... wetenê min 
Kîna te ye bêlane kirî cîsm û tenê min(949) 

Serwet te ji me istandîye bemaJ û dirav in 
Em mayîne belengaz û feqîr, xanebelav in 

Derdê te ye ma’lûl kirî, em xwenezan in(950) 

Em kî ne? Kurê kê ne? Ma êxsîr û gavan in? 

Yan em jî xwedan şan û neseb, qewmê necîb in?(951) 
Behra me heye, em jî xwedan behr û nesîb in?(952) 

Dinya wekî çêkir Xwedê, behra me jî dabû 
Lakîn ji nezanîn û cehl, kanê? Fîda bû 


2 Nîsan 335(1919) 

Ji Mala Hekarîyan 
E. Rehmî 


(953) 


(948) Cehl: nezanî, cebalet. 

(949) Bêlane: Bêhêlîn, bêhêwir. 

(950) Ma’lûl: Nesax, merezdar, nexweşok. 

(951) Neseb: Nejad, kok, reh, esil. 

Qewm: Netewe, gel. 

Necîb: Esilzade, nejadpak, rehpaqij. 

(952) Behr: Par. 

(953) Di dûwayîya vê jimareyê da û di çend jimareyên hatî da, numûnên alfaba Kurdî bi tî- 
pên Erebî hatine çapkirin. Belam ew gişt ji ber ku bi tîpên Erebî ne, wergerandina wan 
bo tîpên Latînî ne mimkun e, ne jî pêwîst e. Ji ber vê yekê, me ew numûne wernegeran- 
din tîpên Latînî. 


758 


-16 



ADRES: 


Babialî Civari Ebussuud Caddesinde 
Necm-i îstikbal Matbaasinda 
,, Jîn” îdarehanesi 


TEVZÎ MAHALLÎ: 

Babialî Caddesinde Yeni Şark Kitabhanesi 


ABONELERiMiZE 

Abonelerimize gönderdigimiz birtakim nushalann vasil olmadigi şikayeti, 
5’inci nushamizda merciinin nazar-i dikkatine vaz’edildigi, el’an hala tevalî 
ediyor. Bu şikayeti tekrar arzetmekle beraber, abonlerimize vasil olmamiş 
nûshalar var ise numrolarini heman idareye bildirmelerini rica eyleriz. 


GÖZ HEKÎMi 

DOKTOR HAMiD ŞAKÎR 


Mumaileyh, her nevi göz hastaliklarmi tedavi ve lazim gelen ameliyatlarmi 
muvaffakiyetle icra ile, numrolu fennî gözlukler dahi tayin eder. Her gun 
Eminönu’nde tramvay mevkifinda Hûseyin Hûsnû Eczahanesinde 
bulunur. 


Sebîlurreşad cerîde-i islamiyesinin 406’nci nûshasi kiymetdar makalelerle 
intişar etti. 


(*) Refîk-i mesaîmiz ”Kûrdistan” mecmuasinin 6’nci nûshasi da intişar et- 
miştir. Birçok gûzîde makaleleri havî olan mezkûr mecmuayi kariîn-i kira- 
ma tavsiye eyleriz. 




WERGERANÊN JIMAREYA 17’AN 


17’NCI SAYININ ÇEVIRILERI 



”MEM Û ZÎN”ÎN BASIMITAMAMLANDI 


Mela Ehmedê Xanî hazretlerinin Kurd Tamim-i Maarif ve Neşriyat Cemi- 
yetitarafindan öteden beri basilmakta bulunan ”Mem û Zîn” adindaki kita- 
bi, yakinda yayin alanina çikacaktir. ”Mem û Zîn”, dernegin yayinlayacagi 
dizinin(954) birinci kitabidir. Istanbul’da kagit fiatimn ve dizgi-baski gider- 
lerinin pek yiiksek olmasina ragmen ”Mem û Zîn”, mevcut kagitlarin en i- 
yisine ve pek nefîs bir biçimde basilmiştir. Dernek hiç bir maddî çikar gözet- 
meyerek, yalmz Ktird edebiyatina ve kûltûrûne hizmet etmek istediginden, 
bu denli bûyûk masraflarla meydana gelen bu kitaba, yönetim yerimizden 
alinmak şartiyle 50 kuruş, taşraya posta ile taahhûtlû olarak gönderilmek 
ûzere de 60 kuruş fiat konulmuştur. Kitabin basilmiş sayilari pek az oldu- 
gundan, en önce Kûrdistan’daki okuyucularin isteklerini yerine getirmek is- 
tiyoruz. Isteyenlerin yönetim yerimize başvurmaJari, taşradakilerin de kita- 
bm bedelini posta ile nakit olarak göndermeleri gereklidir. 


ÇAPA ”MEM Û ZÎN”Ê TEMAM BÛ 


”Mem û Zîn”a Mela Ehmedê Xanî, bi awayekî gelek spehî hatîye çapkirin. 
Her kesê ku daxwaza xwendin û kirîna wê bike, ji îro pê ve li cîyê kargêrîya 
me nerxa wê 50 quriş e, jibo derê Stanbolê jî nerxa wê digel mesrefa postê 60 
quriş e. 


(954) Buradaki ”dizi” sözciigii, derginin aslindaki "kiilliyat” sözciigiiniin karşiligi olarak 
kullanilmiştir. 
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SOSYAL KONULAR 

KÛRDLÛKTE iLERiCiLÎK AKIMLARI(955) 


”Jîn M in 14’iincii sayisindaki ”Kiird hanimi” adli yaziyi okuyan arkadaşla- 
nmdan biri dedi ki: 

”Kiird hammi gerçekten iyi incelenmiş ve belirleyici nitelikleri iyi göste- 
rilmiştir. Yalmz, samyorum ki, Kiird hammindaki niteliklerin ve iistûnliik- 
lerin bir çaba sonucunda elde edilmiş bir kazamm olmadigini, kendili^inden 
oluştu|unu dolayli olarak anlatmak istiyorsun. Eger öyle ise duşuncen do^- 
rudur; Kûrdlerin ne kadar iyilikleri ve ne kadar kötûlûkleri varsa hep kendi- 
lerine aittir. Bunlarin daha iyi bir hale getirilmesi için ne dûşûnûyorsun?” 

Arkadaşimin sözleri, ûzerinde durulup dûşûnulmeye deger. Saninm de- 
mek istiyorlar ki: ”Ulusun karakterinde bir define gibi gizli bulunan nitelik- 
leri, kavranilan ve bilinçli bir gûce dönuştûrmeli ve eksikliklerini gidererek, 
yerine çagdaş erdemler koymali”. 

Ben, sevgili arkadaşimin belirttiklerine bu anlami veriyorum ve buna göre 
de kendi görûşlerimi belirtecegim: 

Son zamanlarda îstanbul’un Turkçe gazete ve dergileri de önemli bir so- 
runla ugraşiyorlar. Kadinlarin erkekler gibi bilim ve kûltûr alanmda ögre- 
nim yapip yapamayacaklarindan başlayarak sûrûp giden bu yazilarda, Mûs- 
lûmanlarin yenilikçi bir program içinde çagdaşlaşmalari yolundaki görûşler 
de yer aliyor. 

Bu yazimda bu konulara ilişkin biraz söz söylemeyi yararli göruyorum; ta 
ki Kurdler de, Mûslûman olmak bakimindan, bu dûşûnsel ve sosyal konular 
ûzerinde kendi dûşûnme ve görûş belirtme haklarim kullanmişolsunlar. Di- 
lerim ki daha birçok gencimiz ve aydinimiz, bu konuya ilişkin görûşlerini 
”Jîn”in sayfalarina yansitirlar da Kûrdlûk için ”Sosyal Çalişma Progra- 
mi”mn ana çizgileri hazirlannnş olur. Yoksa, bu bûyûk konu, bir-iki kale- 
min iki-ûç kez yazip çizmesiyle çözûme kavuşacak bir şey degildir. 

Konuya girmeden önce bir noktayi herkesin gözû önûnde saptamak 
isterim: 

Ben, kişi olarak, kişiler ve toplumlar için dinin kesin olarak gerekliligine 
ve onlarin dine olan ihtiyaçlarina o ölçûde inamyorum ki, bence bir insan 
havasiz, susuz, ekmeksiz vaşayamavacagi gibi, dinsiz olarak da yaşama hak- 
kina sahip olamaz; özellikle bu din, tûm peygamberlerin kivandigi Hz. Pey- 


(955) Buradaki ”ilericilik” sözcû^û, Arapça bir sözcûk olan ve Osmanlicada daha çok siya- 
sal bir terim olarak kullamlan ”terakkî” sözcuêûnun karşiligi olarak kullamlmiştir. 
Terim olarak ”terakkî” sozcû^ûnûn anlami, ”yukselme, gelişme ve ilerleme”dir. An- 
cak bu sözcûklerin hiç biri, bu yazida ”terakkî” sözcu^û ile verilmek istenen anlami 
tam vermemektedir. Ayrica, ”terakkî” sözcû^ûnden tûretilen ”terakkîperver” sifati, 
Osmanlicada ”ilerici” anîamina gelmektedir. Bu nedenle biz de bu yazmin çevirisin- 
de, hem başlikta ve hem de metin içinde ”terakkî”nin karşih^i olarak ”ilericilik” söz- 
cû^ûnû kullandik. 
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gamber’in en mûkemmel dini olursa. . . Bu göruşu benden önce dûşûnen ve 
açiklayan yûzbinlerce bilgin ve dûşûnûr de vardi. ”Cansiz insan olamayacagi 
gibi dinsiz yaşam da olamaz” ilkesini kabul ve ilan ettikten sonra, ilericilige, 
yenilige ve evrimleşmeye ilişkin görûşlerimizi ortaya koyalim: 




Kuşku götûrmez ki, en dindar insanlar arasinda bile, dinin, temel ilkeleri- 
ne ilişkin olmayan anlayiş biçimi degişir. Her sofu, her dindar, tûm davraniş- 
larmi Tann’nm emirlerine uygun biçimde smirlayip kendini sakinan her in- 
san, dinden ayni anlami, aym amaci çikarmaz. Nakşibendî tarikati, Kadirî 
tarikati, Rufaî tarikati gibi tarikatlar ile tasavvuf adamlarimn benimsedikle- 
ri öbûr tarikatlar ve Sûnnî, Şiî mezhepleri ile daha birçok mezhep kollari, 
hep temel ilkelerin dişmda kalan ikinci derecedeki dinsel hûkûmleri başka 
yorumlamanin sonucu olan bûyûk-kûçûk anlaşmazliklardan dogmuşlardir. 

Din hûkûmlerinde böyle olunca, aym dine bagli olanlar arasinda ilericili- 
ge verilen anlam, ilericilikten beklenilen yarar, ilericiligin uygulama biçim- 
leri, ilericiligin amaci hakkinda dûşûnce ve görûş ayriliklari bulunmasi, hay- 
di haydi mûkûn ve yerindedir. 

Şurasi da kesindir ki dindar, sofu, şeyh, hoca, kentli, köylû, okul ögrencisi, 
çiftçi, herkes yûkselme ve evrimleşme gereginde çogunlukla ayni görûşû 
paylaşmaktadir. Fakat uygulamaya girildiginde o kadar karmaşik bir görûş 
aynligi başgösterir ki, yûkselmenin nasil olacagindan, yûkselmenin niçin is- 
tenildiginden bile habersiz olanlar ya da habersizmiş gibi görûnenler görû- 
lûr. Zavalli ,, yûkselme ,, ve mûbarek ”din” de, birtakim asilsiz, yûzeysel bi- 
çimlere ve bilgisizce görûşlere kurban edilir. 

Bari o dini kalkan edenler dinin özûnû ve amacini bilseler; bari o yûksel- 
meye ve ilericilige tutkun olanlar yûkselmenin ve ilericiligin amacim anlasa- 
lar! Dinden sözedenler içinde, kravat ve yaka takanlari ve biyiklarim kesenle- 
ri gavur kabul edenler de gördûm; oysa böyleleri 24 saat meyhaneden çik- 
mazlar ve, yûzlerce insanin kendi emekleriyle, alinterleriyle kazandiklari, 
tûyû bitmemiş zavalli çocuklarm rizklarina tahsis ettikleri çalişma ûrûnleri- 
ni içten bir huzur ve memnunlukla keselerine indirirler. Ayni şekilde, yaşa- 
minin 15 yilim din okulunda geçirenler ve tarikat postuna aday olanlar gör- 
dûm ki, rûşveti helal kabul ederler ve bilimden edindikleri payi suçsuz- 
gûnahsiz milletin keselerini boşaltmanm araci olarak anlarlar. 

îlericilikten sözedenler gördûm ki, ”halkin alt tabakalarindan gelenler bö- 
cekler gibidir” diyerek, bir hammal ile göruşmeyi ve bir köylûnûn derdini 
dinlemeyi tenezzûl meselesi, tûm ulusal gelenekleri inkar etmeyi ya da her 
soydaşmi kûçûmsemeyi de ilericiligin geregi sayarlar. 

Oysa ne din, örnegin başkalarinm el emegiyle kursak doldurmak ya da bi- 
limi dilenciligin araci yapmaktir; ne de ilericilik köylûden, hammaldan, 
köyden kaçmak ya da ulusun her tûrlû saygin de^erlerini kûçumsemektir. 
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Din ve ilericilik, birbirleriyle el-ele vererek ulusun ruhuna girmelidirler. Za- 
ten din, ilericilikten başka ne demektir ki!. . Dini ve ilericiligi yanliş anla- 
mak ya da bilerek yanliş göstermek, işte böylesine biiyiik giinah ve hatalan 
işlemeye yolaçar ve ulusun zararina sonuçlar dogurur. 




Her dönemde, her millette az-çok yenilige ve ilericilige karşitlik göriilmiiş- 
tiir. Tarihin en eski dönemlerinden yakin zamanlara kadar bu konuda çeşitli 
örnekler bulup anlatabiliriz. 

Din koruyuculugunu her zaman kendi tekellerine alanlarla her konuda 
ulus adina söz söyleme hakkim kendilerinde görenlerdir ki bu karşitligi sa- 
nat ve iş edinmişlerdir. Onlarin bu göriiş ve davranişa tutunmalarinda, çikar 
kaygisindan başka bir neden yoktur. Bu konuda kendi samimî göriişleriyle 
ya da inançlarinm iticiligiyle harekete geçenleri tarih pek az kaydediyor. 
Halk kitlesinin hiç bir zaman kendiliginden ilericilige ve yenilige karşi yiiru- 
dîigii göriilmemiştir. Halk, çogunlukla, kendisine ilkönce başvuranin ve en 
çok da kendisine herhangi bir nedenle korku aşilavamn olur. Bu halk taba- 
kasini kişkirtanlar, ilericiligin verleşmesinden çikar bakimindan zarar gö- 
renlerdir. Onlar, degişik renk ve şekillerde göriinen bir siirii zorbalardir ki, 
halkin gözleri açilirsa kendilerine kulluk edenler kalmayacagindan ve hiç bir 
zahmet çekmeden kazamlan servet ve saltanatlarimn havaya uçacagindan 
korkarlar.(l) Gariptir ki halk kitlelerini saptiran ve kandiranlar, her zaman 
samimî, yenilikten yana, halkin haklanm diişiiniir göriinerek, onlarin bilgi- 
sizligine acimakla birlikte yiikselmelerine engel olurlar. Yine her zaman gö- 
riilmiiştiir ki, neden sonra kendi hareketlennin cezasini çeken ve sonuçla- 
rindan yakinan, yine halk toplulugunun kendisidir. 

Tarihte yiikselmeyi, veniligi giiriiltiisiiz ve giiçliiksiiz kabul eden uluslar 
da göriiyoruz. Bunlarda millet kitlesine egemen olan niifuzlu ilerigelenler, 
ya kendilerine ya da kendilerinden sonraki îlerigelenlere ait gelecekteki çi- 
karlari diişiindiikleri, ya da gerçekten samimî bir ulusal sevginm etkisiyle 
duygulanmiş olduklari için îlencihk akimlarina karşi çikmak bir yana, bu 
akimlara kendileri teslim olmuşlar ve bazen de bu akimlari teşvik etmişler- 
dir. Bu gibi yöneticiler, artik o uluslarca mutluluk babalan yûksek riitbe- 
sme yukseltilirler ve dunya döndukçe hayirla ve minnettarliklar amlirlar. 

Her zaman pek kuçûk bir azinhgin dûşûncesinden, hatta çogu kez tek bir 
dûşûnceden dogan ilericihk akimlan, her zaman kolayca akip gitmezler. Bu- 
nun için de biraz tarihe bakalim: 

Hazreti îsa, o zamanrn hak dinini ilan ederken kaç kişiyi kendisinden yana 
buldu ve akibeti ne oldu! Hazreti Muhammed açik dini yayarken ne kadar 


(1) Bu gerçe$(i îlk kez bir Kûrd köylusu bana başka bir anlatimla söylemiştir. OaHa aşa^t- 
larda onun anlattiklanm belirtecegim. 
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engellere ve giiçliiklere hedef oldu ve ilk zamanlarda miibarek kişiligine ve 
ulu ögretisine karşi çikan ne kadar karşitlar vardi! Geçmiş Islam bilginlerin- 
den kaç kişi yaşamlarinda olumlu karşilamp onanabildi ve ne kadarinm an- 
cak öliimlerinden sonra degerleri bilindi! Hristiyanligin yenilik dönemle- 
rindeki kargaşaliklar, örnegin Engizisyon uygulamalari, Avrupa’nin o çagda 
uyanikliga yiiz tutmasi ve bu uyamkliktan çikar bakimindan zarar görecek 
olan rahipler simfinm duydugu kaygi sonucu degil miydi! Protestanhgi dii- 
şiinen bir-iki dûşûniir nelere ugramadilar ki! 

Osmanli tarihinin son yûkselme akimlarmda, Sultan Selim III ve Sultan 
Mahmut dönemlerindeki ayaklanmalar hangi etkilerle olmuştu! Millete 
yûkselmenin tadini tattirmak isteyenler kaç kişi idi! Ve bu dûşûncelerini ne 
ölçûde açiga vurabiliyorlardi! Bugûn hocalarimiza, din bilginlerimize kadar 
kendini kabul ettirmiş olan fes, kolali yaka, kravat, dar pantolon, o zaman- 
larda insanin gavur sayilmasi için tek neden degil miydi! 

Tarih bilgisinden biraz nasibini almiş olanlar, yûkselme ve ilericiligin her 
yerde az-çok birbirine benzeyen safhalari oldugunu bilirler. Benim bu ör- 
nekleri getirmekten amacim da, sosyal konularin genel kurallarim tarihsel 
örneklerle pekiştirmek ve bu kurallari Kûrdlûk yaşamina uygulamak ûzere 
duşûncelerim için temel dayanak yapmaktir. 

* 

Çagdaşlaşmak zorunda bulunan Kûrdlûk de, tabiî ki bu genel kurallarm 
dişinda kalamaz. Kûrdlûk de, uygarligin gerektirdigi yenilikleri kabul eder- 
ken, kuşkusuz, ya çikar hirsindan ya da gafletten dogan engellemelere ugra- 
yacaktir ve bu arzusunun amaca ulaşmasinda en çok etkili ve aktif olan 
elemanlarindan(956) ister istemez kurban verecektir. 

Ancak, bu kurallar ne kadar genel olsa da, her ulusun dogal koşullarina ve 
karakterine göre aynca degişiklige ugrar. Bu da dogal bir durumdur. 

îstanbul’dan uzak kaldigim dört yilin hemen hemen bir buçuk yilini, de- 
gişik yörelerin Kurdleri içinde geçirdim. Bu, bana şu kaniyi verdi: 

Kûrd, körukörune bagnazhga yabancidir, fakat saglam bir bilinçli inanca 
sahiptir; ben bundan kivanç duyarim. Ayrica Kurdler, çagin ihtiyaçlarini tû- 
mûyle anlamişlar ve bu ihtiyaçlarin gereklerini anlayişla kabul etmişlerdir; 
buna da teşekkur ederim. 

Degişik yerlerde ve degişik zamanlarda bana şu anlamlarda pek çok sözler 
söyleyen Kurdler oldu: 

”Efendi, okumak bilmeyen adam hiç bir şeye yaramaz; hayvandan ne far- 
ki var ki! Okumak bilseydik, bir jandarma parçasi gelip bizi istedi^i gibi so- 
yup gidemezdi”. 

(956) Buradaki ’eleman” sözciigii, Arapçadaki ”uzuv” sÖzciiguniin karşihgi olarak kulla- 
mlmiştir. ”Uzuv” sözciigii ”iiye” anlamina geldigi gibi, ”bir viicudun herhangi bir 
orgam” anlaminadagelmektedir. Yazar bu ikinci anlami kastetmiştir. Çiinkii ”Kiird- 
liik”ii bir biitiin olarak bir viicuda benzetmiş ve bu biitiiniin etkin ve aktif elemanlari- 
ni da viicudun organlarina benzetmiştir. 
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Otomobili gören bir Kiird: 

”Efendi, vallahi şimdi diinyadan hiç haberimiz olmadigmi anladim. Biz 
bir çift ökiizle yiik taşiyacagiz diye neler çekiyoruz, cammiz çikiyor, ökiizii- 
mûz öluyor, agliyoruz. Ökûzûn etine mi, çarik yaptigimiz derisine mi acir- 
sin? Herif, hiç gûçlûk çekmeden, atsiz ve ökûzsûz, istedigini götûrûyor”. 

Uçagi gören bir Kûrd: 

"Adamoglu neler yaparmiş! Bunlari icadedenlere insan derlerse ya bize ne 
demeli? Biz dogru yolda yûrûmeyi bilmiyoruz, onlar göklerde uçuyorlar. 
Efendi, biz ne zaman böyle olacagiz?” 

”Bu durumumuza neden olanlarin gözû kör olsun. Bizi zamarunda okut- 
madilar; şimdi koyun sûrûsû gibi, ne derlerse boyun egiyoruz. ’Oglum oku- 
sun, benim gibi kalmasin’ dedim. Kentte bir tanidik vardi; onunla konuş- 
tum; oglumu okula verecekti. Çocugu gönderdim. Kentte 5-10 gûn kaldi, bi- 
raz da okudu. Bizim aga razi olmadi, ille okutmayacaksin, köye getireceksin’ 
dedi. Ben de getirdim. Çocuk adam olmadi”. 

”Bizim köyûn hocasmi da akilli bir şey bilirdik, okumuş diye sayardik. 
Geçenlerde buraya senin gibi bir efendi geldi; din konusunda ne kadar soru 
sorduysa hocamiz hiç birisine yanit veremedi. Köylû toplandik, kentten ada- 
makilh bir imani getirmeye karar verdik. însan okursa tam okumali. Efendi, 
bûyûklerin bize baktigi yok ki. Bize ne dediler de yapmadik! Neden bizim 
gözûmûzû açnnyorlar? Çûnku işlerine öyle gelivor. Okumuş olanlar açik- 
gözlu olurlar, söz söylemesini bilirler, degil mi!” 

Bende bir gazete gören bir Kurd: 

”Efendi, o Osmanhca mi yaziyor? Ne çikar! Bizim de böyle yazilarimiz, 
kitaplarimiz olrnah ki, okundugu zaman anlayalim. O şey, Osmanlica bilen- 
lere özgûdûr. Kûrdlerinki nerede? Sizin gibi efendiler de Kûrdlere özgû böy- 
le şeyler yapsalar ne olur!” 

Işte size, görûp dinledigim insanlarin gizli iniltilerinin binde biri. 

Bundan şu sonuç çikiyor ki, Kûrdler dertlerini anlamişlar ve yûkselmenin 
geregini kabul etmişlerdir. Hasta var ki hastaligmin varhgma inanmaz ve he- 
kimin tavsiyelerine aldirmaz. Hasta var ki hastahgmi anlar ve doktorun her 
dedigine uyar; böyle hastalar kurtulmuş sayihrlar. Işte Kurdler bu tûrdendir. 
Avrupa ve Amerika’dan dogan bugûnku evrensel gûçlerin sirlarini anliyo- 
ruz ve o taraflardan gelen hava akimlarinin zehirli rûzgar degil, yaşam esinti- 
si oldugunu artik biliyoruz. 

Bugûnkû uygarlik gelişmelerini kabul etmeye dinsel ve dûşûnsel anlayişi 
bu kadar elverişli olan bu ulusun bir de dogal yeteneklerini araştiralim: 

Bunun için soyut şeylerden sözetmektense maddî örnekler getirmek daha 
yararli degil mi! Ben bu örnekleri, bugûn îstanbul’un her tûrlû okullarmda 
siralar işgal eden Kûrd ögrencilerinde ve Avrupa’yi görmûş, oralarda aydinla- 
mp olgunlaşmiş Kûrd gençlerinde bol miktarda görûyorum. O ögrencilerin 
ve bu gençlerin hiç bir yerde emsalinden geri kalmamalari, Kûrd”ûn geniş 
kapsamli bir zeka ve yetene^inin bulundu^una yeterli bir kamttir. Bundan 
başka, Kûrdlerin nasil bir sanatçilik ruhuna sahip olduklarim, Amerika nin 
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ötesinde berisinde yaşadiktan sonra zengin ve sanatçi ve kendi alanlarinda bi- 
rer otorite olarak iilkelerine dönen Kiirdler kanitlar. Ben bunlardan birkaçi- 
ni göziimle gördiim; onlar bana, en saygideger birer miikemmel insan izleni- 
mini verdiler. 

îşte, kammca bir gerçek oldugu için emin olarak söyliiyorum ki Kiirdler, 
en ytiksek bir uygarligi kabul etmeye ve en karmaşik bir evrimleşmeyi be- 
nimseyip öziimsemeye, nispeten daha az bir zamanda ve daha elverişsiz ko- 
şullar içinde yeteneklidirler. 

Miisliimanlar, bagli olduklari dinin sonsuz olan ve sonsuza dek geçerli 
olan iyilikleri ve erdemleriyle birlikte, bugiin galip gelen ve galiba yaşayacak 
olan bir uygarligm karşismda seçme yapmak iizere serbest birakilmişlardir. 
O’nu kendi öznel onaylari ve istekleriyle kabul etmeyen uluslara kendini 
zorla ve ezme ile kabul ettirmek, bu uygarhgin bir özelligidir. 

Bilmiş olalim ki bu uygarhk, Miisliimanliga yabanci bir uygarhk, bazilari- 
nin yalandan dedikleri gibi bir Hrist iyan uygarhgi degildir; aslinda bizim ali- 
şik oldugumuz kaynaklardan gelen ve zamanla insanhk yaşamma uyarlanan 
bir uygarhktir. Bu uygarhk, bizi, dinimizde kayitsizhga degil, dinimizin 
kutsai temel hiikiimlerine daha giiçlii bir biçimde uymaya itecektir. Bilmeli- 
yiz ki bu uygarligi kabul etmezsek, Allah’m ve Peygamber’in yiizyillardan 
beri bize emaneti olan bu kutsal kurumu tam tersine terkedilmiş olarak bi- 
rakmtş oluruz. Diişiinmeliyiz ki dinin amaci diinya ve ahret mutlulugudur 
ve dolayisiyle dinin yiicelmesidir. Dinin yiicelmesi ise, ona bagli olanlarm 
yticelmesidir. Biz bu halimizle her giin ezilmeye mahkiim, kiiçulmeye egi- 
limli olursak, ne diinya ve ahret mutluluguna, ne de dinimizin ve kendimi- 
zin yiicelmesine hizmet edebiliriz. Guçlu olmak için bu uygarhk bir çare, 
giiçsiizliikten kurtulmaya çahşmayanlar için de en miithiş bir felakettir. 

Zaten ister îstemez degişecegiz. 10 yd önceki bilgilerimiz bugiin îçin yeter- 
li olmadigina göre, 10 yil önceki kiyafetimiz bugiin başka biçime girdigine 
göre, 300 yil önceki kafada ve kiyafette kalmak ya da kalmak için ayak diret- 
mek nasil miimkiin olur! Kiirdistan’dan kafilelerle Istanbul a dökiilen Kiird- 
ler, ulkelerinden getirilmiş hangi kiyafeti ya da hangi acemî anlayişi sakhyor- 
lar! Kiyafetlerini degiştiren ve anlayişlanni olgunlaştiran bu Kurdlerin, ûlke- 
lerindeki baba, kardeş ve hemşehrilerinden neleri eksiktir! Onlardan 
dindarlikça ve milliyetçe geri kalir neleri vardir! 

Bu nedenle, ben bu uygarhgi, "zamanin maddî ve manevî yaşam koşullan- 
na uymak” diye tammlarim. Biz de kendimizi bu koşullara uydurmak zo- 
rundayiz. Yoksa, bu uygarhk selini durdurmak isteyenler onun dalgalari 
önûnde sûrûklenmeye mahkûmdûrler. 

Her tûrlû evrimi kabullenmeye ve özûmsemeye elverişli biçimde ulusal 
ruhumuzda bir define gibi gizli bulunan yetenegimizi boşu boşuna saklar- 
sak, başka uluslarm o yetenegimizi kendi çikarlari için kullanmalarindan 
korkahm. Ancak, dogal niteliklerimizi bilinçli bir dûzeye yûkselttiêimiz 
gûn, gûcûmuzûn en yuksek dûzeyine ulaşacagiz. 
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Avrupa ve Amerika’nin uygarlik gelişmelerini kabul edip uygulamak, 
Kiird için hiç de çetin ve yabanci işlerden degildir. Onun için, bugiin diinya- 
ya şanlarmi dagitan ve dunyanin kaderini dûzenleme gûcûnû ve yetkinligini 
gösteren bûyûk uluslarm yetişmiş oldukari amaca göz dikmekten de kendi- 
mizi alamayiz. 

Kûrd ulusu, yalmz kendi yolaçmasi ve kusuru ile degil, tarihin ve degişik 
tarihsel nedenlerin de ugursuz etkisiyle pek geç takdir edebildigi çagdaş ge- 
rekleri oldugu gibi benimsemiş, hatta o îşikh geniş yolda yûrûmeye başla- 
miştir denilebilir. Kûrdlerin bilinen din baglihklan, gelişmenin bu geniş yo- 
lunda kendilerini teşvik edecek en birinci neden de olabilir. Elverir ki din- 
darhk perdesi altinda ulusun kaderine egemen olmak iddiasinda 
bulunanlarin —yineliyorum— yalmz ve yalmz çikar hirsmdan dogan engel- 
lemelerine ugramlmasm. Bununla birlikte, sûrekli olmayacak ve guçsûz bir 
muhalefetten ibaret olacak olan bu hareketin de bizzat sahiplerine zarari do- 
kunmaktan başka bir sonuç verme olanagi yoktur. 

Çûnkû Kûrd ulusal kitlesi, gerçegi ve hakki anlamiştir. Kûrd’ûn bir ”bi- 
linçli inanc”a sahip oldugunu yukarida söylemiştim. Bu özellik, evrimleş- 
mesinde bir basamak olan bir ”inançli bilinç” ya da ”dindarca bilinç” dûze- 
yine yûkseldigi gûn, ”Kûrd”, bilgisizlikten, esir yaşamak ve esir olmaktan, 
hakkim kaptirmaktan kurtulmuş ve ikbalin geniş yolunda çok yol almiş ola- 
caktir. Bu gelecegin çok uzak olmadigina inananlardamm. 

Işte o zaman, Kûrdlerin çaba sonucunda elde edilmiş hiç bir iyiligi olmadi- 
gmi söyleyen arkadaşim, evet bizzat o arkadaşim da, ortada hakkinin, göre- 
vinin bilincinde olan, erdeme ve insanhga hizmet eden bir ulus görecektir. 

Gençler, Kûrd aydinlari! 

idealimiz olan bu evrim amacina dogru yûrûyecegimiz —Kemal Fevzi’nin 
deyişiyle söyleyeyim— ”uzun ve dikenh yollarda ölûmle ve haksizhklarla 
gûreşirken”, ”Hak” yardimcimiz olsun.(957) 


14 Nisan 
Memduh Selimbegî 


(957) 942 numarali dipnota bakiniz. 
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BiR TARIH OLAYI 

—GEÇEN SAYIDAN DEVAM VE SON- 

O zamanlarda hiikiimet çevreleriyle ilişki içinde bulunan Ahmet Agayef 
adli yazar, yazmiş oldugu bir yazida, Mazhar Bey’in beceriksizliginden söze- 
diyor ve terbiyesizce sözlerle Kiirdleri niteliyordu. 

Yeni Vali Bitlis’e ulaşinca, daha önce harekete karşi gönderilen bir tabur- 
luk giiç, şiddetli bir kar firtinasi sirasinda saldiriya geçen Kiirdlerle şiddetli 
bir çarpişmaya tutuşmuş ve yenilgiye ugrayarak kasabaya geri çekilmiş bulu- 
nuyordu. Saldiriya geçenler, bu giicii kovalayarak kasabamn gûneydogusuna 
duşen ”Kanîziwa”(Kuruçeşme) adli Ermeni mahallesi ile "Hersan” adli 
Kûrd mahallesine gelmişler ve adi geçen mahalleleri işgal etmişlerdi. Işgal 
edilen mahallelerdeki Ermeniler, Kurdleri iyi karşilamişlar ve kendilerine 
yiyecek, içecek îkram etmişlerdi. Hûkûmet konagi yöresindeki mahalleler- 
de bulunan Ermeniler ise, temsilcileri aracihgiyle hûkûmetten yeterli mik- 
tarda silah alip silahlanmişlardi. 

Kentte genel bir heyecan ve yûrek çarpintisi hûkûm sûrûyordu; herkes o- 
laylann izleyecegi gidişi merak ve beklenti ile bekliyordu. Mahallelerin bir 
kismi, saJdiriya geçmiş olan Kûrdlerden yana olduklari halde, çogunlukla 
saldinya ugrayacaklarindan korkuyorlardi. Bununla birlikte birçok genç, 
Kûrdlerden yana geçmişlerdi. 

O gece derin bir beklenti ve tereddût içinde geçti. Kentin bazi mahallele- 
rinde yaşayan aşiretler(Zeydanîler, Mermutîler, Komisliler) Kûrdlerin tara- 
fini tuttuklari halde kesin kararlanm verememişlerdi. Saldiriya geçenler ise, 
her nedense, kentin Hersan mahallesinden başka öbûr mahalleleriyle bag- 
lanti ve ilişki kurmamişlardi. Bu nedenle o gece gûçlerine gûvenerek,(958) ya 
da umulmadik sonuçlarin ortaya çikmasi olasiligina karşi, gûvenemeyerek, 
kenti tûmûyle işgale girişememişlerdi. 

Sabahleyin ortalik agarir agarmaz, bûtûn gözler, saldiriya geçmiş olanlarin 
bulundulclari tarafa dogru dönmûştû. Gerçekte, kasabanin en hakim noktasi 
bulunan Dideban(l) ve Şerîbey(959) tepelerine, ûzerinde ”kelime-i şehadet” 
yazili bayrak çekilmişti. 

Mahallî hûkûmetin iki taburluk dûzenli ve jandarma gûcû ile iki dagtopu, 
iki mitralyözû ve çok miktarda silahlari vardi. Yeni Vali, askeri deposunu aç- 
tirip silah ve cephane dagittigi gibi, kasabamn hakim noktalarindan olan ka- 
leye, kişlaya, hûkûmet konagina ve Gökmeydan mezarligma top ve mitral- 
yözler mevzilendirmişti. 

Sabahleyin başlayan çarpişmalar akşama kadar sûrmûş ve pek heyecanli ol- 
muştu. Kûrdler sayica az olduklari gibi, silah ve cephaneleri de yok denecek 
kadar azdi. Çogunlugu hançer ve degnekle donatilmiş oldugu gibi, komuta- 

(958) 943 numarali dipnota bakiniz. 

(1) Romalilar tarafindan yapilmiş olan Bitlis kalesinin yine bu adla bilinen dagm tepesin- 
de bulunan gözetleme kulesidir. 

(959) 944 numarali dipnota bakiniz. 
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dan, disiplinden ve diizenden de yoksun idiler. Aralarinda, liderlerden sayi- 
lan eski Şirvan beylerinin torunlanndan Mehmed Emin, merhum Padişah 
Sultan Hamid’in tiifekçilerinden Hêwirsli Ali Aga, Xumaçli Ferso vb. vardi. 
Mehmed Emin ile Xumaç agasi Ferso’nun karşi koymalari pek yigitçe ve 
kahramanca idi. 

Top gûriiltûsû, sûrekli olarak yagan ve çevreyi tarayan(960) mitralyöz yag- 
muru, Kûrdlerin muhtemel bir saldirisindan ûrkerek hûkûmete yardim 
eden yerli gûçlerin ekJenen yardimi karşişinda hazirliksiz olan Kûrdler hiç 
kuşkusuz geri çekilmek zorunda kalacaklardi. Mela Selim, emri altmdaki 
halka, gûya kurşunlardan etkilenmeyeceklerini söylemişse de, aralarmda ölû 
ve yaralilar olunca salkdiriya geçmiş olanlar çarpişma alanini birakip yerleri- 
ne dönmûşlerdi. 

Çarpişmalar sirasinda Kûrdlerden 8-9, askerlerden de bir o kadar ölû ve ya- 
rali dûştûgû gibi, halktan da kaza sonucu olarak 20 kadar kişi ölmûş ve yara- 
lanmişti. 


SONUÇ 

En çok mitralyözlerden yakinan saldiriya geçmiş olanlar, dönmeye başla- 
mişlardi. Mela Selim, 16 kişilik arkadaşlari ile birlikte, yol ûzerinde bulunan 
Rus Konsolosluguna iltica etmişti. Şeyh Şehabeddin ise, bu sonuç ûzerine 
Van gölû kiyisina inerek yelken gemisiyle Erciş’e, oradan da sinir bölgesine 
dogru giderken, ilk söylentilere göre Ruslara iltica etmeyi onuruna yedire- 
meyip teslim olmuş, son söylentilere göre de Zîlan deresinde tutuklanarak 
Bitlis’e getirilmişti. 

Olayin son şekli ûzerine, Hizan ve Bitlis’e bûyûk miktarda diizenli asker- 
ler gönderilmiş ve Bitlis’te sikiyönetim ilan edilerek, böyle durumlarda hep 
yapildigi gibi sikiyönetim askerî mahkemesi kurularak sert bir biçimde ha- 
rekati yûrûtmeye başladigi gibi, bir yandan da Hizan ûzerine asker gönderil- 
meye başlanmişti. 

Hizan ûzerine yûrûyen Osmanli askerleri hiç bir karşi koymaya ugrama- 
dan dogruca Hizan şeyhlerinin mezarliklarinin ve tekkelerinin bulundugu 
Gayda’ya ulaşmişiar ve Seyyid Ali tarafindan olaganûstû bir saygi ile karşila- 
narak agirlanmişlar; Seyyid Ali, kovuşturma harekati sûresince Padişahin 
askerlerini beslemişti. Kovuşturma sonucu olarak 300’e yakin kişi tutuklan- 
digi gibi, Seyyid Ali de, ”sadece merkezde bulunmasi gerektigi”nden sözedi- 
lerek Bitlis’e getirtilip tutuklanmişti. Bir ay kadar tutuklu kaldiktan sonra 
sikiyönetim askerî mahkemesi, yargilamalarim sona erdirmiş olacak ki, 
Şeyh Şehabeddin’in Bitlis’e ulaşmasindan birkaç gûn sonra 18 kişi hakkmda 
idam emri çikarak, ûç ayri gecede kasabanm degişik yerlerinde idam hûkmû 
yerine getirilmişti. 


(960) ’Tarayan” sözcugii, ”sulayan” sözcii|ûniin kar§ili|i olarak kullamlmiştir. 
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Seyyid Ali, Şeyh Şehabeddin, Feqî Xelîl ve başkalari Gökmeydan’da; Şeyh 
Şirin, Mela Muhyeddin, Feqî Cindî ve başkalari da Çarşi meydaninda asd- 
mişlardi. 

Aynca 150 kişi de Sinop, Ankara, Sivas ve Medine’ye siirgiin edilmişlerdi. 
Bu siirgiinler arasinda tamnmiş birkaç kişi de vardi. 


* 


Gökmeydan’in tarihsel bagri iizerinde kurulan idam sehpalari altinda pek 
miithiş, pek aci bir facia oynaniyordu: 

Şeyh Şehabeddin, masum kalbiyle ipin altina geldiginde, o zamana degin 
kirgtn bulundugu Seyyid Ali ile helallaşmiş ve öfkeli bir şekilde söylenmek 
isteyen Feqî Xelîl’e susmasim emrettigi gibi, çevresindekilere de iimitsiz ol- 
mamalarim, bunun ancak Tanri’nin bir kaçimlmaz emri oldugunu ve ugra- 
digi zulmiin Tanri’nm adaleti ile karşilaşacagim belirttikten sonra kutsal 
”Yasin”i okumuş ve biiyiik bir dayamklilikla kendisini cellatlara teslim et- 
mişti. Asildigi ip iki kez kopmuş ve Şeyh Şehabeddin, ”Allah’in affettigini 
siz affetmiyorsunuz, benim için kalin bir ip getiriniz” demişti. Seyyid Ali 
de, davramşlari ile ugradigi feci akibet arasinda hiç bir ilişki göremedigini ve 
akil erdiremedigi bu zalimce sonuç karşisinda ”dost eliyle ele karşi asilma- 
nin kendisine pek agir geldigi”ni söylemişti. 

idam edilenler, Bitlis Hanlari ile Rojkan aşireti agalarimn tiirbelerinin bu- 
lundugu Eski Mezarlikta topraga verildiler.(961) Dostlar ve mtiritler, 15 gtin 
kadar akin akin mezarlarina gelerek agit yaktilar ve matemlerini, acilanm 
belirterek, bu facia için matem usulii ile yaktiklari agitlari söylediler. Zipre- 
te gelen kafileler tiim olarak kasabamn içine birakilmiyorlardi, grup grup ge- 
lerek ziyaret edip gidiyorlardi. Aksî takdirde geniş ölçiide gösteriler diizenle- 
necegi kuşkusuzdu. Ayrica hûkiimet, Seyyid Ali’nin kuçuk oglunu rehin 
olarak Bitlis’te ikamet ettiriyordu. 

Şeyh Şehabeddin’in ve Seyyid Ali’nin idami Bitlis’te, Hizan’da, Kûrdis- 
tan’in çeşitli bölgelerinde aci etkiler uyandirdi; etkilenmedik bir tek yaratik 
kalmadi. Hiç kimse, bu ansizin ve gaddarca sonucu beklemiyordu. Özellikle 
Seyyid Ali’nin olayda katkisi ve içten gelen ilişkisi yoktu. Şeyh Şehabed- 
din’in de suçsuzlugu ve akligi ortadaydi. 

Mela Selim ise, Rus Konsoloslugunun dört tarafina nöbetçiler dikilerek 
gözetleniyordu. Ne zaman ki Bûyûk Savaş(962) dolayisiyle Osmanli hûkû- 
meti ile Rusya arasinda savaş durumu başgösterince ve Rus Konsolosu Bitlis’i 
terkedince Mela da tutuklandi ve iki arkadaşi ile birlikte idam edildi. O sira- 
larda ilan edilen genel aftan hûkûmlûler ve sûrgûnler de yararlamyorlardi. 


(961) 945 numarali dipnota bakiniz. 

(962) "Biiyiik Sava§”tan maksat I. Diinya Savaşidir. 
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KIŞÎLER 


Mela Selim, 55-60 yaşlarinda, Genç dolaylari Zazalarmdandi. Dinsel ve 
Arapça bilimleri bilen, bilgin ve dindar bir zat idi ve olayda oynadigi role 
bakihrsa, "kendine özgii kişiligi olan” kimselerden sayilabilir. iradeli ve ide- 
al sahibi oldugu anlaşiliyor. Olaydan önceki gunlerde, Karkarh Mela Muh- 
yeddin adli zat, Mela Selim’e yeşil yazi ile yazmiş oldugu bir mektupta, ”kur- 
tarici ve yenilikçi” olacagini maneviyat aleminde görmûş oldugunu kendisi- 
ne mujdelemişti. Mela Selim, Şeyh Şehabeddin’in çocukluktan beri e^itim 
ve ö|retimi işinde bulunmuş ve bu nedenle de hem lalasi ve hem de hocasi 
oldu|u gibi, şeyhlik makamina geldikten sonra da yol göstericisi ve aym za- 
manda da ”Başhalife”si idi.(l). 


>{• 


Şeyh Şehabeddin, 30 pşlarinda, beyaz sarikli, saygi uyandiran bir yiize sa- 
hip, şişman, öviilecek nitelikleri olan bir zat idi. Dinsel ve Arapça bilimleri 
bilen, diinya işlerinden sakinan, kendini ibadete veren, iyi nitelikleri huy 
edinmiş erdemli bir insan ve gerçek bir şeyh idi. Hocasina karşi, yiireginde 
zaafa yakin derin bir savgi ve baglilik duygusu beslerdi. Bu duygularim öliim 
karşisinda bile göstermekten çekinmemişti. Sikiyönetim askerî mahkemesi- 
nin, Valiye o bilinen mektubu yazip yazmadigi sorusuna, “hocasinm arzu- 
sunuyerinegetirdigi , ’ karşihgim vermişti. Hizan’in ’Taknûs” köyiinde otu- 
rurdu. Yazin ise, Bitlis’e yakin, ormanlarla çevrili, giizel bir yerde bulunan 
'’Seyidava’XSeyyid’in yaptirdigi yer) adli yazhga giderdi. Halkm gönliinde, 
tapinma derecesine varan bir olaganiistii saygiya ve manevî niifuza sahipti. 

Tarikate bagli olanlar arasinda ”Gaws”(963) unvamyle yiiceltilen atasi 
Mela Sebatullah hazretlerinin(2) Celaleddin, Hasan ve Nur Muhammed ad- 
larindaki iiç oglundan Seyyid Nur Muhammed’in bûyiik oglu idi. Seyyid 


(1) * , Murid”, Nakşibendî tarik.uma baglt olanlar için kullanildtgt gibi, ”halifelik” de, adt 
geçen tarikate ba^h olanlardan aranan niteliklei'e sahip olan kimselere verilen özel bir 
riitbedir. 

(963) 947 numarali dipnota bakintz. 

(2) Mela Sebatullah, Nakşibendî tarikatini yaymak için Bu}niik Seyvid Taha hazretlerin- 
den izin almişlardt. Gerçekte Seyyid Taha hazretleri, daha birçok saygideger zata(ör- 
ne^inSiirt dolaylarinda FêrsavŞeyhi, Bitlis’teŞeyh Muhammed Kiifrevîgibi) izin ver- 
mişlerdi. Bu zatlartn gerek yaşamlartnda kendilerinin, gerekse vefadarmdan sonra 
soylartnin nûfuz ve maneviyat alanlart gayet genişti. Örne^in Bitlis*te Şeyh Muham- 
med Kufrevî hazretlerinin tûrbesini ziyaret etmek ûzere ta Kars dolaylanndan gelen 
ziyaretçilerin, medet uman iniltilerle ve saygi ile egilerek tûrbenin önunden geçtikleri 
olur. 

Yeri gelmişken şunu da söylemek gerekir ki, dagimk ve sayica az topluluklar dişinda 
Kûrdlerde din olarak Muslûmanlik, mezhep olarak Şafiîlik ve tarikat olarak da Nakşi- 
bendîlik, öteki benzerlerine oranla daha ûstûn durumda ve ço|unluktadir. 
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Ali ise, Seyyid Celaleddin’in oglu idi. Şeyh Şehabeddin, amcasi oglunun 
dûnya işleriyle ilgisinin fazla olmasindan ve gösteriş ve debdebe ile ugraşma- 
sinden dolayi kendisine kirgindi. 


* 

Seyyid Ali, 30 yaşlarinda, esmer benizli, siyah gözlu, çatik kaşli, orta boy- 
lu, babayigit tavirli, kibar bir ”bey” idi. Kiyafet bakimindan birçok beyden 
ayriydi. Başina, kenarlarina "Ahmediye” denilen ipekli yazma sarili fes giy- 
digi gibi, kostûmû de Anadolu kasabalarinda yaygin olan şekilde idi.(l) 
Kûrdler arasinda, kendisine özgû takma adiyle ”Hûtê Gewr”(Boz Ejder) di- 
ye anihrdi. Görkemliligi ve varlik içinde yaşamayi pek severdi. Yetkinligi ve 
nûfuzu Hizan, Kevaş, Şetek, Tatîk dolaylannda geçtigi gibi Melazgird ve Bu- 
lamk’a kadar uzanmakta idi; bûtûn bu alanda tekkeleri ve mûritleri vardi. 
Tanri’nm kullarindan gûnde 200 kişinin, tekke ve misafirhanesinde yediri- 
lip agirlanmiş oldugu söylenmektedir. Tekkenin esas gelirini, vakif arazisi 
oluşturuyordu. 

Emrinde 300’e yakin savaşçi vardi. Bu miktar, seferber olmayi gerektiren 
bir durum karşisinda binlere ulaşabilirdi. Yalmz, bir kişinin anlattigina göre, 
savaşçilarinin askerî açidan önemleri, öbûr aşiretlerin sûvarilerine göre, do- 
nanim ve dûzen bakimindan eksikti. 

Seyyid Ali’nin sûrekli olarak anan nûfuz ve gûcû karşisinda birçok rakibi 
de ortaya çikmaktaydi. Bu arada Ermeni çetleri dahi vardi. Fakat bu tehlikeli 
gûçle başa çikamayacaklarini anlayan çete liderleri,(söylentiye göre Aram, 
Işhan ve Remyan) geçmişte omuzdaşlarinin denemiş olduklari gibi, Sultan 
Abdûlhamid IFnin saltanatmin sonlarina dogru Kafkasya’dan gelen Ermeni 
çete liderleri, Hasanan aşireti liderlerinden Riza, Musa Bey’in kardeşi Kasim 
Bey ile bir sûre işbirligi yapmişlardi. Bu kez de Karçikan’da ve Çemê Xanê 
tekkesinin bulundugu ”Kêsan” adli yerde Seyyid Ali ile görûştûkleri 
söylenir. 

Seyyid Ali, öykûsûnû anlatmakta oldugumuz olaya karşi olumsuz ve ta- 
rafsiz bir durum almişti. Bu durumu, soruşturma kurulunun görûşû pekiş- 
tirdigi gibi, çarpişmalara katilmiş olan ve olaydan iki yil önce evinden kov- 
muş oldugu oglu Haydar’in cezalandirilmasi gerektigini de hukûmete bil- 
dirmişti. Bu nedenle olacak ki, kendisinden kuşkulanmamakta idi. Yoksa 
ortadan kaybolacagi kuşkusuzdu. Aym zamanda, olayda etkin olanlara, 
kendilerine yardimci ve destek oldugu konusunda haber ulaşurmiş oldugu 
söylenmekte ise de, bunun belgelerle pekiştirilmesi geregi açiktir. 


(1) Kûrdlerde ulusal başlik giysisi, keçe Kulahtir. Degişik biçimleri vardir. Son zamanlar- 
da Tûrklerle ilişki kurmaya alişmiş bulunan kentli Kûrdler de, giydikleri feslerin çev- 
resine yazma sarmaktadirlar. Kostûmler de, ”welat” denilen co|rafî bölgelere gö- 
re(Rojkan, Motkan, Garzan, Botan vb.) bir özellik gösterirler. Bunlardan Motkanlila- 
rin giyiniş biçimi gayet sade ve iyidir. 
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Şeyh Şehabeddin ile aralarinda var olan karşilikli nefretin ortadan kaldiril- 
masi için her ne kadar çahşilmiş ise de başari elde edilememişti. Aslinda Sey- 
yid Ali, olayin meydana gelmesinden önce, durumunun her yönden önem 
ve agirlik kazandigmi önsezi ile görerek, her şeyden vazgeçip Şam’a gitmek 
diişiincesinde bulunuyordu. 


ÖZET OLARAK 

Ortaya çikiş biçimi ile akiş biçimini, daha dogrusu diş yiiziinii, kişilerini 
ve sonuçlarmi gözden geçirdigimiz olayin ”iç yiizii” konusunda dogru bilgi- 
lerimiz buJunmamakla birlikte, niteligini ve temel etkenlerini şu şekilde iiç 
nokta iizerinde toplayip özetlemek miimkiindiir. Şöyle ki: 

1- Bu olay, Ittihad ve Terakkî hiikiimetinin siibjektif icraatina ve halkin ug- 
radigi zalimce yönetim biçimine karşi adalet isteyen bir hareket idi. 

2- Olayin çeşitli aşamalarinda niifuz ve rekabet iddialannin etkisi 
göriilmiiştur. 

3- Dinsel istekler göriiniimiinde ortaya çikan ulusal iimitler sön- 
dûriilmiiştiir. 


Law Reşîd 


* * 

* 

Çalişma arkadaşimiz ”Kurdistan” dergisinin 6’nci sayisi da yayinlanmiştir. 
Birçok seçkin yazilan içeren adi geçen dergiyi saygideger okuyuculara tavsi- 
ye ederiz. 
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Birinci sene 


8 Mayis 1335 


Aded 18 


Seneligi 220 kuruştur 
Alti ayli|i 130 kuruştur 


A 


JIN 


Salek 220 quriş e 
Nîv sal 130 ” 


HAYAT 


Meslegimize muvafik makalat Derc olunmayan makaleler 

maalmemnuniye derc olunur iade edilmez 


Din, edebiyat, ictimaiyat ve iktisadiyattan bahseder 
Tûrkçe-Kiirdçe mecmuadir 


MÛNDERECAT 

TÖRKÇE KISMI 

Kûrdler ,, iranî ,, degil midir!. Kurdîyê Bitlîsî 

Kurdler tarihî bir millettir. E. S. 

Baban Hanedani. Yamûlkîzade Abdûlaziz 


KÛRDÇE KISMI 

Ji ,, Zîn ,, ê(964). 

Mirovînî. E. Rehmî 

Gazin. Fikrî Necdet 

Çon bikoşîn. Dawer 

Kûrdçe elifba numunesi(965) . 

Nushasi 5 kuruştur 
Necm-i îstikbal Matbaasi 

(964) Ev parçe ji ”Mem û Zîn”ê hatîye girtin. Ji ber vê yekê, bi gumana me, ev sernivîsar li 
vir bi şaşî weha derketîye; rastê wê ”Mem û Zîn” e. 

(965) Bu böliim gerçi burada derginin ”Kiirdçe kismi”nda gösterilmişse de, aslinda derginin 
kapaginm ikinci sayfasinda çikmiştir. 













KÛRDÇE HARFLERI(966) 


(966) Burada, bundan öneceki sayinin sonunda ve gelecek sayilarin bazilarinda Kiird alfabe- 
si Arap harfleriyle basilip yayinlanmiş ve bazi örnekler de gösterilmiştir. Ancak bun- 
lar Arap harfleriyle oldu^u için Latin harflerine çevrilmesi hem olanaksiz, hem de ge- 
reksizdir. Bu nedenle biz bu örnekleri Latin harflerine çevirmedik. 


Birinci sene 


8 Mayis 1335 


Aded 18 


Seneligi 220 kuruştur 
Alti ayligi 130 kuruştur 


A 



Salek 220 quriş e 
Nîv sal 130 ” 


HAYAT 


Mesle£imize muvafik makalat Derc olunmayan makaleler 

maalmemnuniye derc olunur iade edilmez 


Din, edebiyat, ictimaiyat ve iktisadiyattan bahseder 
Tiirkçe-Kiirdçe mecmuadir 


KÛRDLER ”iRANÎ” DEGIL MiDiR?!(s:-) 


”Kiirdistan” mecmuasinin dördiincii niishasinda ”Kiirdistan ve Kiirdler” 
unvanli bir makale okudum. Milletimizin en acikli bir derdine temas eden 
o makalede bizi sevindirecek giizel tasavvurlar, vaadler var. Kiird ,s un tarihi- 
ni, ictimaiyatini, velhasil bir millet sifatiyle O'nun miiessesat-i mevcude ve 
maziyesini tedkik etmek, milletimizi bugiine kadar yar-ii agyar nazarindan 
sakla} r an mechuliyet perdesini yirtip atmaya çalişmak, biiyiik bir azm-ii 
himmet eseridir. Miiteşebbisine muvattakiyet temennî ederim. 

Alem-i medeniyetçe mechuliyetin, fena tamnmiş olmamn bu asirda, hele 
netice-i tasaffîsine titreyerek, inleyerek intizar ettigimiz bu kiyamet-i ictima- 
iye zamaninda ne yaman bir eser-i bedbahtî ve felaket olduguna iman eden 
hizmetkaran-i vatan, bu gibi ulvî teşebbiisata karşi riyasiz bir şiikran ve min- 
netdarî ile miitehassis bulunacaklardir. 

Ben her an-ii zamanda, bahusus “Jîn” tarih-i intişarindan beri milletimin 
erbab-i tedkik, eshab-i kalemine iltica ederek rica ettim; dedim ki: Bir yan- 
dan icabat-i asriyeye muvafik teşkilat ile Kiird”iin hukuk-i tarihiye ve 
menafi-i siyasiye-i haliyesi miidafaa edilsin; diger taraftan her vasita-i neşr-ii 
telkîne tevessiil ile ebedî diişmanlarimizin kurduklari asirlik şebeke-i igfal ve 
hiyanetin firifte-i dalali olan [2] ve bugiin mukadderat-i cihana tahakkiim 
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eden milletlerin hakkimizdaki ilm-ii kanaatleri tashih ve tebdile ugraşilsin. 
Giinler, aylar berk-i hatif siiratiyle geldi geçti. Hayat-i milelde belki bir daha 
tesadûfii muhal kiymetdar dakikalar tevalî edip gitti. Bu muddet zarfinda, 
—maatteessûr ilan edelim ki— ne dogrudan dogruya milletimizin vikaye-i 
hukukuna temas eder bir teşebbûse, ne de Kûrdleri enzar-i ecanibde bir parça 
tenvîr edebilecek neşriyata şahid olmadik; böyle bir şey duymadik. 

Bana öyle geliyor ki, kitle-i haziramiz anik mahrum-i basar ve basirettir. 
Çûnkû, her şey bertaraf, haksizlarin tatmin-i hirs-i millîleri ugrunda kopar- 
diklari tufan-i tahrif ve igfali, icad-û tevessûl ettikleri vesait-i tezvîr ve îdlali 
olsun görmûyor, ibret almiyoruz. Çûnkû batil, hiç yoktan, bir degil, birçok 
sahte haklar yaratacak kadar ilerlemişken; bizler, zavalli Mûslûman bizler, 
gûneşten parlak haklarimiza ragmen, tarihî, halî hukuk-i insaniye ve milliye- 
mizin ûfûl-i elîmi muvacehesinde bile, hala bir sûkûn-i miskinane ile bî- 
hiss-û hareket duruyoruz. Hayir, durmuyor, didişiyoruz. 

On ikinci asrin tayf-i haili hakim ve mûtehekkim, sokaklarimizda, mey- 
danlarimizda cebhe-i hakimiyetimizi darbeler, harîm-i diyanetimiz ayakla- 
nyle yûrûyen bir asife-i hevlengîz önûnde temelinden çatirdarken, biz de ug- 
raşiyor, hiç dinlenmeden didişiyoruz; ancak biri birimzle, kardeş kardeşle 
boguşuyoruz. 


* 


Ufuk kanli bulutlarla kapli, istikbal siyah gölgelerle örtûlû, gönûller tevalî 
eden ye’sengîz hadisatin tazyik-i baridi altinda ölûm ra’şeleriyle titriyor. îti- 
raf ederim ki böyle bir zamanda, insan bir parça tesliyet bulmak için hali 
unutmaya çabahyor, muzlim olsa bile yalniz istikbali tefekkûrle onun kasr-i 
mûbheminde acilarini unutturacak bir nokta-i ûmid ariyor. 

Ben de, yaşli gözlerimi atînin derinliklerine tevcih ederek diyorum: 

”Madem ki halin firsatlarim kaçirdik; bize, ebede kadar yaşamaya namzed 
milliyetimizi [3] istikbalin, karanhk ve kizil istikbalin sine-i hirs-û udvanin- 
da sakladigi elem ve ölûmlerden siyanete çahşmak vazifesi kaldi M . 

Evet, bugunku ve yarinki vazifemiz budur, bu olmahdir. 

Cevf-i muzliminde çetin ve kanli bir cidali taşiyan bu mefkûrenin istedigi 
şerait-i muvaffakiyeti ihraz edebilmek, Kurd’un meziyat-i meftûresine yir- 
minci asrin ekanîm-i sa’y-û sebatim telkîhe mûtevakkiftir. Ancak bu sayede- 
dir ki milletimiz, adalet-i naimenin bidarî-i tamina kadar —hakki gasb olu- 
nanlara has bir inad-i fedakarane ile— her vazifeyi îfa, her manii imhayi mû- 
tekeffil intihanapezîr bir kudret-i mûcadele ile techiz olunabilir. 

irfan-i asra, ihtiyac-i zamana, bazû-i teşkilata istinad etmeyen cesaret ve fe- 
dakarhklann ömru çok az, tesiri hiç yoktur. Binaberîn, Kûrd’û asrî teşkilata 
mazhar etmelidir. Kanaatime göre bu teşkilat, mazî-i millî esasi ûstûnde 
yûkselebilir. 

Mazî bir hazine-i kuvvettir. Urûk-i millîsine oradan avuç avuç fûyûz-i zen- 
degî akitamayan akvam, mûbarezat-i milliyede pek çabuk duçar-i ta’b olur- 
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lar; onlarin hisse-i cidali, zincir-i esarettir. Veyl o cemiyete ki mazîsinden 
uzaklaşmaya temayiil eder! 

Efal-i ecdad, harekat-i aliyeyi telkin ve tekvinde, avamil-i haliyenin pek 
çok fevkinda bir mevki-i şiimul ve tesire maliktir. Mazî, tarihtir. Tarih-i mil- 
lînin nazargah-i ahfada uzattigi her satr-i şiiûn, istikbal-i millete dogru atil- 
miş birer sirat-i şevk-ii heyecandir. Gözleri ecdadin tarih-i millî sahaifini dol- 
duran mefahir ve harekat-i aliyesine miiteveccih olmayan ahfadin tarîk-i ha- 
yattaki mazhariyeti, mevcudiyet-i sefîlesini, —zamanin kendisine ihzar 
ettigi gavr-i izmihlale dogru— ra’şedar adimlarla siiriiklemeye mahkûmiyet- 
ten ibaret kalir. 

Binaenaleyh, tehaciim-i mesaible uyuşan milletimizi gögsûnden tutarak 
şiddetle sarsmak, O’nun mahmur-i gaflet gözlerini arkaya, derece derece 
uzaklara [4] tevcih ederek, kulagina mazî-i ecdadin azamet ve haşmetini bir 
nare-i canşikaf kuvvetiyle bagirmak ihtiyaci vardir. 

O’na, Trakya sahralari, Adalar denizi, Akdeniz, Sahra-i kebîr, Babil kulele- 
ri, Umman denizi, Sind ve Turan ve Karadeniz’i biri birine baglayan hattin 
çerçeveledigi hudud-i vatani irae etmelidir ki, himmet-i ecdadin yiiksekligi 
ile acz-u zillet-i ahfada aglavan meskenet-i haziranm siklet-i hicabindan bir 
hisse-i intibah çikarsin. îşte bu muazzam vazifeyi yapacak kudret, mazî-i mil- 
lîyi terennûm eden tarih sahifeleri arasinda saklidir. Onu atşan-i irfan millete 
ihda edecek eli bekliyoruz. Bûtûn millet, öpûlmeye şayan bu yegane ele hara- 
retli bûseierini takdim için tarif edilmez bir sabirsizlik içindedir. 

Göruyorum ki Kurd’u hayat-i aşiretten saha-i cemiyete geçirmek için atila- 
cak köprûnûn temelini, O’nun millî tarihini tedvin etmek teşkil ediyor. 

Acaba milletimizin bir tarihi vok mudur? 

Bunun cevabi pek mûşkildir. Onun için ben de bu cevabin munakaşasini, 
bazi izahat-i mûtemmimeden sonraya talik ediyorum. 

Malumdur ki bir milletin mebde-i tarihîsi, henûz pek genc olan tarihin 
saha-i rû’yetine duhulû amndan başlar. Fakat, yerden biter gibi birdenbire 
nazar-i tarihe çarpmak kati gelmivor; bir de mevrid ve menşe vesikasi isti- 
yorlar ki, işte bu, pek kanşik bir mesele teşkil ediyor. 

Her millet, kablettarihin karanlik yollarinda eser-i ecdadi ariyor. Biz de bu 
kervana karişmak ihtiyaeindayiz. Bu takdirde işe, bizde de tayin-i menşeden 
başlamak icabediyor. Tarihimize dair söz söylemek isteyen arkadaşlarin 
cûmleten bu ihtiyaca serfûrû ve bu noktaya temas ettiklerini görûyorum. 


”Kûrdistan” mecmuasinin dördûncû nûshasindaki makalelerinde Seyyid 
Arif Bey, Kûrdlerin menşeini amştirmaya lûzum görûyorlar. Bu maksadla 
yazdiklari [5] mûtalaada, kendileriyle hemkanaat bulunmadigim bazi nok- 
talara tesadûf ettim. Bu sebeble, tarih ve atî-i millîmizle kaviyyen alakadar 
gördûgûm menşe bahsini biraz mûnakaşa lazim geldi. Hepimizin muhtac 
oldugu bazi hakikatlerin tezahûrûnu temin edebilmek için, bu mevzuun 
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milletdaşlarimiz arasinda bir zemin-i miinazara ittihaz edildigini görmek, 
dogrusu şiddetle arzu olunacak şeylerdendir. Bakalim. 

Seyyid Arif Bey, makalelerinde, ”evlad-i Hazreti Nuh’dan Sam’in neslin- 
den inşiab eden Klirdler. . .ilh.” diyorlar. Bunda bir ziihûl var zannediyo- 
rum. Biz şimdiye kadar Kûrdleri ”Yafesî” biliyorduk.(967) Bu kadar Garb 
muhakkikîn ulemasi arasinda, bahusus Şark-i Karîb(968) akvaminin tarih-i 
kadîmi uzerindeki rida-i mechuliyet ve mubhemiyeti ref’ eden ve pek kat’î 
hakaik-i ilmiyenin tezahûrûnû temin eyleyen tedkikat ve keşfiyat-i cedideyi, 
mesaî-i mûşkilelerine medyun oldugumuz asr-i ahîr alimleri miyamnda bir 
zata tesadûf edilmiyor ki, Kûrdlerin Sam nesline mensubiyetine dair hatta 
zayif bir rivayet dermiyan etmiş bulunsun. "Albert Male” gibi tarafdarlari 
yine kendi şahislarina inhisar eden bazi mûellifîn-i taliyenin Asur tasavîr-i 
metrukesinden çikardiklari ”fizyonomi” mûşabehetlere istinaden meydana 
attiklari pek indî ve zayif iddialar, bizatihi mecruhdurlar. ”Fizyonomi” mû- 
şabeheti, itiraf ederim ki pek çûrûk bir istinadgahtir. Urûk-i beşerin binlerle 
ifade edilebilecek ihtilatat ve tesalûbatimn bugûnkû mahsul-i uzvîsini, baş ve 
yûzlerinin veya elbise ve kiyafetlerinin irae ettigi hutût ve eşkalden istimza- 
cen tasnif etmek, ilim mefhumuyle ne derece itilaf eder, bilntem. 

Şark’in (969) eslaf-i ulemasiyle onlarin rehber-i tarihîsi Tevrat’in bu mese- 
le hakkindaki hûkûmlerini tahkik edersek, görûrûz ki onlarin bir kismi, 
hudud-i mesaîlerini öz vatanlarimn hudud-i siyasî (970) ile tahdid ederek, di- 
ger milletlerle asla meşgul olmamişlar; kendi milliyetlerini ise, bermutad 
Nuh ogullarindan birine rabtetmekle iktifa eylemişlerdir. Kism-i digeri, 
Arab ulemasiyle muakkibleri ulema-i islamiyenin [6] ekseriyetle yaptigi gi- 
bi, kainata yalmz Arab gözlûgûyle bakarak, saha-i îttila’lari dahilindeki ak- 
vamin kaffesini —uydurduklari herhangi bir masalin kuvvet-i îdlalina tevdi 
ile— milliyet-i Aral iyeye ilhak etmekten başka bir şey dûşûnmemişlerdir. 
îşte, Kûrdleri, ”Mûnzir ibni Maissema”(971) masali vasitasiyle kavmiyet-i 
Arabiye camiasina sokan rivayet ve emsali, bu nevi tasfiat-i indiyeye istinad 
eder. Binaberîn tevarih-i Şarkiye menkulati, hemen hemen umumiyetle 
şayeste-i ihticac degildir. 


(967) Yafesî: Nuh Peygamber’in oglu Yafes’in soyundan olanlar. 

(968) Şark-i Karîb: Yakmdogu. 

(969) Buradaki ”Şark”tan maksat Şark iilkeleri, Dogu ulkeleridir. 

(970) Dogrusu "siyasîsi” olmalidir. 

(971) "Miinzir ibni Maissema”nm Tiikrçe anlami "Göksuyu’nun o|lu Miinzir” demektir. 
Sözii edilen Miinzir, bugiinkii Irak’in giineyinde hiikiim siiren ve merkezi ”Hîre” 
olan ”Lahmî” Arap devletinin en iinlii hiikiimdariydi. 514-554 yillari arasinda hii- 
kiimdarhk yapan Miinzir, bu adla anilan hûkiimdarlarm ûçûncûsûydu. Annesi Mavi- 
ye, olaganiistii gûzel oldugu için "göksuyu” anlamina gelen ”Maûssema” samyle aml- 
miştir. Bu nedenle Mûnzir de ”Mûnzir ibni Maissema” diye taninmiştir. 
Öteyandan bu ad, derginin aslinda, dizgi yanhşh^i sonucu olarak Mûnindir ibni Ma- 
ilma” biçiminde çikmişti. Biz dogru biçimi olan ”Mûnzir ibni Maissema” olarak 
yazdik. 
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Tevrat’a gelince; Kiirdleri nesl-i Yafes e mensub göstermekte bizimle miit- 
tefik bulundugu halde, ”Ahd-i Atîk”(972) efsaneleri, zamanimizda vesaik-i 
tarihiyeden addedilmek mevkiini artik kaybeylemiş gibidir. Babil, Nineva, 
Ekbatan tozlari altindaki nefais-i menabie malik oldugu giinden beri ilm-i 
tarih, evlad-i îsrail’in bir nevi(973) mecmua-i esatîri demek olan bu kitabin 
îrklann inkisamatina aid rivayatindan istignaya başlamiş; beşeriyat ve 
ulûm-i muavinesinin terakkiyat-i ahîresinden feyz alan usul-i tarihin şekl-i 
hazin, nihayet onu kabil-i ihmal bir hale koymuştur. 

Pek tabiîdir ki tevarih-i atîka ve miiverrihîn-i salifeyi çokça işgal eden 
evlad-i Nuh masali da, bu miyanda saha-i ilmi terke mecbur bulunuyor. 
Akvam-i beşeriyeyi uydurma bir silsile-i ensabin zeyl-i ibhamina baglayarak 
Nuh'un tiç ogluna kadar çikaran masallari nisyan-i ebedîye mahkûm etmek- 
le beraber, ulûm-i cedîde, uzun ve mut’ib senelerin mahsul-i tetebbuu olan 
tasnifat-i îrkiyesine —sevk-i itiyadla— Sam, Ham, Yafes isimlerini alem itti- 
haz etmekten feragat edememiştir. 

Fiirs tarihlerine bakarsak, orada hakikî bir kardeş ve kandaşligin verdigi 
hararet-i muhabbetle Kûrd”iin deraguş edildigini ve hatta O’nun ayri bir 
namla zikrine tahammul edilemedigini ekseriyetle mûşahede ederiz. 

Görûlûyor ki Kûrdleri ”Sam” îrki defterine idhal mûmkûn olmuyor. 
Hatta Seyyid Arif Bey de, ”Sam davasi”ni takib eden satirlarda, ”Kûrdler 
herhalde, zannedildigi gibi Îranîlerin bir şubesi degil. . .ilh” dedikten sonra, 
hemen mûteakibi fikrada, ”yalmz, îranîlerle aym kavmiyete mensub olmak 
[7] itibanyle bir karabetin mevcudiyeti inkar edilemez. Çûnkû. . .ilh” de- 
mekle aşikar bir tenakuza dûşmekten kurtulamiyor. Samî bir milletin Yafes 
îrkina mensub Îranîlerle ayni kavmiyete mensub olabilmesi, onlarla inkar 
edilemeyecek bir rabita-i karabete sahib bulunmasi, tarihin şimdiki telakkî- 
siyle kabil-i tclif degildir. 

Kûrdler ya Sam veyahut Yafes ogludur; ikisi ortasi yoktur. Ekseriyet-i mû- 
dekkikîn, Kûrd’le ”Sam” arasinda bir mûnasebet görmûyor. Ben burada, 
Kûrd’ûn Yafes neslinden oldugunu kabul ve bu nazariyeyi umumî bir nazar- 
la tedkik edecegim. 

Kûrd’û Yafes îrkindan addetmekle meseleyi kestirip atmiş olmayiz. Bu 
takdirde dahi, araya, muhtac-i izah bir amil girdigini mûşahede ederiz. Ma- 
lumdur ki Yafes îrki, yalmz Arîlerden ibaret degil, bir de ’Turan” unsurunu 
havîdir. Binaenaleyh şimdi de, Kûrdler ya ”Aryanî” veyahut ”Turanî”dirler 
diyecegiz. Bu ihtimal size garib gelmesin. Ikinici ihtimal, son zaman tedkika- 
ti miyaninda bûyûk bir ehemmiyetle mevzu-i bahs ve makal olmaktadir; 
keşfiyat-i ahîreden kuwet alan agirbaşh ve kesîrûladed tarafdarlara da malik- 
tir; birçok Alman ve îngiliz neşriyati, hususîyle ”Encyclopedia Britanni- 
ca” gibi kabule mûtemayildir. 

(972) Ahd-i Atîk: îsa Peygamber’den önceki Yahudi kutsal kitaplannm tiimû; Tevrat, Ze- 
bur, Mezamir gibi. 

(973) M Çeşit” anlamina gelen ”nevi” sözcûgû, derginin aslinda ”nevh” biçiminde çikmişti. 
Ancak bunun bir dizgi yanlişligi sonucunda böyle çiktigi açiktir. Bu nedenle, biz dog- 
ru biçimi olan °nevi” yazdik. 
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Mösyö ”Westergarde”, ”Operst”, ”De Saulcy”, ”Norris”nin mesaî-i ali- 
manelerinden ahz-i kuvvet eden yeni tarih, gayri kabil-i itiraz bir iddia ile di- 
yor ki: 

”Kûrdlerin bugunku vatam, mûhaceret-i iraniyeden evvel halis bir unsur-i 
Turanî ile meskûn idi. istila-i iraniye ragmen onlar yerlerinde oturdu; şimdi- 
ki Tûrk’ûn yaptigi gibi, sebatsizhk ederek hemen baba yurdunu terk ile mu- 
hacir olmadi”. 

Garb tarihlerini pek çok işgal eden bu mûtalaata bakarak biz de, milletimi- 
zi akvam-i Turaniyeden mi addedelim?! 

Eger birçok sarîh delaletlerin nisyani kabil olsa da Kûrd’ûn ”Aryanî” bir 
millet oldugu kanaat-i mûessesesi reddedilebilse, yapilacak ilk iş, filhakika bu 
suale cevab-i tasdik vermekten ibaret kalacakti. Lakin elimizde ûç burhan-i 
[8] kavîvardir ki Kûrdlerin menşeini ”Yafes” îrkimn Arî kismina, bize daha 
yakin bir tabirle ”iranî” şubesine götûrûyor. 

Şu menşe meselesi, hele tarihin gencligi mahzurunun inzimamiyle, pek 
karişik bir mahiyete maliktir. Şimdiye kadar hemen hiç bir milletin menşei 
katiyetle tayin edilememiştir. Bu mesele her vakit için bir derece mechul, bir 
parça mûbhem olarak erbab-i ilm-û tedkik miyamnda, daimî bir menba-i 
kiyl-û kal olmak mazhariyetini muhafaza edip gitmektedir. Ancak bazi asar 
ve alaim vardir ki, bu mevzuu saran zilal-i ibhami ehemmiyetli bir surette 
tenvîr ile mazînin karanliklari arasinda taharrî-i hakikate çikan erbab-i ilme 
rehberlik etmektedir. Evet, millîefsaneler, lisan, ahval-i ictimaiye tedkikati, 
bugûnkû ve hatta mazîdeki akvamin menşelerine dair tam bir vuzuh ve kati- 
yetle îta-i karari temin edebiliyor. 

Millî efsaneler, zannolundugu gibi uydurma birer hayal kumkumasi ol- 
maktan çok uzaktir. Her efsane, içinde yaşadigi milletin —adedleri mechul 
asirlardan ewel vukua gelmiş— herhangi bir hadise-i ictimaiyesinin ahlaf 
elinde alettevalî tahrif-û tebdil edile edile veya aynen bize kadar vasil olmuş 
bir yadigar-i muhtiridir. Onun rivayati arasinda, nazar-i tarassudu tenvîr ede- 
cek birçok tarih ”kirinti”lari mevcuddur. 

Ben, ”Jîn”in ilk nûshalarinda mûnteşir makalelerimde, Kûrdlerin milli ef- 
sanelerine dair birkaç söz yazmiş ve Kûrd efsanelerinin menşe-i millîmizi 
”iranî” şubesine îsal ettigi neticesini istihsal etmiş idim. Bundan ötûrû, efsa- 
neler bahsini burada tekrar etmeyecegim. Lisana bakarak diyecegim ki bu 
da aym neticeyi tahkim ediyor”. Alelhusus Kûrd sarf-û nahvinin(974) tedki- 
ki, bu hûkmû gayri kabil-i itiraz bir derecede teyîd eyler. 

Tayin-i menşede tedkikat-i lisaniyeye istinadin iyi bir esas olmadigini ilan 
eden ulema, bu iddialarmda mahdudunnazar kalmişlardir. 

(Mabadi var) 
Kurdîyê Bitlîsî 

(974) Sarf ve nahv: Dilbilgisi kurallarim konu alan iki bilim dalinin Arapça adlari. Bunlar- 
dan sarf, sözciik yapilarim ve fiil çekimlerini konu alir; buna ”tasrif” adi da verilir. 
Nahv ise, sözdizimini ve ciimle yapilan ile sözciik tiirlerini konu alir. 
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W KÛRDLER TARÎHÎ BÎR MiLLETTiR(s:*) 

- 2 - 


Tarihin sahifeleri kariştirilacak olursa, milel-i muhtelife arasinda mutlaka 
Kûrdlere de tesaduf olunur. Kûrdler de kendilerine göre bir devr-i tarihî ge- 
çirmişlerdir; Kûrdler de ecdadinin destan-i zaferleriyle hayli mûddet iftihar 
etmişler ve bugûn de etmektedirler. Dûrbîn bir nazarla bakilirsa, fazilet ve 
hamasetlerle dolu bir Kurd tarihi görûlur. 

Kûrdlerin tarihî bir millet oldugu, aşagidaki delailden anlaşilacaktir. 

îşte, Kûrdlerin tarihen mevcud olduklarina ve milel-i ecnebiyenin merak 
ve tecessuslerini celbettiklerine dair deliller: 

1- 1887 tarihinde Fransali 55 Hanri Binder 5 ’, ”Emile Hamlin”, (975) daha 
birkaç Fransiz mûtehayyizaninin Kûrdistan’a icra etmiş olduklari seyahat 
neticesinde, ”Kurdistan'da” namindaki kitabda seyahat-i vakianin esbabi, 
”Hanri Binder” tarafindan şövlece tasrih edilmiştir: 

”Mösyö Reklos’un kitablarimn birinde şöylece bir ibare gözûme ilişti: 

’Asya-i Vusta’nin Bûvûk Zab havzasi, hazm-û ihtiyatsiz tasaddî edileme- 
yen bir kitadir.(976) Buraya ”Daglar Memleketi 5 ' tesmiyeolunur ki sûkkam 
bahadir, ceng«aver olan Kûrdlerdir 5 . 

îşte şu ibare, bende bu memleketi görmek için bir merak uyandirdi. Haki- 
katen tecessûsûmû izale ettim, seyahati yaptim ve neticede çok memnun 
oldum”. 

Anlaşiliyor ki Kûrdler, tarihen mevcud ve şecaatleriyle iştihar etmiş bir 
millettir. Maatteessûf, bu hakikatler meydanda iken, Kûrdlerin nisyan-i 
umumiye [lOj duçar olduguna, tarihen ve lisanen mevcudiyeti namalum bir 
millet olduguna dair birçok vavgaralar yagdiriliyor. Bu ihtirasla dolu yayga- 
ralarin ne kadar mantiksiz bulundugunu ve batil bir hayal ve kazib bir ze- 
habdan ibaret oldugunu isbat edecegiz. 

2- ”Faste de la Nation Kourde” tarihinde, ”Kûrd kelimesi şecaatle mûte- 
radiftir, Cihanin şecî’, bahadir kahramanlanndan birçogu bu millete men- 
subdurlar, Vaktiyle Keykubad’in taht-i tabiiyetinde bulunan ve gazenferane 
hamasetiyle mûştehir Rûstem-i Zal dahi bu millete mensubdu” deniliyor, 

Bununla Kûrdlerin, bihakkin harika-i muzafferiyetleriyle iftihara şayan 
bir millet olduguna bir kanaat hasil oluyor. 

(975) Burada ve bundan sonraki paragrafta yer alan yabanei adlarin orijinal yaziliş biçimleri- 
ni, yani Latin harfleriyle yazihş biçimlerini saptayamadik. Bu nedenle bu adlan, Os- 
manlicada Arap harfleriyle yazilip okunduklari biçimde pzdik. Bu yaziliş biçimi ise, 
ço^unlukla orijinal yaziliştan farkli olur. 

(976) Buradaki ”Asya-i Vusta”, öyle anlaşiliyor ki yanlişlikla böyle yazilmiştir, dogrusu 
”Asya-i Suêra”dir. Çiinkti M Orta Asya” demek olan M Asya-i Vusta M nm Kiirdistan’la 
ilgisi yoktur; Kiirdistan’in yer aldigi bölgeye ise M Kiiçtik Asya” anlamina gelen ”As- 
ya-i Su^ra” denirdi. Anlaşildigma göre dizgi yanlişligi sonucu, ”suêra” sözcugû ”vus- 
ta” biçiminde çikmiştir. 
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Yine mezkûr tarihin birkaç sahifesini çevirdim; gözume şöyle bir ibare 

ilişti: A 

3- ”Kurd milleti Şereffedin ile iftihar eder. Şerefeddin, Kûrdlerin mezaya ve 
seciyelerini yegan yegan tedkik etmiş ve Kûrd tarihinde bûyûk bir nam bi- 
rakmiştir” diyor. 




Bu berahîn ve ”Jîn”in hacminin adem-i mûsaadesinden yazilamayan daha 
birçok şeyler, yanliş zehablara karşi yûkselen hak sadalaridir. Umid ederim 
ki, Kurd ufkunu kaplayan ihtiras ve gafletle mali bulutlarin içlerinden, mti- 
temadiyen hak kigilcimlari siçrayacak ve Kûrd genclerinin mutemadî faali- 
yetleriyle, şimdiye kadar muzlim sahalarda gömûlen Kûrd tarihi tamamen 
tezahûr edecektir. 

Fakat heyhat! Bu tarihî millet şimdiye kadar mûdhiş felaketlerin kurbam 
ve her an hûnîn fecayia makes olmuştur. 

Bilmem ki bu millet ne zaman bu korkunç siyah gecelerin bir sabahina na- 
il olacak, ne zaman inleyen kalbi, kanayan ruhu rahat bulacaktir. 

Zamîme-i makal olarak, Kûrdlerin tarihî bir millet oldugunu kabul eden, 
fakat fart-i cesaretini barbarlikla tevil etmek isteyenler için birkaç söz 
söyleyelim: 

Kûrdlere isnad olunan bu şeyler, bûhtandan ibarettir. Her bir Kûrd, hakka 
[ll] karşi boynunu bûker; lakin batila karşi kalbinden kopan sayha-i itirazla, 
son nefesini feda edinceye kadar çarpişir. ”Kûrd milleti ismet-i vicdan, 
safiyet-i kalbiyeye malik bir millettir” der, işin içinden çikariz. 

Şîlanlizade 
Eyûb Sabri(977) 


Hamiş: Gelecek makalemizde Kûrdlerin tarihî bir millet olduguna devam 
ve Kûrd lisammn henûz tamlmamiş bir lisan oldugunu iddia eden yanliş ze- 
hablara îta-i cevab edecegiz.(978) 

E. S. 


(977) Yazann adi, bu yazinin ilk böliimûniin yayinlandigi derginin 13’ûncu sayisinda ”Yu- 
suf Sabri” şeklinde çikmişti. 

(978) Yazann çikacagim bildirdigi ”gelecek yazi”si, derginin bundan sonraki sayilanmn hiç 
birinde çikmamiştir. Bunun nedeni de bilinmemektedir. 
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BABAN HANEDANI(*) 

(MABAD) 

KABRÎN BAŞ TARAFINDAKI TAŞTA: 

Huve’l-Hayy’ul-Bakî 

Hazihi’l-meşhedii’ş-şehîdi’s-saîdi ve merkadii’l-me’cûri bi’l-ahireti Es- 
Seyyid yed’iil-valî’l-alî’l-bazili’l-hamd ve li masalihi’l-enam, bani’l-hasena- 

ti’l-haddi’l-asar aleyhi fi haza’l-emri bi’l-huruci. 

mervî. ve huve Suleyman Paşa ibni merhum 

Halid Paşa gaferallah 


KABRÎN AYAK TARAFINDAKÎ TAŞTA: 

Vali-yi asr-u Sûleyman-i zaman 
An ki gerd-i sitem ez dehr biruft 

V’an ki ta çark be kameş gerdîd 
Kam-i hîs ez heme a’da biguruft 

[12] Aşikar ez çi be şuxl-i dûnya 
bûd meşgul, velîkin binuhuft 

îhtimameş heme din, dindarî bûd 
ne be kam-i dil-i hod hurd nehuft 

Bûd der adl der în alem tak 
ba keffeş tîg-i siyaset hem cuft 

Çend sal-i ki be dîn kanun zîst 
yaft teşrif-i şehadet ra muft 

Mu^îr-i hem muşti ba hancer 
gevher-i cism-i geramiş bisuft 

Hud.çunan. 


.( 1 ) 

(1) Bu yazilar her ne kadar dogru istinsah edilmemiş ise, Suleyman Paşa’mn adl-ii diyane- 
tine dall bir abide-i tarihiye oldujju cihetle, miistensihin yazisim aynen derc ediyoruz. 

JÎN 
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Hakimlerin merakidmi ihtiva eden cami civarindaki bu kabirlerden 
sonra, köye giderken îki biiyiik taşhk daha vardir ki, buranin birisinin 
medrese, digerinin hamam oldugu mervidir. Agalarin merakidim 
muhtevî tepe ise, nisbeten iyi bir halde olup, tepenin en iistiinde Cafer 
Agazade Mehmed Aga’nin kabri hepsinden daha iyi mahfuz kalmiştir. 
Tepenin sair aksami da, kamilen bu aile efradinm kabirleriyle mala- 
mal olup, ahfadimn ”Handanzade” namim aldiklari Mehmed 
Aga’nin kabrindeki taşlarda başka yazilar okunamiyorsa da, yalniz 
1118(979) tarihi miikemmelen seçilmektedir. 

Qelaçolan hakkinda verdigim bu malumattan sonra, muhterem Ba- 
ban ahfadimn o mevkii istimlak edip o abidat-i tarihiyeyi ihya ve mu- 
hafaza için hiç bir teşebbiiste bulunmadiklarim kemal-i elem ile yad et- 
mekten kendimi alamayacagimi şurada yazdiktan sonra sadede riicu 

edecegim: ..... , , 

Siileyman Paşa’nm vuku-i şehadetinde, sandali-i hakimiyete mahdu- 
mii ibrahim Paşa kuud etmiş ise de, memleketteki şûriş nihayet hal’im 
mucib olmuş ve yerine Hane Paşazade Mehmed Paşa ik ad edilmiştir. 

(Mabadi varX980) 


(979) Miladî takvime göre 1706 yili. ,. . 

(980) Burada ”devami var” anlamina gelen ”mabadi var” diye yazilmişsa da, bu dizi yazinin 
devami derginin bundan sonraki sayilannm hiç birinde yayinlanmamiştir. Bunun 
nedeni de bilinmemektedir. 
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it3] KÛRDÇE KISMI 



MUXATÎBÎYA MEMÊ YE DÎGEL ŞETÊ CiZÎRÊ 
MUCAWÎBÎYA Ji iŞQA BÊNEZÎRÊ(98i) 


Ki ey şubhetê eşkê min rewane! 
Bêsebr û sukûn î, aşiqane(982) 

Bêsebr û qerar û bêsukûn î 

Yan şubhetê min tu jî cunûn î?(983) 

Qet nîne jibo te ra qerarek 
Xalib di dilê te da ne yarek(984) 

Her lehze te jî çi tête bîrê 
sergeşte dibî li rex Cizîrê?(985) 

Ev şehre ye ger jibo te mehbûb 
hasil gerîyaye bo te metlûb(986) 


(981) Muxatibî: Hevpeyvîn, peyvîna du kesan yan jî çend kesan digel hev, ku du kes yan jî 
çend kes bi hev ra bipeyivin. Ê ku dipeyive gerçi yek e, ew jî Memê ye; lê Xanî di vî 
beşê ”Mem û Zîn”ê da Dîcle şibandîye bi kesek û kirîye berpeyv ji Memê ra, goya ku 
Memê digel çêm dipeyive. 

Şetê Cizîrê: Çemê Cizîrê. Mexsed jê Dîcle ye, ku di ber Cizîrê ra derbas dibe. . 
Mucawibî: Hevbersîvî, ku du kes yan jî çend kes bersiva pirsen hev bidin. Li vir j 1 Xani 
Dîcle şibandîye bi kesekî ku bersîva pirsên Memê dide. 
îşq: Evîn, eşq. 

Bênezîr: Bêhevta, bêemsal, a ku kesek wek wê tune, di rindî û xweşikî û bedewîyê da 
kes nagîje tenga wê, kes nikare bibe emsal u hevtaye we. Mexsed ji benezire Zin e. 
Mana sernivîsarê bi tevayî weha ye: "Hevpeyvîna Memê ye digel çemê Cizîrê, hevber- 
sîvîya ji derdê evîna rinda bêhevta”. 

(982) Şubhet: Wek, mîna. 

Eşk: Histir, histirên çavan, ronik. 

Rewane: Tiştê ku diherike, direwe, rewan dibe. 

Aşiqane: Aşiqkî, evîndarkî, wek aşiqan, wek evîndaran. 

Yanî ”ey çemê ku wek histirên çavên min diherike û direwe, tu jî wek aşiqan, wek evîn- 
daran bêsebr û bêsukûn î”. 

(983) Cunûn: Dînîtî. 

(984) Xalib: Qey, wisa tê zanîn ku, wisa dixuye ku. 

Bi gumana me di vê malikê da şaşîyeka çapê heye û rastê wê ’xalib di dilê te da ye ya- 

rek” e. 

(985) Sergeşte: Bêhiş, serger, gêj, kesê ku serî lê digere û gêj dibe. 

(986) Hasil gerîyaye: Bi dest ketîye, hatîye cî, ketîye dest. 

Metlûb: Daxwaz, tiştê ku mirov lê digere, dixwaze. 
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Daîm di dilê te da ne menzil 
Destê te li gerdenê hemail(987) 

Hêja ji Xwedê tu fikr-i nakî(988) 

Her roj-i hezar-i şikr-i nakî(989) 

Ev çende dikî hewar û gazî(990) 

Êdî çi miradekî dixwazî! 

Bêhûde çira dikî tu feryad(991) 
aware diçî dîyarê Bexdad!(992) 

Ger ez bigirîm we ger binalim 
wer ez bimirim we ger bikalim(993) 

herçî we ku ez bikim rewa ye 
Maqûl-i jibo mi ra fena ye(994) 

Carek li dilê mi jî guzer ke 
Serçeşmeyê çeşmê min nezer ke(995) 

Derdê dilê min ku bêdewa ye? 
Çeşmê terê min çima cera ye?(996) 


(987) Menzil: Xanî, avayîyen bajêr. 

Hemail: Hemayil, niviştên ku mirov davêje stûyê xwe. 

Yanî ” wek hemayila ku mirov davêje stûyê xwe, te deste xwe wisa avetîye gerdena baja- 
re Cizire . 

(988) Fikr: Fikar, tirs. 

(989) Şikr nakî: Tu şikrê Xwedê nakî. 

(990) Ev çende: Ev qas. 

(991) Bêhûde: Bêsemed, bêsebeb. 

(992) Dîyar: Hêl, herêm. „ 

(993) Wer: Ev payvik ji peyvikên ”we” û ”eger” hatîye kurtkirin u bi mana u eger e. 

(994) Fena: Tunebûn, ku tiştek yan mirovek tune bibe. 

Yanî, ”tiştê maqûl û awayê maqûl jibo min ew e ku ez tune bibim”. 

(995) Guzer ke: Bibûre, derbas bibe. 

Serçeşmeyê çeşmê min nezer ke: Li serkaniya çave min binere. 

(996) Ku bêdewa ye: Çima bêderman e, çima dermanê wî tune.. 

Çeşmê terê min çima cera ye: Çavê min ê ter, çavê min e şil çima diherike, çima histir 

jê tên. 
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Dîwane me, min peri bi der da 
Ez Dîcle me, zenberî mi berda(997) 

Westanî-yû Nêrgizî-yû Seqlan 
Derwaze û Ummerî-yû Meydan(998) 

Van seyregehan tu lê dikî geşt(999) 
Ez mame, jibo mi ra der û deşt 


MiROVÎNÎ 

Sado! Go hebî kurek kêm’îzan(lOOO) 
Gotî ”kurê min, tu nabî însan”(1001) 

[14} Ew gotine lê qewî giran hat 
Rabû enirî, înad bi eyan hat 

Derket ji welatî, wî sefer kir 
Lewra xeberê di wî eser kir 

Ehd kir, biçitin bibit qumandan 
yan walîyekî biheşmet û şan(1002) 


(997) 


(998) 

(999) 


Zenber: Têleka xelekkî pêçayî û qatkirî ye, du tiştan bi hev ve yan ji neze hev digire 
û radigire; jêratê gotin "zenberek” jî. Bi Tirkî jê ra tê gotin ”yay” bi Inghzi )i je ra te 

gotin ”spring”. ._. 

Wisa tê zanîn ku Memê bi vê peyvê dixwaze bêje ku ”min zenbereka xwe berdaye, zen- 

bereka min filitîye û ez bûme wek çemê Dîcle, bê ser û ber diçim û digenm”. 

Ev navên di van her du malikan da, navên wan cîyan in ku Dîcle di wan ra derbas dibe. 
Seyregeh: Cîyê meşê, cîyê gerê, cîyê ku mirov lê digere. 

Geşt: Ger. A 

(1000) Sado: Ev navê xwarzayê hozên bûye, çawa ku wî di serê helbesta xwe ya bi nave Jibo 
nesla têt” da, ku di jimareya 8’an da derketîye, ev nav nivîsîye û bi jêrenotek )i daye za- 
nîn ku Sado xwarzayê wî ye. Wisa tê zanîn ku hozên ev helbesta ha wek şiretnameyek 

ji xwarzayê xwe Sado ra nivîsîye. A , * 

Go: Ev peyvik li hin hêlên Kurdistanê ji alîyê çîrokbêjan ve di sere Çirokan da te gotin. 
Li hin hêlan jî çîrokbêj di serê çîrokan da dibêjin ”dibêjin”, li hin helan )i dibejin 

Kêm’Îz’an: Kesê ku kêm caran heqîyê û rastîyê qebûl dike, kesê serhişk û inatkar u 


heqnenas. 

(1001) Ev peyv peyva bavê wî kure kem’izan e. 

(1002) Biheşmet: Kesê ku bi meqam û karê xwe serbilind dibe. 
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Ew çû xebitî, di mekteban xwend 
Ca paş ve nemînit ehd û pêwend 

Lewra nedixwest bibîte alim 
Nîyet hebû ew bibîte zalim 

Çend mektebekan we girt wesîqe 
Tali’ kire walî, bêselîqe(1003) 

Berkirîye ji zêr cilêd muzeyyen(1004) 
Ew hakim û walî ye mueyyen(1005) 


Gava zivirî, gîhîşte bajêr 
ew cahil û ehmeqê ku bêxêr 

emrek ji xwe daye bo qumandan 
babê xwe heman havête zindan 

Roja dîtir anîye huzûrê 
Ew tehlexeber înande bîr’ê: 

— Babo! Ne te got ”tu nabî însan” 
Walî me, di milkî da hukumran 

— Haşa... Min negot ”tu nabî walî 
belku ji mirovîyê tu xalî” 


5 Nîsan 335(1919) 


Ji Mala Hekarîyan 
E. Rehmî 


(1003) Bêselîqe: Kesê ku nikare baş bipeyive û binivîse, qabilîyeta peywîn û mvîsînê tê da 
tune. 

(1004) Berkirîye: Wergirtîye. 

Muzeyyen: Xemilandî. 

(1005) Mueyyen: Tayînkirî. 
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[16] GAZÎN( 1006 ) 


Çave xwe vekin, li dora xwe binêrin 
Çer qîrîn e, hawarê wan binêrin 

Iro heq e, heqkî li me li pêş e 
Ji ezmana nayê xwarê bi kîse 

Çîya bilind, deşta fire bêzilam 
Newala mezin, hemî tê da bêziman 

Serek dibin, axa dibin bêmerî 
Roj heq e, dîsa dikevin bêserî 

Gişt ketine bin lihêfên nerm û germ 
Kes nabêje çi bû ewil ezm û rezm(1007) 

Ziman ji me hatîye birrîn, dev girtî 
Reşayî kete ber me, çav girtî 

Xwîn nemaye laşê me da, em çi nin! 
Mîna mirî tevdigerin, em jîn in(l) 

Berî saJan ne wisa bû, heq hebû 
Jibo heqîyê li her derê şer hebû 

Hemî serek heq zanîbûn, nas hebû 
Jibo çi firîqet bûn? Heq hebû 

îro jî em kurê mêran, wan şêran 
Êdî heyf e li me hildin wan navan 

Em gişt qels bûn, li dinê dar û sar bûn 
Em ketine xwe bi xwe, em jî har bûn 


(1006) Di vê helbestê da gelek şaşîyên rêzkirinê û çapkirinê hebûn. Me pirrên wan şaşîyan rast 
kirin. 

(1007) Ezm: Vîn, îrade, daxwaza qutûbirr. 

Rezm: Mêrxasî, mêranî, şerkarî, fêrisî. 

Peyvika ”rezm” di eslê kovarê da ”zerm” derketibû, me awayê wê yê rast nivîsî. 

(1) Hayat manasinadir.(1008) 

(1008) Yanî bi mana heyat e. Divîya ku di helbestê da bihata gotin ”em jîndar in”; lewra mirov 
xwedî jîn e, yanî jîndar e, ne ku jîn bi xwe ye. 
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Ji harbûnê Xwedê ji me hez nekir 
Musîbetan li ser me da birr nekir(1009) 

Mezin gotin ”hezar nushî çêtir e 
musîbetkê”, jibo millet bêtir e(1010) 

Me ne yekê, hezar ji wan me dîtin 
Hemî çala kolayî bû, em ketin 

Bi ketin jî çav venekir, em kor bûn 
Yek nedigirt destê yekê, em kerr bûn 

Ji me jî yek serek derneket 
rîya heqîyê neda pêşî, ber neket 

Çima, ji çi em ditirsin, çi heye! 

Ewê ku heq e em dixwazin, çi heye 

Çima millet ji dilekî derneket! 

Çima şêx û hecî, seyda ber neket! 

Li ber heqîyê gişt çîya wê bireşînin 
Li ber yekbûnê wê ezmanan bihejînin 


1 Mart 335(1919) 

Dîyarbekrî 
Fikrî Necdet 


(1009) Birr nekir: Nebirrî, dûwayîya wan nanî, paşî li wan nanî. 

(1010) Ev peyv îşaret e bi alîyê peyveka Osmanî ve ku tê da tê gotin ”bir musibet bin nasihat- 
ten evlSdir”; yanî "musîbetek ji hezar şîretî çêtir e”. Daxwaz û mebest ew e ku musîbe- 
tek ji hezar şîretî pirrtir ders û tecrube dide mirov, hişê mirov tîne serê mirov. Hozanê 
vê helbestê gotîye ku “mezin weha dibêjin, lê jibo netewe musîbetek pirrtir e jî, zêde 

«A| I 

yeji . 
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[ 16 ] ÇON BÎKOŞÎN 


Le paş pênc sal henase kêşan û birsîyî û tênwî, axirî, xom geyanduwe naw 
biraderanî komelperwer û wetendos! Min le jêr em bare nahemware da hemû 
çiştêkim le fikir çûbûwe-w hetta le jîyanî xom herasan bûbûm. Emgut: Xu- 
daya, le paş em agire ”Kurd” çî lê dêt? Le Mardîn û Mosile we ta weku Este- 
mûl hemû kêw û berd pirr bûbû le muhacirî Kurd. Yekê berdî eşikan, yekê 
xakî hel eken, yekê barî ekêşa. Hemû rût û qût. Her emende nebû. Zorî le 
birsa emird ebûwe xorakî qel û gurg. 

Of, kam dil le pêş em menzerey berd berêje da natwêtewe! Kam çaw le be- 
raber em sefalet û reşbextîye da pirr le firmêsk û agir nabêt! Ax, em bextereşe! 
Le Pozantî bo jûr, pîrejinekim dî. Sê kiçî wirdî bû, berdyan ekêşa. Xom rane- 
girt, lêm pirsî: 

”Te ji kêder î, dayê?” 

Ke dengî minî bîst, pirr çawî bû le firmêsk, be îşaret kiçekanî pêşan dam: 

”Emane mindalî min in. Bo parûyê ’nan’ sibey ta êware ekoşîn, hêşta têr 
man nakin. Du kurim le ber mird, bawkîyan emro sibeynê le jêr(kawilî kê- 
wekî pêşan dam) ew berdasa mird, kirdmane jêr xakwe”. 

Min berçawim tarîk bû, dilim hate lerze, gêj û sir bûm. ”Ax, em bextereşe”. 
Birrê nan û parem pê bû hemûm daye dayke pîre-w rabûrdim. ^ 

Pîrejin le ”Wan” e-w geyşibûwe ewê. Feqet sê qurbanî dabû. E ke tesewir 
bikirit komelî Kurd çî kêşawe, çî mawe l’em hîkayetane eminde zor e. Eger 
piyaw bêt û hemûy binûsê, umrî ”Nuh”î pê lazim e. 

Kurdistan hemûy talan kira, heta way lê hatuwe. Zor cêga merêkî, bizinêkî 
tiya nemawe. Bo emane çî bikeyn? Kurdistan wezîfey zor e, feqet eme le he- 
mû gewretir, le gişt beehemmîyettir e. 


(Mawyetî) 

Erdelanî 

Dawer 


Necm-i îstikbal Matbaasi 


Mudîr-i Mes’ûl: Hamza 


117] ”MEM Û ZÎN’lN TAB’I HiTAM BULDU 


Mela Ehmedê Xanî hazretlerinin Kiird Tamim-i Maarif ve Neşriyat Cemi- 
yeti tarafinda öteden beri tab’ettirilmekte bulunan ”Mem û Zîn” nammda- 
ki kitabi, yakinda saha-i intişara çikacaktir. ”Mem û Zîn”, cemiyetin neşre- 
decegi kiilliyatin birinci kitabidir. îstanbul’da kagid fiatinin ve tertib masari- 
finin pek yûksek olmasina ragmen, ”Mem û Zîn” mevcud kagidlann en 
iyisine ve pek nefîs surette tab’ettirilmiştir. Cemiyet hiç bir menfaat-i maddi- 
ye gözetmeyerek, yalmz Kurd edebiyat ve irfanina hizmet etmek istedigin- 
den, bu kadar masarif-i azîme ile meydana gelen bu kitaba, idarehaneden 
aJinmak şartiyle 50, ve taşraya taahhûdlû olarak posta ile gönderilmek uzre 
60 kuruş fiat konulmuştur. Kitabin aded-i tab’i pek az oldugundan, en ewel 
Kûrdistan’daki kari’lerin arzulanm is’af etmeyi istiyoruz. Arzu edenlerin 
idarehaneye mûracaat etmeleri ve taşradakilerin de kitab bedelini posta ile 
nakden göndermeleri lazimdir. 


TEB’A ”MEM Û ZÎN”Ê TEMAM BÛ 


”Mem û Zîn”a Mela Ehmedê Xanî, di sûretekê nefîs da hatîye tebi’kirin. 
Her kesê arzûya xwendin û kirîna wê biket, ji îro paşê di îdarexana me da 
”50”, jibo xaricê ji istanbul digel mesarifa postê ”60” quriş e. 


EMRAZ-I CiLDIYE VE EFRENCÎYE MÛTEHASSISI 

DOKTOR ŞÛKRÛ MEHMED BEY 


Hemşehrilerimizden Doktor Şûkrû Mehmed Bey, pazardan maada hergun 
sabahtan akşama kadar Galatasaray Mektebi karşisinda Hiristaki ve nam-i 
di^erle Said Paşa Hanmdaki muayenehanesinde hastalari kabul ve en mû- 
kemmel usullerle tedavi eder. 

Telefon: Beyoglu, 1812 


ELEM ÇiÇEKLERÎ 


Bitlis'te kadîmden beri neşr-i irfan ile maruf Hizanî ailesinin ahfadindan 
hemşehrimiz Kemal Fevzi Bey’in ahîren bu namda 95 sahifelik bir mecmua-i 
eş’ari intişar etti. înce ve zarîf hislerin mahsulti olan bu giizel mecmuayi 
kariîn-i kirama bilhassa tavsiye ederiz. 



ADRES: 


Babialî Civan Ebussuud Caddesinde 
Necm-i îstikbal Matbaasinda 
”Jîn” idarehanesi 


TEVZÎ MAHALLÎ: 

Babialî Caddesinde Yeni Şark Kitabhanesi 


ABONELERiMiZE(s:-) 

Abonelerimize gönderdigimiz birtakim nushalann vasil olmadi|i şikayeti, 
öteden beri merciinin nazar-i dikkatine vaz’edildi^i halde el’an tevalî ediyor. 
Bu şikayeti tekrar arzetmekle beraber, abonelerimize vasil olmamiş nushalar 
var ise numrolanm heman idareye bildirmelerini rica eyleriz. 


GÖZ HEKÎMÎ 

DOKTOR HAMÎD ŞAKÎR 

Mumaileyh, her nevi göz hastaliklanm tedavi ve lazim gelen ameliyatlanm 
muvaffakiyetle icra ile numrolu fennî gözlûkler dahi tayin eder. Her gûn 
Eminönû’nde tramvay mevkifinda Hûseyin Hûsnû Eczahanesinde 
bulunur. 


Sebîlurreşad cerîde-i islamiyesinin 411’inci nûshasi, kiymetdar makalelerle 
intişar etti. 


(*) Refîk-i mesaîmiz ”Kurdistan” mecmuasinin 7’nci nûshasi da intişar et- 
miştir. Birçok gûzîde makaleleri havî olan mezkûr mecmuayi kariîn-i kira- 
ma tavsiye eyleriz. 



WERGERANÊN JÎMAREYA 18’AN 


18’iNCi SAYININ ÇEVÎRiLERi 



KURDLERIRANLI DEÖil. MiDIR! 


”Kiirdistan” dergisinin 4’iincu sayisinda ”Kurdistan ve Kûrdler” başlikli 
bir yazi okudum. Ulusumuzun en acikli bir derdine deginen o yazida, bizi 
sevindirecek gûzel tasanlar ve vaatlar vardir. Kûrd’ûn tarihini, sosyolojisini, 
özetlersek bir ulus olarak O’nun gûnûmûzde var olan ya da geçmişte kalan 
kuruluşlanm incelemek, ulusumuzu bugûne kadar dostlarin ve dûşmanla- 
rin gözûnden sakJayan bilinmezlik perdesini yirtip atmaya çalişmak, bûyûk 
bir kararlilik ve himmetin ûrûnûdûr. Bu işin girişimcilerine başanlar 
dilerim. 

Uygarlik dûnyasinca bilinmemenin ve fena taninmiş olmamn bu ça|da, 
hele durulmasi sonucunu titreyerek ve inleyerek bekledigimiz bu toplumsal 
kiyamet(lOll) zamanmda ne yaman bir talihsizlik ve fehîket in verisi oldu^u- 
na inanan vatan hizmetçileri, bu gibi yûce girişimler karşisinda içten gelen 
bir şûkran ve minnettarlikla duygulanacaklardir. 

Ben her an ve her zaman, özellikle ”Jîn”in yayinlanmasi tarihinden beri, 
ulusumun araştirmacilarina ve kalem sahiplerine siginarak rica ettim ve de- 
dim ki: 

Bir yandan, çagdaş gereklere uygun örgûtlerle Kûrd’ûn tarihsel haklan ve 
şimdiki siyasal çikarlan savunulsun; öte yandan, her çeşit yayin ve anla- 
tim(1012) araçlanna başvurarak, ebedî dûşmanlarimizin kurduklari yûzyil- 
lik kandirma ve hiyanetin yarattigi saptirmalarla kandirilmiş olan ve bugûn 
dûnyanin mukadderatina egemen olan uluslarin hakkimizdaki bilgi ve kani- 
lan dûzeltilip degiştirilmeye ugraşilsin. 

Gûnler, aylar göz kamaştiran şimşek hiziyle geldi geçti. Uluslarin yaşa- 
minda belki bir daha rastlandmasi olanaksiz olan degerli dakikalar ardi ardi- 
na gitti. Bu sûre içinde, ûzûlerek belirtelim ki, ne dogrudan dogruya ulusu- 
muzun haklarinm korunmasina deginen bir girişime, ne de Kûrdleri yaban- 
cilarin gözûnde bir parça aydinliga kavuşturabilecek yayinlara tanik 
olmadik; böyle bir şey duymadik. 

Bana öyle geliyor ki bugûnkû kitlemiz hem görme yeteneginden, hem de 
sezgiden yoksundur. Çûnkû, her şey bir yana, haksiz olanlarin, ulusal hirsla- 
nni tatmin etmek ugrunda kopardiklari saptirma ve kandirma tufani, icade- 
dip başvurduklan yalan ve saptirmayi olsun görmûyor, ibret almiyoruz. 
Çûnkû, haksiz ve çûrûk olan bir dava, hiç yoktan, bir degil, birçok sahte hak 
yaratacak kadar ilerlemişken, bizler, Mûslûman olan zavalli bizler, gûneşten 
parlak haklarimiza ragmen, tarihsel ve bugûnkû insancil ve ulusal haklan- 
mizin aci bir şekilde ortadan kaybolup gûneş gibi batmasi karşisinda bile, ha- 
la miskince bir durgunlukla duygusuz ve hareketsiz duruyoruz. Hayir, dur- 
muyor, didişiyoruz. 

(1011) ’Toplumsal kiyamet”, I. Diinya Savaşi ve onun yolaçtiêi gelişmeler olsa gerektir. 
(1012) Buradaki "anlatim” sözcûgû, Arapça ”telkîn” sözcûgûnûn karşiligi olarak kullaml- 
miştir. "Telkîn” sözcûgû, ”bir dûşunceyi başkasina aşilamak, kafasina yerleştirmeye 
çalişmak ve kula^ina koymak” anlamina gelir. 
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XII. yiizyilin korkunç çilginligi, egemen olarak ve bizimle alay ederek so- 
kaklarimizda, meydanlarimizda egemenlik cephemize darbeler indirirken 
ve kutsal dindarlik bölgemiz, ayaklariyle yiiriiyen ve kendisiyle birlikte kor- 
kunçluklar getiren bir kasirgamn öniinde temelinden çatirdarken, biz de ug- 
raşiyor, hiç dinlenmeden didişiyoruz ve ancak birbirimizle, kardeş kardeşle 
boguşuyoruz. 


* 


Ufuk kanli bulutlarla kapli, gelecek siyah gölgelerle örtiilii, göniiller birbi- 
rini izleyerek gelen ve kendileriyle birlikte umutsuzlugu da getiren olaylarin 
soguk baskisi altinda öliim titreyişleriyle titriyor. Itiraf edeyim ki böyle bir 
zamanda, insan bir parça teselli bulmak için bugiinkii durumu unutmayaça- 
baliyor, karanhk olsa bile yalmz gelecegi diişiiniiyor, onun belirsiz sarayinda 
acilarmi unutturacak bir parça iimit ariyor. 

Ben de yaşli gözlerimi gelecegin derinliklerine yönelterek diyorum ki: 

Madem ki giiniimiiziin firsatlarim kaçirdik; bize, sonsuza dek yaşamaya 
aday olan milliyetimizi gelecegin, karanhk ve kizil gelecegin hirs ve saldir- 
ganlik dolu bagrinda sakladigi acilardan ve öliimlerden korumaya çalişmak 
görevi kaldi. 

Evet, bugiinkii ve yarinki görevimiz budur, bu olmalidir. 

Gözle göriilmeyen bagrmda çetin ve kanh bir miicadeleyi taşiyan bu idea- 
lin gerektirdigi başari koşullarini elde edebilmek, Kiird’iin yaratiliştan gelen 
ûstiinliiklerine XX. yuzyihn çaba ve kararhhk unsurlarim aşilamaya bagli- 
dir. Ancak bu sayededir ki ulusumuz, uyuyan adaletin tam uyanmasina ka- 
dar, hakki gasbedilenlere özgû fedakarca bir inatla her görevi yerine getirme- 
yi, her engeli yok etmeyi garantileyen sonsuz bir mûcadele kudreti ile dona- 
tilabilir. 

Çagin bilgilerine, zamanin ihtiyacina, örgût pazusuna dayanmayan cesaret 
ve fedakarliklarin ömrû çok az, etkisi hiç yoktur. Bu nedenle, Kiird’û çagdaş 
bir örgûte kavuşturmahdir. Kamma göre bu örgût, ulusal geçmişin temeli ûs- 
tûnde yûkselebilir. 

Geçmiş, bir gûç hazinesidir; ulusal damarlarina oradan avuç avuç yaşam fe- 
yizleri akitamayan halklar, ulusal mûcadelelerde pek çabuk yorgunluga ug- 
rarlar. Onlarin mucadelelerinden elde edecekleri pay, tutsakhk zinciridir. 
Vay o toplumun haline ki geçmişinden uzaklaşmaya egilim gösterir! 

Atalarin yaptiklan, yûce hareketlerin anlatilmasinda ve oluşturulmasin- 
da, gûnûmûz etmenlerinin pek çok ûstûnde bir kapsam ve etki dûzeyine sa- 
hiptir. Geçmiş, tarihtir; ulusal tarihin olaylar hakkinda torunlarin gözleri 
önûne uzattigi her satir, ulusun gelecegine dogru atilmiş birer şevk ve heye- 
can köprûsûdur. Atalarin ulusal tarihin sayfalarini dolduran övgûlerine ve 
yûce hareketlerine yönelik olmayan torunlarin yaşam yolunda alacaklari so- 
nuç, aşa^ihk varhklarim, zamanin kendilerine hazirladigi yok olma çukuru- 
na do|ru titrek adimlarla sûrûklemeye mahkûm olmaktan ibaret kalir. 
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Bu nedenle, felaketlerin toplu saldirmasiyle uyuşan ulusumuzu gögsiin- 
den tutarak şiddetle sarsmak, O’nun dalgmliktan mahmurlaşmiş gözlerini 
arkaya, basamak basamak uzaklara yönelterek, atalarin geçmiş bûyiikliik ve 
görkemini yjrtici bir nara gucuyle kulagina bagirmak ihtiyaci vardir. 

O’na, Trakya bozkirlarim, Adalar denizini, Akdeniz’i, Bûyûk Sahra’yi, 
Babil kulelerini, Umman denizini, Sind’i, Turan’i ve Karadeniz’i birbirine 
baglayan çizginin çerçeveledigi vatan smirlarmi göstermelidir ki, atalarin 
himmetinin yûksekligi ile, torunlarin beceriksizligine ve alçalmişhgma agla- 
yan bugûnkû miskinligin utancimn agirhgindan bir kendine gelme payi çi- 
karsm. îşte bu muazzam görevi yapacak kudret, ulusal geçmişi şakiyan tari- 
hin sayfalari arasinda sakhdir. Onu, bilgiye susamiş olan ulusa armagan ede- 
cek eli bekliyoruz. Bûtûn ulus, öpûlmeye deger bu tek ele ateşli öpûcûklerini 
sunmak işin anlatilamaz bir sabirsizhk içindedir. 

Görûyorum ki Kûrd’û aşiret yaşammdan toplum olma alanma geçirmek 
için atilacak köprûnûn temelini, O’nun ulusal tarihini derleyip yazmak 
oluşturuyor. 

Acaba ulusumuzun bir tarihi yok mudur? 

Bunun cevabi pek gûçtûr. Onun için ben de, bu cevabm tartişmasmi bazi 
tamamlayici açiklamalardan sonraya birakiyorum. 

Bilinmektedir ki, bir ulusun tarihselliginin başlangici, henûz pek genç 
olan tarihin görûş alanma girdigi anda başlar. Ne var ki, yerden biter gibi 
birdenbire tarihin gözûne çarpmak yeterli olmuyor; bir de gelindigi yer ve 
köken belgesi istiyorlar ki, işte bu pek karişik bir sorun oluşturuyor. 

Her ulus, tarihöncesi döneminin karanhk yollarmda atalarmm izlerini 
ariyor. Biz de ku kervana katilmak ihtiyacindayiz. O halde bizde de, köke- 
nin belirlenmesinden işe başlamak gerekiyor. Tarihimiz konusunda söz söy- 
lemek isteyen arkadaşlarm tûmûnûn bu ihtiyaca egildiklerini ve bu noktaya 
degindiklerini görûyorum. 


* 


”Kurdistan” dergisinin 4’ûncû sayismdaki yazilarmda Seyyid Arif Bey, 
Kûrdlerin kökenini araştirmaya gerek görûyorlar. Bu amaçla yazdiklari gö- 
rûşlerde kendileriyle aym kamda bulunmadigim bazi noktalara rastladim. 
Bu nedenle, ulusal tarihimiz ve ulusal gelecegimizle gûçlû biçimde ilişkili 
gördûgûm köken konusunu biraz tartişmak geregi dogdu. Hepimizin gerek- 
sindigi bazi gerçeklerin ortaya çikmasmi saglayabilmek için bu konunun 
ulustaşlanmiz arasinda bir tartişma platformu olarak ahndigmi görmek, 
dogrusu şiddetle arzu edilecek şeylerdendir. Bakahm. 

Seyyid Arif Bey yazdarmda, ”Hazreti Nuh’un evlatlarmdan Sam’in so- 
yundan gelen Kûrdlerin. . .” diyorlar. 

Bunda bir yamlgi var samrim. Biz şimdiye kadar Kûrdleri Yafes soyundan 
biliyorduk. Bunca Batih araştirmaci bilginler arasinda, özellikle Yakindogu 
halklarmm eski tarihi ûzerindeki bilinmezlik ve belirsizlik örtûsûnû kaldi- 
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ran ve pek kesin bilimsel gerçeklerin ortaya çikmasini saglayan yeni incele- 
meleri ve bulgulari zorlu çalişmalarina borçlu oldugumuz son yiizyilin 
bilginleri arasma hiç bir zata rastlanilmiyor ki, Kiirdlerin Sam soyundan gel- 
diklerine ilişkin hatta zayif bir söylenti ileri siirmviş olsun. 

Albert Male gibi, yandaşlari yine kendi şahislarindan ibaret olan bazi alt 
diizeydeki yazarlarin, Asurlulardan kalma resimlerden çikardildari ”fizyo- 
nomik benzerlikler”e dayanarak ortaya attiklari pek siibjektif ve zayif iddia- 
lar, kendiliginden çiiruktûr. ”Fizyonomik benzerlikler”, itiraf edeyim ki 
pek çiiriik bir dayanaktir. Insan îrklannin binlerle belirtilebilecek karişim 
ve melezleşmelerinin bugiinkû organik ûrûnûnu, baş ve yûzlerinin yada el- 
bise ve kiyafetlerinin gösterdigi çizgi ve şekilleri yoklayarak siniflandirmak, 
”bilim” kavrami ile ne ölçûde bagdaşir, bilmem. 

Dogu’nun(1013) eski bilginleri ile onlarin tarihsel kilavuzu olan Tevrat’in 
bu konu hakkindaki yargilarini araştirirsak, görûrûz ki onlarin bir bölûmû, 
çalişmalarim kendi öz vatanlarinin siyasal simrlari ile sinirlayarak öbûr ulus- 
larla hiç ugraşmamişlar; kendi milliyetlerini ise ahşkanhkla Nuh’un ogulla- 
rindan birine baglamakla yetinmişlerdir. Öbûr bölûmû ise, Arap bilginleri 
ile onlari izleyen îslam bilginlerinin çogunlukla yaptiklari gibi, evrene yal- 
mz Arap gözlûgûyle bakarak, bilgi alanlari içindeki halklarin tûmûnû, uy- 
durduklari herhangi bir masahn saptirma gûcûne havale eden Arap milliye- 
tine katmaktan başka bir şey dûşûnmemişlerdir. îşte, Kûrdleri ”Mûnzir ibni 
Maissema”(1014) masah aracihgiyle Arap milliyeti topluluguna sokan söy- 
lenti ve benzerleri de, bu çeşit sûbjektif simflandirmalara dayanir. Bu neden- 
le, Dogu tarihlerinden yapilan alintilar, hemen hemen genellikle kamt olma- 
ya Iayik degildirler. 

Tevrat’a gelince; Kûrdleri Yafes soyundan gelme göstermekte bizimle gö- 
rûşbirli^i içinde bulundugu halde, Ahd-i Atîk (1015) efsaneleri, zamammiz- 
da tarihsel belgelerden sayilmak konumunu artik kaybetmiş gibidir. Tarih 
bilimi, Babil ve Nineva ile Ekbatan tozlari altindaki degerli kaynaklara sahip 
oldugu gûnden beri, Israilogullarinin bir çeşit mitoloji derlemesi olan bu ki- 
tabin îrklarin simflandirilmasina ilişkin öykûlerine ihtiyaç duymamayabaş- 
larmş; antropoloji veona yardimci olan bilimlerin son gelişmelerinden yarar 
saglayan tarih metodolojisinin bugûnkû şekli, nihayet bu kitabi, vazgeçilebi- 
Iir bir duruma koymuştur. 

Pek dogaldir ki eski tarihleri ve geçmiş tarihçileri çokça işgal eden Nuh’un 
çocuklari masah da, bu arada bilim sahnesini terketmeye mahkûm bulunu- 
yor. Yeni bilimler, insan topluluklarim uydurma bir ”soylar zinciri”nin be- 
lirsiz kuyruguna baglayarak Nuh’un ûç ogluna kadar çikaran masallari son- 
suza dek unutulmaya mahkûm etmekle birlikte, uzun ve yorucu yillarin 
araştirma ûrûnû olan îrklarm smiflandirilmasina, ahşkanlik gûdusuyle 
Sam, Ham ve Yafes adlarmi belirleme işareti olarak koymaktan da vazgeçe- 
memiştir. 

(1013) 969 numarah dipnota bakiniz. 

(1014) 971 numarali dipnota bakimz. 

(1015) 972 numarali dipnota bakmiz. 



803 








Fars tarihlerine bakarsak, orada gerçek bir kardeşlik ve kandaşligin verdigi 
ateşli sevgiyle Ktird’iin kucaklandigim ve hatta O’nun ayri bir adla anilmasi- 
na bile tahammûl edilmedigini çogunlukla göruruz. 

Görûlûyor ki, Kûrdleri ”Sam îrki” defterine geçirmek mûmkûn olmuyor. 
Hatta Seyyid Arif Bey de, Sam’la ilgili iddiasim izleyen satirlarda, "Kûrdler 
herhalde, samldigi gibi iranhlarin bir kolu degildir. . dedikten sonra, he- 
men arkasindaki paragrafta, ”yalmz, îranlilarla aym milliyete mensup ol- 
mak bakimindan bir akrabahgin varligi inkar edilemez; çûnkû. ..” demekle, 
açik bir çelişkiye dûşmekten kurtulamiyor. Samî bir ulusun, Yafes îrkina 
mensup iranlilarla aym milliyete mensup olabilmesi, onlarla inkar edileme- 
yecek bir akrabahk bagina sahip bulunmasi, tarihin şimdiki anlayişiyle bag- 
daşabilir bir şey degildir. 

Kûrdler ya Sam’in, ya da Yafes’in çocuklaridir; ikisinin ortasi yoktur. ince- 
lemecilerin çogu, Kûrd’le Sam arasinda bir ilişki görmûyor. Ben burada, 
Kûrd’ûn Yafes soyundan oldugunu kabul ederek, bu görûşû genel bir bakişla 
inceleyecegim. 

Kûrd’û Yafes soyundan saymakla konuyu kestirip atnnş olmayiz. Bu tak- 
dirde dahi, araya, açiklanmasi gereken bir etmenin girdigini görûrûz. Bilin- 
digi gibi Yafes soyu, yalniz Arîlerden ibaret degildir; bir de ”Turan” îrkini 
içermektedir. Bu nedenle şimdi de "Kûrdler ya Iranli, ya da Turanlidirlar” 
diyecegiz. 

Bu olasilik size garip gelmesin. îkinci olasilik, son zamanlarin incelemele- 
ri arasinda bûyûk bir önemle söz ve tartişma konusu olmaktadir; son bulgu- 
lardan gûç alan agirbaşli ve çok sayili yandaşlara da sahiptir. Birçok Alman 
ve ingiliz yayinlari, özellikle ”Encyclopedia Britannica” gibi yayinlar da 
bu görûşû kabul etmeye egilimlidirler. 

Mösyö Westergarde, Operst, De Sauley, Norris’nin bilgince çalişmalann- 
dan gûç alan yeni tarih, itiraz edilmesi olanaksiz bir iddia ile diyor ki: 

”Kûrdlerin bugûnkû vatanmda, iran göçlerinden önce saf bir Turan îrki 
yaşamaktaydi. îran îstilasina ragmen onlar yerlerinde oturdular; şimdiki 
Tûrk’ûn yaptigi gibi sebatsizlik ederek hemen baba yurdunu birakip göç- 
men olmadilar”. 

Bati tarihlerini pek çok işgal eden bu görûşlere bakarak, biz de ulusumuzu 
Turanli kavimlerden mi sayalim? 

Eger birçok açik kamtin unutulmasi mûmkûn olsa ve Kûrd’ûn ”Arî” bir 
ulus oldugu hakkindaki yerleşmiş inanç reddedilebilse, yapilacak îlk iş, aslin- 
da bu soruya ”evet” yamti vermekten ibaret kalacakti. Ne var ki, elimizde 
ûç gûçlû kamt vardir ki, Kûrdlerin kökenini Yafes îrkinin Ari bölûmûne, bi- 
ze daha yakin bir deyimle ”iranli” koluna götûrûyor. 

Şu köken sorunu, hele tarihin genç olmasi sakincasimn da eklenmesiyle, 
pek kanşik bir nitelige-sahiptir. Şimdiye kadar hemen hemen hiç bir ulusun 
kökeni kesinlikle belirlenememiştir. Bu sorun, her zaman bir ölçûde bilin- 
mez”, bir parça ”belirsiz” olarak bilim ve araştirma adamlari arasinda sûrek- 
li bir söylenti ve dedikodu kaynagi olmak başarismi koruyup gitmektedir. 
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Ancak, bazi izler ve belirtiler vardir ki, bu konuyu saran belirsizlik gölge- 
lerini önemli bir biçimde aydinlatarak, geçmişin karanhklari arasinda gerçe- 
gi aramaya çikan bilim adamlarina kilavuzluk etmektedir; Evet, ulusal efsa- 
nelerin, dilin ve sosyal durumlarin incelenmesi, bugiinkii ve hatta geçmişte- 
ki kavimlerin kökenlerine ilişkin tam bir açiklik ve kesinlikle karar 
verilmesini saglayabiliyor. 

Ulusal efsaneler, samldigi gibi uydurma birer hayal kumkumasi olmaktan 
çok uzaktir. Her efsane, içinde yaşadigi ulusun kim bilir kaç yiizyil önce 
meydana gelmiş herhangi bir sosyal olayimn, sonraki kuşaklarin elinde sii- 
rekli olarak bozula bozula ve degiştirile degiştirile, ya da aynen, bize kadar 
ulaşmiş hatirlatici birer amsidir. Onun söylentileri arasinda, gözetleme baki- 
şini aydinlatacak birçok ”tarih kirintilari” vardir. 

Ben, ”Jîn”in ilk sayilarinda yayinlanan yazilarimda, Kiirdlerin ulusal efsa- 
nelerine ilişkin birkaç söz yazmiş ve Kiird efsanelerinin ulusal kökenimizi 
"iranh” dala ulaştirdigi sonucunu çikarmiştim. Bundan ötiirii, efsaneler ko- 
nusunu burada yinelemeyecegim; dile bakarak diyecegim ki: ”Bu da aym so- 
nucu pekiştirip saglamlaştinyor”. Özellikle Kiird dilbilgisinin incelenmesi, 
bu yargiyi, itirazi olanaksiz bir diizeyde pekiştirir. 

Köken belirlemede dil incelemelerine dayanmanin iyi bir kural olmadigi- 
m ilan eden bilginler, bu iddialarinda kisa görûşlii kalmişlardir. 


(Devami var) 
Kurdîyê Bitlîsî 
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KÛRDLER TARÎHSEL BÎR ULUSTUR 


- 2 - 


Tarihin sayfalari kanştinlacak olursa, çeşitli uluslar arasinda mutlaka 
Kiirdlere de rastlanilir. Kûrdler de kendilerine göre bir tarih dönemi geçir- 
mişlerdir. Kurdler de atalannm zafer destanlan ile uzun sûre övûnmûşler ve 
bugûn de övûnmektedirler. Uzagi gören bir gözle bakilirsa, erdem ve yigit- 
liklerle dolu bir Kûrd tarihi görûlûr. 

Kûrdlerin tarihsel bir ulus oldugu, aşagidaki kamlardan anlaşilacaktir. 

îşte, Kûrdlerin tarihen var olduklan, yabanci uluslarin meraklanm ve göz- 
lem isteklerini çektikleri konusundaki kamtlar: 

1- 1887 tarihinde Fransiz Hanry Binder, Emile Hamlin(1016) ve daha 
birkaç Fransiz ilerigeleninin Kûrdistan’a yapmiş olduklari gezi sonucunda, 
yapilan bu gezinin nedenleri, Hanry Binder tarafindan '’Kûrdistan’da” adli 
kitapta şöylece açiklanmiştir: 

”Mösyö Reklos’un kitaplannin birinde şöylece bir söz gozûme ilişti: 

’Orta Asya’nm Bûyûk Zab bölgesi, kesin kararsiz ve ihtiyatsiz olarak giri- 
lemeyen bir bölgedir.(1017) Buraya ”Daglar Ûlkesi” adi verilir ki, insanlari, 
kahraman ve savaşçi olan Kûrdlerdir’. 

işte bu sözler, bu ûlkeyi görmek için bende bir merak uyandirdi. Gerçek- 
ten de bu gözlem istegimi giderdim, geziyi yaptim ve sonuçtan çok memnun 
oldum”. 

Anlaşiliyor ki Kûrdler, tarihen var olan ve y igitlikleri ile ûn kazanmiş olan 
bir ulustur. Bu gerçekler ortada iken, Kûrdlerin genel bir unutulmaya u^ra- 
diklanna, tarihen ve dil bakimindan varligi bilinmeyen bir ulus olduklarina 
ilişkin birçok yaygara kopariliyor. ihtirasla dolu bu yaygaralarin ne kadar 
mantiksiz oldugunu, boş bir hayal ve yalanci bir sanidan ibaret bulundugu- 
nu kanitlayacagiz. 

2- ”Faste de la Nation Kourde” tarihinde şöyle deniliyor: 

”Kûrd sözcûgû yigitlikle eşanlamlidir. Dûnyanin cesur ve y igit kahraman- 
lanndan birçogu bu millete mensupturlar. Bir zamanlar Keykubat’a bagli 
bulunan ve aslanlannkini andiran yigitligiyle ûn yapmiş olan Zalo^lu Rûs- 
tem de bu ulusa mensuptu”. 

Bununla, Kûrdlerin, gerçekten harika zaferleriyle övûnmeye layik bir ulus 
olduguna ilişkin bir inanç doguyor. 

Yine, adi geçen tarihin birkaç sayfasim çevirdim; gözûme şöyle bir söz 
ilişti: 

3- ”Kûrd ulusu Şerefeddin ile kivanç duyar. Şerefeddin, Kûrdlerin ûstûn- 
lûklerini ve karakterlerini birer birer incelemiş ve Kûrd tarihinde bûyûk bir 
ûn birakmiştir”. 

(1016) 975 numarali dipnota bakiniz. 

(1017) 976 numarah dipnota bakimz. 
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Bu kanitlar ve ”Jîn”in hacminin elverişsizliginden ötiirii yazilmayan daha 
birçok şeyler, yanliş samlara karşi yiikselen gerçegin sesleridir. Umarim ki, 
Kiird ufkunu kaplayan ihtiras ve gafletle dolu bulutlann içinden siirekli ola- 
rak gerçegin kivilcimlan siçrayacak ve Kiird gençlerinin siirekli faaliyetleriy- 
le, şimdiye kadar karanlik alanlara gömiilen Kiird tarihi tiimiiyle ortaya çi- 
kacaktir. 

Fakat, çok yazik ki bu tarihsel ulus, şimdiye kadar miithiş felaketlerin kur- 
bam olmuş ve O’nun bagnnda hep kanli facialar yansimiştir. Bilmem ki bu 
ulus ne zaman bu korkunç karanhk gecelerin bir sabahina kavuşacak ve inle- 
yen yiiregi, kanayan ruhu ne zaman rahat bulacaktir. 

Yazinin sonunda şunu da ekleyelim ki, Kiirdlerin tarihsel bir ulus oldugu- 
nu kabul eden ve fakat aşiri yiirekliliklerini barbarhk olarak yorumlamak is- 
teyenler için birkaç söz söyleyelim: 

Kûrdlere yöneltilen bu sözler iftiradan ibarettir. Her bir Kurd hakka karşi 
boynunu bûker, fakat haksizhga karşi yûreginden kopan itiraz haykinşi ile 
son solugunu feda edinceye kadar çarpişir. ”Kûrd ulusu vicdan temizligine 
ve gönûl berrakhêma sahip bir ulustur” der, işin içinden çikariz. 

Şîlanhzade 
Eyûb Sabri(1018) 


Not: Gelecek yazimizda, Kûrdlerin tarihsel bir ulus oldugu konusunu sûr- 
dûrecegiz ve Kiird dilinin henûz tamnmamiş bir dil oldugunu iddia eden 
yanliş samlara yanit verecegiz.(1019) 

E. S. 


(1018) 977 numarah dipnota bakmiz. 
(1019) 978 numarali dipnota bakimz. 
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BABAN HANEDANI 

(DEVAM) 


MEZARIN BAŞ TARAFINDAKÎ TAŞTA: 

Huve’l-Hayy’ul-Bakî (1020) 


Bu, yaptiklarinin karşiligim ahrette alacak olan o mutlu şehidin tvirbesi ve 
yattigi yerdir ki, Allah’a çokça hamdederdi ve kamunun işlerini yönetmekte 
Allah’in bir eli gibiydi ve iyi işlerin kurucusu idi ve eserlerin yapicisiydi, bu 

işte çikmakla.rivayet edilen..O da 

rahmetli Halid Paşa’nm oglu Sûleyman Paşa’dir, Allah ma|firet ede. 


MEZARIN AYAK TARAFINDAKÎ TAŞTA: 

Çagin valisi, zamamn Suleyman’i 
O ki çagdan zulûm tozunu temizledi 

O ki gönlûnce dönerdi dûnya çarki 
O ki tûm dûşmanlardan alirdi öcûnû 

Görûnûşte dûnya işleriyle meşgul idiyse de 
din için sakliyordu tûm ilgisini aslinda 

Öyle dindardi ki O 
ne gönlûnce yedi, ne de uyudu 

Adaletin çatisiydi O bu dûnyada 
Ve eşligindeydi siyaset kilici elinin 

Yillarca yaşadi O, bu kuralla 
Ve şehitlik rûtbesine erdi bedavadan 


(1020) Arapça olan bu söz, genellikle baş tarafindaki mezar taşlarina yazilir. Anlami ise ”ya- 
şayan ve öliimsûz olan 0’dur”dur. ”0”dan maksat Allah tir. Böylece denilmek isteni- 
yor ki Allah’tan başka herkes için ölum kaçimlmaz bir sondur. 
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Elindeki hançerle saldiran 
parçaladi degerli viicudunu 

O.Öyle. 


0 ) 


* 

Hukumdarlarin tiirbelerini içeren camiin yamndaki bu mezarlardan son- 
ra, köye giderken iki buyiik taşlik daha vardir. Bunlardan birinin medrese, 
öbiiriiniin de hamam oldugu söylenmektedir. Agalarin mezarlarinm bulun- 
du|u tepe ise, nisbeten iyi bir durumdadir. Tepenin en iistiinde Cafer Agaza- 
de Mehmed Aga’mn mezan bulunmaktadir ve bu, hepsinden daha iyi ko- 
runmuştur. Tepenin öbiir böliimleri de, tiimiiyle bu aile fertlerinin mezarla- 
riyle kaplanmiştir. Torunlarinin ”Handanzade” adim aldiklari Mehmed 
A^a’nin mezarindaki taşlarda başka yazilar okunamiyorsa da, yalniz 
1118(1021) çok iyi seçilmektedir. 

Qelaçolan hakkinda verdigim bu bilgilerden sonra, saygideger Baban to- 
runlarimn o yöreyi istimlak edip o tarihsel anitlari yaşatip korumak için hiç 
bir girişimde bulunmadiklanm biiyiik bir aciyle ammsamaktan kendimi 
alamayacagimi burada yazdiktan sonra konuya dönecegim: 

Siileyman Paşa şehit oldugunda, hiikiimdarlik sandalyesine oglu Ibrahim 
Paşa oturmuşsa da, ulkedeki ihtilal kendisinin tahttan indirilmesine yolaç- 
miş ve yerine Hane Paşazade Mehmed Paşa tahta oturtulmuştur. 

(Devami var)(1022) 


(1) Bu yazilar gerçi dogru kopya edilmemişse de, Sûley man Paşa’mn adalet ve dindarh^na 

tanik bir tarihsel anit olmasi dolayisiyle, kopya edenin yazisim aynen koyuyoruz. 
(1021) 979 numarah dipnota bakimz. 

(1022) 980 numarah dipnota bakiniz. 
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ABONELERÎMiZE 

Abonelerimize gönderdigimiz birtakim sayilann ulaşmadigi şikayeti, öte- 
den beri ilgili makamm dikkati öniine konuldugu halde hala siiriip gidiyor. 
Bu şikayeti yine sunmakla birlikte, abonelerimize ulaşmarmş sayilar var ise 
numaralarmi hemen yönetim yerimize bildirmelerini rica ederiz. 


* * 


* 


Çalişma arkadaşimiz ,, Kurdistan” dergisinin 7’nci sayisi da yayinlanmiştir. 
Birçok seçkin yazilan içeren adi geçen dergiyi saygideger okuyuculara tavsi- 
ye ederiz. 
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Birinci sene 


22 Mayis 1335 


Aded 19 


Seneligi 220 kuruştur 
Alti ayligi 130 kuruştur 


A 


JIN 


Salek 220 quriş e 
Nîv sal 130 ” 


HAYAT 


Meslejjjimize muvafik makalat Derc olunmayan makaleler 

maalmemnuniye derc olunur iade edilmez 


Din, edebiyat, ictimaiyat ve iktisadiyattan bahseder 
Tiirkçe-Kurdçe mecmuadir 


MÛNDERECAT 


TÛRKÇE KISMI 

Hewar— îmdad. Memduh Selimbegî 

Kiirdler ”iranî” degil midir!. Kurdîyê Bitlîsî 

Kurdlerde durûb-i emsal. Hilmi 


KÛRDÇE KISMI 


Dîbace— Mem û Zîn . Hemze 

Ji bajarîya ra. Zaxoyî 

Loma ji bilbil. E. Rehmî 


Kiirdçe elifba numunesi 


Nushasi 5 kuruştur 
Necm-i îstikbal Matbaasi 













”MEM Û ZÎN”IN TAB’I HITAM BULDU 


Mela Ehmedê Xanî hazretlerinin Kiird Tamim-i Maarif ve Neşriyat Cemi- 
yeti tarafindan öteden beri tab’ettirilmekte bulunan ”Mem û Zîn” namin- 
daki kitabi, şimdiye kadar ilan ettigimiz vechile saha-i intişara çikti. ”Mem 
û Zîn”, cemiyetin neşredecegi ktilliyatin birinci kitabidir. Istanbul’da kagid 
fiatimn ve tertib masanfinm pek yûksek olmasina ragmen, ”Mem û Zîn” 
mevcud kagidlann en iyisine ve pek nefîs surette tab’ettirilmiştir. Cemiyet 
hiç bir menfaat-i maddiye gözetmeyerek, yalniz Kurd edebiyat ve irfanma 
hizmet etmek istediginden, bu kadar masarif-i azîme ile meydana gelen bu 
kitaba, idarehaneden almak şartiyle 50, ve taşraya taahhûdlû olarak posta ile 
gönderilmek ûzre 60 kuruş fiat konulmuştur. Kitabin aded-i tab’i pek az ol- 
du^undan, en ewel Kûrdistan’daki kari’lerin arzularini is’af etmeyi istiyo- 
ruz. Arzu edenlerin idarehaneye mûracaat etmeleri ve taşradakilerin de ki- 
tab bedelini posta ile nakden göndermeleri lazimdir. 


TEB’A ”MEM Û ZÎN”Ê TEMAM BÛ 


”Mem û Zîn”a Mela Ehmedê Xanî, di sûretekê nefîs da hatîye tebi’kirin. 
Her kesê arzûya xwendin û kirîna wê biket, ji îro paşê di îdarexana me da 
”50”, jibo xaricê ji îstanbul digel mesarifa postê ”60” quriş e. 


EMRAZ-I CÎLDÎYE VE EFRENCÎYE MÛTEHASSISI 

DOKTOR ŞÛKRÛ MEHMED BEY 


Hemşehrilerimizden Doktor Şûkrû Mehmed Bey, pazardan maada her gûn 
sabahtan akşama kadar Galatasaray Mektebi karşisinda Hiristaki ve nam-i 
digerle Said Paşa Hamndaki muayenehanesinde hastalari kabul ve en mû- 
kemmel usullerle tedavi eder 


Telefon: Beyoglu, 1812 


ELEM ÇÎÇEKLERÎ 


Bitlis’te kadîmden beri neşr-i irfan ile maruf Hizanîzade ailesinin ahfadin- 
dan hemşehrimiz Kemal Fevzi Bey’in ahîren bu namda 95 sahifelik bir 
mecmua-i eş’ari intişar etti. înce ve zarîf hislerin mahsulii olan bu giizel mec- 
muayi kariîn-i kirama bilhassa tavsiye ederiz. 



Birinci sene 


22 Mayis 1335 


Aded 19 


Seneii|i 220 kuruştur 
Alti ayh|i 130 kuruştur 



Salek 220 quriş e 
Nîv sal 130 ” 


HAYAT 


Meslegimize muvafik makalat 
maalmemnuniye derc olunur 


Derc olunmayan makaleler 
iade edilmez 


HEWAR! - ÎMDAD! 


Bu harbde her milletin iizerine çöken yekûn fecayii bir abide ile tecsîm et- 
mek lazim gelse, —bila tereddud iddia ederim ki— kucaginda çocuguyle bir 
Kiird miihacir kadim, maksadi ifade için en ruhlu ve canli yegane bir mevzu 
olur. Dört sene içinde, en zengin muhayyile sahibleri zaleme-i hunharanin 
bile tasavvur edemeyecegi îztirabat doguran harbe herhangi sebeble el’an ta- 
rafdar olanlar varsa ve el’an herhangi millî mefkûre ve insanî emelin vasita-i 
istihsali olmak faziletini harbde tahayyiil edenler yaşiyorlarsa, onlarin bu 
memlekette ”miihacir”, bilhassa ”Kiird miihaciri” denilen ecsad-i sefaleti 
görmediklerine veya —gördiikleri halde— bîhis ve bîşuur bir kalb ve dimag 
taşidiklarina kanaat getirecegim. Şair veya musikişinas olsaydim, hicret na- 
mi verilen bu, öliime, yoksuzluga, her manasiyle sefalete, inhitata dogru 
”akin”in mebdeinden bu satirlarin yazildigi zamana kadar sem’ii basarimin 
muttali oldugu — ne diyeyim bilmem, tabirlerim bu hakikatleri ifadeye kafi 
midir?— feci haileleri beşeriyetin, |2j insaniyetin, insaf ve şefkatin enzar-ii 
azamnda aglamak ve a^latmaktan daha mukaddes bir vazife bilmezdim. 

Irzim, hayatmi, malim, hususî ve umumî mukaddesatim kurtarmak için 
Kûrdistanhn her köşe-i saadetinden kopup gelen bu seylabe-i masumiyetin 
dökuldiigu mansab-i sefaleti tasavvur etmek bile, —vicdamyle dûşûnen— bir 
insana, hiç olmazsa agir bir şaşkinlik verir. Ne kadar hissetsem ve çabalasam, 
Kemal Fevzi’nin sanatkar kudret-i kalemi olmadikça bir şey anlatamayaca- 
£im. Bugûn Ankara’da, Konya’da, Adana’da, hatta yakinlarimizda birer 
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yetim-i gida, yetim-i refah, yetim-i hayat olarak siirunen ve suruklenen Erzu- 
rumlu, Vanli, Bitlisli.. . hicret sûrûlerinin kalblerine biraz kulak verip din- 
lemek, çehrelerine biraz yûz çevirip bakmak, insan olanlara, ne acilar agla- 
yan levhalar arzedecektir. 

Yevmiye ûç-be§ kuruş, isterse yûz kuruş vadedilip o da verilmemek, yalva- 
ranlar bab-i atifetten kogulmak, —yerini yurdunu ötede, çolugunu çocugunu 
veya atasini, babasim yollarda, bir çift hayvamm canim atabildigi yerde, 
beş-on parasini firsatçi bakkallar, firincilarda kaybeden— bu musîbetzedeler 
için ne aci bir îztirabdir! 

Yurdunda in’am-û ihsani bir zevk, bir vazife bilenlerin bugûn muhtac-i sa- 
daka olmaiari, ne yurek yakici bir cilve-i zamandir! 

Kime dedik, kime yalvardiksa, nereye, hangi kapiya agladiksa, kiyafetleri- 
mizin fersûdeligi, nanpare bulamayan midelerimizin çehrelerimize akseden 
takaza-i sefaleti, karşimizdakilerde irkilen ve igrenen bir işmi’zaz-i tehassûs 
ve ihtisasden başka bir hareket hasil etmedi. Demek ne tahammûlsûz ukde- 
dir! Kalbgah-i ahfada birer ah-i medîd-i inkisar gibi uzatan ukdeler! 

* 

Bu layetenahî mahrumiyetler, bûnye-i ictimaiyemizde iltiyami mûşkil ne 
cerhalar açti ve açiyor! Nazar-i merhametinize arzederim. Bu yaralari bizler 
[3] için özleyenler, bizlere layik görenler, bunlardan menfaat-i hasîseleri na- 
mina zevkyab olanlar bulunabilir. Fakat siz, ey ”Kûrdlerin hamîsiyiz, feda- 
kariyiz” diven ealî, fakat sizler de hoş mu görûyorsunuz! Sizler de, bu man- 
zaralarin fecaat-i hazirasim, —mezbuhane olsun— bir taharrûk ve teessûr ese- 
ri gösterebilmek için kafi bulmuyor musunuz! Eger böyle ise, çok geçmez, 
emin olun, bir milleti bu kadar zavalli yapan darbe-i şûûn, bizi, sizi, hepimi- 
zi de havze-i mahvina alir ve öyle sûrûkler ki, ûzerlerimize yigilacak olan 
enkaz-i a’sar, ne tebrie-i nefs, ne tahlîs-i hayat etmemize imkan birakir. 

Ankara’dan gelen enîn-i îztirabi hep beraber okuduk, anladik ya!( 1023) 
Kûrd kizi degil, fakat erkegi raki, mûskirat nedir bilir miydi! Işte yalmz bu, 
bûtûn bir batm kavrayan selasil-i fecayii gevşetmeye kudretyab olduklari 
halde kayidsiz duranlarm yûzlerine vurulmuş bir tûkûrûk damgasidir! 

Bir îrk böyle esfel-i safilîne —kendi cûrm-û gûnahi olmadan— sûrûklenir- 
ken, seyirciligi nefislerine mûnasib görenler, ondan, zimam-i mukadderati- 
m ellerine almak hakkini bilmem ne çehre ile iddia edebilirler! 

Gûn geçmiyor ki Ankara’dan, Adana’dan, etraf ve. . . . mizden(1024) 
Bitlisli, Vanli, Erzurumlu.. . mûhacirlerin, imzalariyle, tûrlû-tûrlû sefalet- 

(1023) Burada Ankara’dan geldigi bildirilen ve "îstirap iniltisi” anlamina gelen ”enîn-i îzti- 
rab”, derginin bundan önceki sayilannda yer almamişti. Anlaşildigina göre o siralarda 
Ankara’daki Kiird göçmenlerinden bazilarimn başindan geçmiş olan acikli bir olaya 
ilişkin haber ”Jîn”de yer almamiş ve fakat o gunlerde başka gazetelerde yer almiştir. 
(1024) Bu sözcû^iin bir bölumu derginin aslinda silik çikmiştir. Sözcû^ûn tamamimn ”çevre- 
mizden” anlamina gelen ”havalîmizden” ya da aym anlama yakin ”civanmizdan” ol- 
dugu anlaşilmaktadir. 
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leri, acilari, cerîhalari hikaye ve miiteakiben istimdad eden feryadnameler, 
birer zahm-i cehennemî gibi yiireklerimize yapişmasin. 

Bugiin Kiird miihaciri ’acim, iiryamm, yurdsuzum, hastayim” diye fer- 
yad ediyor. Evliya-i nimetimize diişen biiyiik borc, —dakika geçmeden— bu 
derdlere devasaz olmaktir. Kiird mûhaciri eski yurduna iade edilecek. Peka- 
la! Latif sularma, firdevsî ovalanna, zumrudîn daglanna kavuşacak. Çok iyi! 
Lakin orada kendini barindiracak bir kulûbe, hayatina sedd-i ramak olacak 
bir siyah arpa olsun bulacak midir? 

Gözûmle gördûm: ”Memalik-i mûstahlasa” ismi verilen topraklara kavuş- 
mak [4] için şaikane ve mûtehassirane koşan bedbahtlar, orada kendilerini 
karşilayan akûr ve insafsiz bir açlik ve yurdsuzluktan başka bir şey bulmadi- 
lar. Mechul ufuklara ve muzlim talihlere dogru kaçarken msfi mahvolan za- 
valli halk, ona karîb bir mikdanni da ancak duvarlarim gördûgu ve ancak ot- 
lariyle tagaddî edebildigi topraklarma —atînin mechul midelerine gidalar 
yetiştirecek topraklara— gida olarak kariştirdi. 

Peki, Kûrd mûhacirleri de eski yurtlarma dönmelidirler. Bunu istemek ve 
yapmak borcumuzdur. Fakat oraya dönen Kûrd, orada kendini kişin koruya- 
cak ev, yaz-kiş karnini doyuracak gida bulmahdir. Bu iki şart olmazsa, Kûrd 
bir parti ölû daha vermek için dönmûş, fazla olarak bir işkence daha görmûş 
olur. 


* 


Fakat gencler, Kûrd halaskarlari! Bilirsiniz ya, Kûrdlerde ahlakî, sihhî, icti- 
maîemraz ne kadar azdi. Bu ”harb ve hicret” bizi ne kadar mûtevehhin, icti- 
maan ve sihhaten mûtevehhin bir derekeye indirdi, dûşûnûyor musunuz! 
Kûrdlerde mûskirat hiç yok denilecek kadar enderdi; neûzûbillah, fuhşiyat 
pek uzakti; frengi, verem gibi hastahklarm adini bilmezdik. 

işte, bûyûk îrkdaşlarim, dört sene bunca felaketlerden sonra memleketine 
dönecek olan Kûrd, bu derdlerden birini, bazi kere birkaçini mustashiben gi- 
diyor. Yarinki nesil, yarinin Kûrdistani tehlikede! 

Iyi dûşûnûn! Sizlerin asabimz kavî, kalbiniz metîn, mefkûreye marbut, 
hayalden uzak, hakikatle karşi karşiya gelmekten ûrkmez olduklarmizi 
bildigim için bîperva söylûyorum: Bu harbin işte bize kanli hediyeleri bu! 

Çare dûşûnelim. Bu çareleri doguracak ”ana”, azim, faaliyet ve sebatm ter- 
biye ettigi "teşkilat” denilen şeydir; tabir-i digerle, her medenî milletteki 
’cemiyet teşkilati”dir; harb ve sulh Kûrdistanlarinin her gizli köşesine kadar 
birer mûrşid, birer halaskar gibi sokulacak, karanliklarda hayat-i nur, yok- 
luklarda nur-i hayat îkad edecek dimagli ve kalbli uzuvlara kumanda eden 
"cemiyet teşkilati”dir! 

Bunun hakkinda da inşaallah başka bir vakit konuşuruz. 

11 Mayis 
Memduh Selimbegî 
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[5] KÛRDLER ”iRANÎ” DEGÎL MiDÎR?!(:S.) 

—GEÇEN NÛSHADAN MABAD- 


Davalarim teyid makaminda îrad ettikleri en miihim itiraz, urûk ve 
akvam-i beşeriyenin yekdigeri iizerine icra eyledikleri namiitenahi tesirat-i 
ihtilatkarîden lisanlarin da masun kalmayarak, esasli tagayyiirata duçar ol- 
duklaridir. Vehle-i ûlada kabil-i teslim görunen, avamil-i tagyirden, yani 
komşu veya hakim milletler lisaninin tesiratindan masun kalmiş tek bir dile 
tesaduf mûmkûn olmuyor. Fakat aym zamanda bu tagayyûratin yalmz lisa- 
nin lugat kismina mûnhasir kalarak, dilin bûnye-i asliyesini teşkil eden 
terkibat-i sarfiye ve nahviyenin(1025) muhafaza-i bekaret ettigine, elsine-i 
mevcude şehadet eder. Mesela Tûrkçeye Osmanhcayi dogurtan o mûdhiş 
Arab ve Acem mûhaceret-i lugaviye ve hatta nahviyesi,(1026) usul-i imlayi 
sûlasî-i mûcerred, rubaî-i mezidûnfih(1027) kapilarina kadar sûrûklemeye 
muvaffak oldugu halde lisanin sarf-û nahvi(1028) ûzerine en kûçûk bir eser-i 
tagayyur kondurmaya muvaffak olamamiştir. Kezalik, şimdiki Farisîyi 
—bugûnkû şekliyle— doguran ve Fûrslere en esasgîr ananat-û adetlerini 
terkettirebilecek kadar kuvvetli nûfuzlar, tesirler ppan Arab ve Arabça 
mûhacemat ve tahakkûmû, kezalik lisamn bûnye-i asliyesine bir zarar ver- 
memiştir. 

Bu halde, lisanlarin teşkilat-i sarfiye ve nahviyesini, onun mensub oldugu 
zûmrenin gayri kabil-i tagayyûr bir kökû gibi kabul ve bahse bu noktadan 
nazar edildigi takdirde, tedkikat-i lisaniyeye adem-i itimad beyan edenlerin 
noksan-i nazan ayanen sabit olur. 

Bu nazariye Kûrdçeye tatbik edilince, görûlûr ki dilimiz dahi, gerek kom- 
şu ve gerekse gelip geçen ve hatta malikane-i ecdadda uzun boylu mûsaferet- 
ler veren dillerin zebûn-i tesiri olmuş, lisan, alay alay kelimat-i ecnebiyenin 
meşher-i bukalemunu olmak felaketini tatmiş ise de, sarf-û nahvi en kûçûk 
tagayyûrattan masun kalmakla, elli asirlik ecdad-i baidemn, Bahterya nin 
souk vadilerinden Kûrdistan’in karli daglarina intikal eden yadigar-i ebedîsi- 
ni hifz-û himaye eylemiştir. ibtidaî bir derece-i tahsilin idare edebilecegi ufak 
bir atf-i nazar, [6] isbat ve irae eder ki, Kûrdçenin sarf-û nahvi, lisamn lûbbû 
”îranî”dir. Bu sarahata ragmen, bu dili konuşan milletin Samî vep Turanî 
menşee malikiyetini iddia edebilmek, dogrusu pek gûlûnç olur. 


(1025) Terkibat-i sarfiye ve nahviye: Dilbilgisi kurallarina uygun biçimde oluşturulan sözciik 
yapilan ve yapilan ciimle kuruluşlari. 

(1026) Miihaceret-i lugaviye: Bir dilin sözcuklerinin başka bir dile geçmesi ve o dile kanşip 
konuşulmasi. 

Muhaceret-i nahviye: Bir dilin dilbilgisi kurallarmin başka bir dile geçip o dilde uygu- 
lanmasi ve kullanilmasi. 

(1027) Sulasî-i mucerred: Arap dilbilgisine göre uç harften oluşan fiil kökleri. 

Rubaî-i mezidiinfih: Arap dilbilgisine göre dört harften oluşup sonra yeni harfler alan 
fiil kökleri. 

(1028) 974 numarali dipnota bakiniz. 
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Bir de ahval-i ictimaiye tedkikatini görelim: 

Menşe taharriyatim idare eden kilavuz sehpasimn en zayif ayagim, ahval-i 
ictimaiye tedkikati teşkil eder. Bundan istihsal edecegimiz malumati kayd-i 
ihtiyatla telakkî mecburiyeti vardir. Çûnkii milletler, hususîyle Şark-i Karîb 
akvami biri birine o kadar girift bir hale gelmiş, asirlarca temadî ve hala de- 
vam eden istila ve muhaceretler o kadar azîm tesirler îka eylemiştir ki, bu 
mûessirat, adat-û ananati mezc-û tevhid ile cihanî bir vaziyete kalb eylemiş- 
tir. Zaten adat-û ananat, bir parça emraz-i sariyeye teşbih edilebilir; o, bir ta- 
raftan ötekine geçmek için övle azîm ve cesîm tahavvûlata arz-i ihtiyac et- 
mez. Akvam arasmdaki kûçûk bir temas ve ittisal, Şark’ta yaşayan bir adeti 
Garb’e ve yine Cenub’daki bir itiyadi Şimal’e götûrebilir. 

Hakikat böyle olmakla beraber, ahval-i ictimaiye tedkikati, bazen mûhim 
ve ekserij^a muavin hizmetler îfa edebilir. Adat-û ananat içinde öyle izlere te- 
sadûf edebiliriz ki, digerlerinden tecrid ede ede bizi hedef-i matlûba îsal eder. 
Birçok ihtilatlara ragmen, yalmz bir cemaat veya kavim tarafindan tamlip di- 
gerlerinin iltifat etmedigi adata da tesadûf edilebilir. Pek kûçûk ve uzun sû- 
ren iştigalat ile elde ecfilebilen bu kabîl malumat, diger iki menbain verdigi 
netayicin takviye ve tahkimine bais olur, kararlarin kat’iyetini temin eder. 

Her ne kadar Kûrdlerin ahval-i ictimaiyesi şerait-i ilmiye dairesinde tedkik 
ve tertib edilememiş ise de, Kûrd teşkilat-i ictimaivesiyle adat-û ananatinm 
Samî akvamininkilerle gavri kabil-i red bir surette taaruz ettigi, her iki zûm- 
renin hal-i ibtidaiyede yaşayan aksamim gezip görenlerce malumdur. Kûrd 
aşiret teşkilatimn bugûnkû hutût-i aslive ve barizesi, O’nu Samî, Turanî de- 
gil, fakat muhakkak surette ”Iranî” bir asle îsal ediyor. Filhakika, [7] biraz 
sonra bir nebze bahsedilecek olan kadîm Iranî aşiret teşkilatiyle bugûnkû 
neslimizin muhafaza ettigi eşkal arasinda mevcud mutabakatlar, bu iddiami- 
zi teyid eden berahîn cûmlesindendir. 

Imdi, anhyoruz ki Kûrdler, ne Sam irki, ne de Turan zûmresiyle aliş-verişi 
olmayan saf bir ”îranî” millettir. Meseleyi buraya kadar getirdikten sonra, 
yukarida îrad ettigim ”acaba milletimizin bir tarihi yok mudur?” sualine av- 
det ediyorum ve cevaben diyorum ki: 

Milletimizin tarihi mevcud ve mûdevvendir! 


Avaz-i bûlend ile sana bagiriyorum, ey bin tûrlû garezkar menkulatin agir 
ithamlari altinda ezilen, inleyen Kûrd milleti! 

Senin bir tarihin, her milletin fevkinda, bir ögle gûneşi şa’şaasiyle parlayan 
muazzam ve muhteşem bir tarihin var! 

Hain ve ihanetkar dûşmanlarin kustugu çirkab-i dalal-û igfale aldanma, 
biraz geriye bak! 

Göreceksin ki en muhteşem mazîleri hatirlatan, en bûyûk şan-û şerefi taşi- 
yan tarih, senindir! 

Kubbe-i sema altinda lezzet-i esareti tatmamiş yegane milletin miskin 
evladt! 
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Bir parça silkin, biraz hale nazar et! 

Göreceksin ki malikane-i vatanin ufuk-i şarkîsinden gelen riizgarlarin mû- 
nis ve latif vezam, sana, bugtin dahi o tarih-i muazzamin öz kardeş elinde 
—ve fakat heyhat, mtitereddî adimlarla zalam-i istikbale dogru— merhale-i 
mukadderatim katetmekte oldugunu haber veriyor! 

* 

Kiird’iin menşei ve binaberîn tarihi malumdur. O’na başka menşe ve tarih 
taharrîsi, hasili tahsil kabîlinden bir sa’y-i bîfaidedir. Bizim bu babda yapaca- 
gimiz şey, Iran kitle-i muazzamasi tarihine, bugiin ”Kûrd” namiyle yad olu- 
nan bûyuk ve ilk mûessis-i hûkûmet şubesinin muahharen yarattigi parlak 
sahaif-i şan [8] ve şerefi, eser-i ecdad ûzerinde tekrar eden fûtuhatin tevlîd etti- 
gi bûyûk-kûçûk hûkûmetlerin tarihini kayd-û ilaveden ibaret, basit bir 
vazifedir. 

Hasbelicab oldukça uzun sûren temhidatin bir parça daha tavzihine medar 
olmak ûzre, milletimizin menşe ve tarihe duhulûyle, teşkilat-i ibtidaiyesin- 
den bir parça malumat îtasim mûnasib gördûm. 

Iran’in edvar-i tarihiye mebde’lerindeki ahvaJ ve mevcudiyeti hakkinda 
malumat-i kat’iyye îtasi mûteassirdir. Fakat ehl-i tarihin himmet-i aliyesi, 
yed-i şûûnun topraklar altinda gizledigi birçok menabnn, bahusus milletle- 
rin efsaneler, lisanlar, dinler vesaire gibi ictimaî mûesseselerinin tetebbuuyle 
ala tarîkil-istiklal bazi hûkûmlere destres olunmuştur ki, bunlar hemen 
umum tarafindan mazhar-i kabul olmuşlardir. Fikr-i beşerin cevelangah-i 
tedkiki olmaya başlayan metrukat-i maddiye ve mesela şehirler, abideler en- 
kazi, eski insanlarin kullandiklari asar-û eşya-i beytiye bakiyeleri mûtalaa- 
sindan istihsal edilen malumat, esatîz-i ilmin bu hûkûm ve kararlarindaki 
sihhat ve isabetini her gûn bir parça daha teyid etmektedir. Ensal-i beşeriye 
arasinda en çok tetebbu ve tedkik edilen îrk, şûbhe yoktur ki ”Arî” îrkidir. 
Ulema arasinda bunun hakkinda verilen tafsilat-i tarihiyede bir mutabakat-i 
nisbiye göze çarpar. Irkimizin ahval-i sabikasini izahta ehl-i ilmin hemen he- 
men ittihad ettigi re’ye nazaran: 

Çok eski zamandan beri Bahter kitasi, Yafes îrkimn muhtelif şubeleri tara- 
findan vatan ittihaz edilmişti. Ayni kitada ve bir heyet-i ictimaiye halinde 
bulunmakla beraber, tesir-i iklim ve sevk-i ihtiyacla bunlar birtakim 
inkisamat-i taliyeye duçar olmuş, her parça ferdî bir hayat imrarina başlamiş 
idi. Murur-i zaman, aslen mûşterek lisamn da mevziî istihalelere duçar olma- 
smi intac etti. Fakat bûtûn kabileler kendilerini ”Arya” namiyle yad etmek- 
te mûşterek kaldilar. 
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(Mabadi var) 
Kurdîyê Bitlîsî 



MKURDLERDE DURÛB-I EMSAL(s:-) 


”Hebîbê Necar, rakev fena her car, Xwede yek e dergeh hezar” (1029) 
Ey marangoz Habib, her defa gibi uyu, Allah birdir kapi bindir. 

Habib-i Necar nam zat, ala rivayetin, Hazreti îsa’ya iman etmiş ve o za- 
mandayaşamiş mii’min muvahhiddir. Antakya’da marangozluklageçinmiş- 
tir. Hazreti îsa’nin ewela iki, sonra bir daha gönderdigi havariyunun irşada- 
tiyle din-i îsa’yi kabul ettiginden, Antakya tekfurunun gazabina ugramiş- 
tir.(1030) Tekfur, bir giin Habib’i nezdine celbederek, kirk giine kadar, 
tekelliim etmek şartiyle tahtadan bir insan heykelinin imalini emreder. 
Habib-i Necar ise, bittabi’ mukabelede bulunmayarak hanesine avdet eder. 
Viis’i beşerin haricinde bulunan bu teklifin gayri kabil-i infaz oldugunu te- 
fekkiirle, o gece azîm bir miilahazaya dalar. Refîk-i hayatin vehimli diişiince- 
sini hissederek sebebini anlayan zevcesi, mevzu-i bahs kelam-i hikmetamîzi 
söylemekle, Habib’i kirk giine kadar mehma emken teselliye muktedir olur. 
Filhakika, kirkinci giinii sabahleyin ne suretle tekfurun huzuruna çikacagi- 
m tefekkûr ederken kapinin vuruldugunu işitir. Bunun uzerine daha ziyade 
telaş ederse de, kapiy 1 dögen adamin, tekfurun vefatini ve bir tabutun imalini 
haber vermesiyle, Habib-i Necar bir inşirah-i kalb hissederek secde-i şûkrana 
kapanir. Bilahare Şem’un, o iki refîki ile beraber mutaassiblann hedef-i tîr-i 
gadri olmuşlardir. 

Turkçe mukabili: ”Bir kapiyi bend ederse bin kapi eyler kvişad”. 

”Nabên kî kir, dihên kî go” 

Demezler ”kim yapti”, ”kim dedi” derler. 

Bu darbimeseldeki mana-i hakikî: Insan bir vak’anm şahidi oldugu takdir- 
de, sorulmadikça o vak’ayi ifşa etmemelidir. 

”Ga dimirî çerm dimînî, mêr dimirî nav dimînî”(1031) 

Ökûz ölûr derisi kalir, erkek ölûr ismi kalir. 

[lO]Tûrkçe mukabili: ”Insan ölûr eseri kalir, merkeb ölûr semeri 
kahr”.(1032) 


(1029) Ev peyva pêşîyan li hin hêlên Kurdistanê weha tê gotin: ”Hebîbê Necar, razê wek her 
car, Xwedê yek e dergeh hezar”. 

(1030) Tekfur: Roma ve Bizans imparatorluklari dönemlerinde bazi bölgeleri yöneten oto- 
nom valilere ve beylere verilen unvan. 

(1031) Ev peyva pêşîyan li piranîya Kurdistanê weha tê gotin: ”Ga dimire çermdimîne, mêr 
dimire nav dimîne”. 

(1032) Merkeb: Arapça olan bu sözciigiin sözliik anlami ”binek”tir. Ancak sözciik, Osman- 
licada ”eşek” anlaminda kullamlmiştir. 


— 9 — 


819 




’Tilîya ku şerîet jêkî jê xwîn nayê”(1033) 

Şeriatin kestigi parmaktan kan gelmez. 

”Sibe tê, xêr pê ra tê”. 

Sabah gelir, hayir beraber gelir. 

Tiirkçe mukabili: ”Sabah gele, hayir gele”.(1034) 

”Nan padîşah, goşt wezîr, wayê dinan kizîr-mizîr”(1035) 

Ekmek padişah, et vezir, digerleri mukarrebîn, bendegandir. 

Bundan maksad, hayat için hûkumette oldu|u gibi, ekmek hukûmdar, et 
veziri makamindadir; diger nevi me’kûlat, derece-i nihayede kalir. Hukumet 
onlarsiz idare olunamadi^i gibi, hayat da bunlarsiz yaşayamaz. 

”Pêşîya Royê nayê girtin”. 

Gûneş’in önû alinamaz. 

Yani hakikat setrolunamaz.(1036) 

”Dinya sîya daran e”. 

Dûnya agaçlarin gölgesidir. 

Maksad, dûnya kimseye mal olamaz. 

”Silav li mîyan e, ne li rîyan e”. 

Selam koyunlaradir, sakallara degil. 

Maksad, itibar koyun sahiblerine, yani zenginleredir; sakalhlara, şahislara 
degildir. 

”Derdê dilan hûr i, kûr i, dûr i”.(1037) 

Gönûllerin derdi ufaktir, derindir, uzaktir. 

”Xelkê ra masîyan digirî, ji xwe ra kûsîyan digirî.(1038) 

Halka balik tutar, kendine kaplumbaga tutar.(1039) 


(1033) Ev peyv li hin hêlên Kurdistanê weha tê gotin: ’Tilîya ku şerîet jêke xwîn jê nayê”. 
(1034) Bu Tiirkçe atasöziiniin yaygin söyleniş biçimi ”sabah ola, hayr ola”dir. 

(1035) Wayê dinan: Wanên dî, ewên dî, tiştên dî, tiştên ji bil nan û goşt. 

(1036) Hakikat setrolunamaz: Gerçek örtiilemez, örtbas edilemez. 

(1037) Awayê rast ”derdê dilan hûr e, kûr e, dûr e” ye. 

(1038) Ev peyva pêşîyan li piranîya Kurdistanê weha tê gotin: ”Ji xelkê ra masîgir e, ji xwe 
ra kûsîgir e”. 

(1039) Buradaki ”halk” sözcûgii ”el, eloglu, başkalari” demektir. 
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”Dilê xezeb nagîyî miradan”.(1040) 

Gazabli yiirek muradina nail olamaz.(1041) 

”Xwedê teala li gorê çîyan berf dibarînî.(1042) 

Cenab-i Hak daglara göre kar yagdinr. 

Yani herkes ettigi kadar bulur. 


[ll] ”Ereb û rez, Dumilî û pez?” 

Araba bag, Zazaya koyun? 

Bu darbimeselde tezad vardir. Ne Arab hakkiyle bir bagçivan, ne Zaza cid- 
diyle bir çoban olabilir. Işin ehline tevdiini mutazammindir. 


”Derdê birçîyan tim nan e”. 

Ac olanlarin derdi ekmektir. 

Tiirkçe mukabili: Herkesin bir derdi vardir, asiyabînin de ab.(1043) 


”Eger tu kotî min pence, ez tu kena îşkence”.(1044) 
E£er sen pençeme diişersen, seni işkenceye koyarim. 

Bu söz intikam maksadiyle söylenir. 


”Ji gez qoşme nabî”. 

Sûpiirge otundan direk olmaz. 

”Merîyê pîs ji tiştê pîs hez dike”. 
Fena adam fena şeyden haz duyar. 


(1040) Awayê rast ”dilê bixezeb nagîje miradan” e. 

(1041) Nail olamaz: Eremez, kavuşamaz. 

(1042) Ev peyva pêşîyan li gelek hêlên Kurdistanê ■weha tê gotin: ”Xwedê çîya dibîne, berfê 
Iê dibarîne”. 

(1043) Asîyabî: Farsça olan bu sözcuk "de^irmenci” demektir. 

Ab: Bu sözciik de Farsçadir ve ”su” anlamtna gelmektedir. 

Yani ”dejjirmencinin derdi de sudur”. 

(1044) Ev peyva pîşîyan bi zarê Zazakî ye. 

Yanî ”eger tu ketî pencê min, ez’ê li te îşkence bikim”. 
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”Mêranîya bê birînê, comerdbûna bê zewacê netaw e”.(1045) 
Yarasiz yigitlik, izdivacsiz sahîlik makbul degildir.( 1046) 


Buradaki maksad oldukça derindir. Ilk defa, birisiyle dögiişen bir adam ya- 
ralamp kesb-i afiyet ettikten sonra, ewelce aldigi yaramn tztirabatim derha- 
tir etmeksizin tekrar başkasiyle kavga ederse o yigittir. Saniyen, teehhûl et- 
meden sahavet davasmda bulunan bir adam, evlendikten sonra tekrar cö- 
merdligini muhafaza ederse o sahîdir. 

”Ewê ku mêr bû, çi jin bû çi mêr bû”.(1047) 

Yi|it olduktan sonra ister kadin ister erkek olsun. 

”Jin hene, jinik hene”.(1048) 

Kadin var, kadincik var. 


(Mabadi var) 

Siverekli 

Hilmi 


(1045) Ev peyvapêşîyan li hin hêlênKurdistanêjîwehatêgotin: ”Mêranîya bê birîn, comer- 
dîya bê zewac netêw e”. 

(1046) Dogru çeviri, ”geçerli deêildir”dir. Çiinkû Kurdçedeki ”taw” sözcûgû ”geçerli” de- 
mektir, sözcûgun olumsuz şekli olan ”netaw” da ”geçersiz” demektir. 

Öte yandan, ”taw” sözcûgûnûn bu şekli yerel bir telaffuz şeklidir. Kûrdistan’in çogu 
bölgelerinde bu sözcûk ”têw” şeklinde, olumsuz biçimi de ”netêw” şeklinde telaffuz 
edilir. 

(1047) Peyvika ”mêr” a pêşîn bi mana ”egît, mêrxas, fêris, wêrek, qehreman” e, ya paşîn jî bi 
mana ”mêr” e 

(1048) Ev peyva pêşîyan li hêlnê Kurdistanê jî weha ye: ”Jin hene, jinkok hene” 
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[12] KÛRDÇE KISMI 



DÎBACE - MEM Û ZÎN(sî-) 


EDEBÎYAT Û ASARÊ EDEBÎ 

Jibo her qewm û milletekî, edebîyat û asare edebi wek xime qewi ne jibo 
serayêt alî. Milletê xwey edebîyat çi qeder bikevit, serayê selteneta wî yê mad- 
dî biherivit, dîsa bi hîmmetekê tête tamîrkirin. 

Milletê Yunan, digel hindikî û bêqewetîya xwe, çend esran mewcûdîyeta 
xwe winda kir, bû wîlayetekê Osmanîyan. Emma edebîyat û asarê Yunanî di 
Ewrupayê da terefdar peyda kirin, xweyiye xwe ji deste Osmamyan 
derêxistin. 

Iran maddeten mehû bû, bû esîrê Ereban; pişte we kete bin esareta Tirkan. 
Feqet lîsan û edebîyatê Farisî, dîsa îran îna wucûdê; digel wî qasî ku Firs wek 
heyûlayê, navê wî heye, bi xwe nîne.(1049) 

Ereb, heşt-neh esr e selteneta xwe winda kirîye Feqet lîsan, edebîyat u asare 
Erebî li Şerq û Xerbê hakim e; beheme hal tê sahibêt xwe bînite wucûdê, ça- 
wan tînitin. 

Bîna li vê heqîqetê, her qewm û milletê ku arzûya mewcûdîyet û seltenata 
xwe ya millî bikin, lazim e ji ewwel emir ve îhtîmamekê qewî bidine edebî- 
yat û asarê xwe yê edebî. 

Ev heqîqeta han di berîya çar esran da Hezretê Ehmedê Xanî^derk kirîye 
û jibo wê xebitîye. Dibêjit: Min lîsane Kurdi înaye nizam u întizame, 


Da xelq-i nebêjitin ku Ekrad 
bême’rîfet in, bêesl û binyad 


Xasma di vê esrê da, di alema medemyete da huccet u berata milletan lisan 
û edebîyatê wan e. Milletê bêhuccet û bêberat, da’wa wî nayête sehkirin, kes 
guhê xwe nadet’ê; meger malum bibit ku berata wi je hatiye standim Jibo îs- 
bata vê da’wayê û danîna temel u xima milliyeta xwe, hindek ji xorte me şev 
û roj serfa hîmmetaxwe dikin, asarê qedim neşir u ye taze [13] çedikin.(1050) 
Yek ji wan eserê kevn ”Mem û Zin” e ku sertace îbtihaca Kurdan Ehmede 


(1049) Heyûla: Maddeyek e ku bîrbirên materyalîst ew pêşemaddeya cîhanê û jînê qebûl kiri- 
ne û gotine ku ”berê ew madde hebuye, her tişt )i we zede buye, ew despeka hemi mad- 
deyên dî ye”. Lê belê, bîrbirên îslamê ew fikir qebûl nekirine û gotine ku ”di despêka 
cîhanê û jînê da çu maddeyek tunebûye, Xwedê her tişt ji tuneyîyê afirandîye”. 

Bi wî awayî, ”heyûla” di nava Musulmanan da buye sembol u nişana tişten tune. Tişte 
ku navê wî hebe û ew bi xwe tunebe, je ra te gotin wek heyulaye ye . 

(1050) Peyvika ”temel” a ku di vê pevekê da ye, di pêşepeyva ”Mem û Zîn”ê da ya ku di sere 
pirtûkê da hatîye weşandin, cî negirtîye. Wisa tê zanîn ku ev peyvika ”temel” ku pey- 
vikeka Yunanî ye û ketîye Tirkî jî, bi şaşî li vir derketîye. 
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Xanî di ”1105”(1051) da nivîsîye. Zatekî(1052) mutteqî, mutedeyyin, xwey 
dehaekê bilind, di ulûmê dînîye, hîkmîye, edebîye da sahibê qudretekê te- 
mam, di mîllîyetperwerîyê da wek Fîrdewsî bûye Di ”1061 ”(1053) da hatîye 
dinyayê. 

Lewra ku dema ji xeybê fek bû 
tarîx-i hezar û şêst û yek bû 

Tarîxa nivîsîna ”Mem û Zîn”ê ”1105” e.(1054) Merhûm mexfûr, piştê ni- 
vîsîna wîladeta xwe, di axirê ”Mem û Zîn”ê da weha dibêjit: 

îsal-i gîhîşte çill û çaran 
wî pêşerewê gunahekaran 

Sed esef ku tarîxa wefata wî malûm nîye. Medfena wî li Bayezîdê ye, zîyaret- 
gaha Kurdan e. Çend eser nivîsîne; hemî Kurdî ne "Nûbuhara Biçûkan” 
eserekê xayet nefîs e; di ”1094”(1055) da nivîsîye. Dibêjit min ev eser 
nivîsîye, 

Ne jibo sahibrewacan 

Belkî jibo biçûkê Kurmancan(1056) 


Tarîxa heyata wî gerçi muntezemen ne malûm e, emma ji asarê wî tête za- 
nîn ku Ehmedê Xanî, wek Fîrdewsî jibo mîllîyeta xwe xebitîye, temamê 
mewcûdîyeta xwe di wê rê da serf kirîye. Asarê Ehmedê Xanî di Kurdistanê 
da xayet mu’teber in. Her kesek bi îhtîram navê wî zikir diket. 

Feqet dereca te’sîrê da negîhaye Fîrdewsî. Çunkî Fîrdewsî bi qelema xwe 
îran vejand. Ehmedê Xanî nehîşt ku Kurdistan temam bimirit; ji mewta ebe- 
dî xilas kir, emma temam îhya nekir. Çunkî zemanê Fîrdewsî jibo fikra wî 
musaid bû; zemanê Ehmedê Xanî xayet berbad û çetin bû. Dewleta Osmani 
digel hukumeta îranê muttefîqen Kurdistan di mabeyna xwe da teqsîm kiri- 


(1051) Ev tarîxa Hîerî ye, li gora tarîxa Mîladî dibe 1695. Di eslê kovarê da ev tarix ”1015” 
derketîye. Tebîî ye ku ew xelet e. Pêşepevva ku di ”Mem û Zîn”e da hatiye weşandin, 
di wê da ev tarîx ”1105” e. Ji ber vê vekê, me li vir ew bi awayê rast ”1105” nivîsî. 
(1052) Di pêşepeyva ”Mem û Zîn”ê bi xwe da ev pevek weha dest pê dike: ”Xanî zatekî mut- 
teqî. . .” Belam di kovara ”Jîn” da, her wek ku dixuye, peyvika ”Xanî” derneketîye. 
Wisa tê zanîn ku ev peyvik di çapkirina kovarê da ketîye. 

(1053) Li gora tarîxa Mîladî dibe 1651. 

(1054) Li gora tarîxa Mîladî dibe 1695. Ev tarîx li vir hem di pêşepeyva pirtûkê da, hem jî di 
pêşepeyva kovarê da weha rast, ”1105” derketîye. 

(1055) Li gora tarîxa Mîladî dibe 1684. 

(1056) Ev malik di eslê ”Nûbuhara Biçûkan” da, ku bi navê ”Nûbara Biçûkan” jî tê naski- 
rin, weha ye: 

”Belkî jibo biçûkêt Kurmancan”. 
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bûn; dest û pîyê wan wisa girêdabûn ku nedikarîn xwe bihejînin. Çunkî 
maddeten bi her terefan da çawan esker sewqê li ser wan dikirin, bi enwaê hî- 
le û desîsan îxtîlaf û şîqaq êxistibûne nav Kurdan.(1057) 

[14] Hezretê Ehmedê Xanî xayet muteessir bûye, hemîyeta wî hatîye xele- 
yanê, ji ferta hemîytê, ji qelbekî şewitî, bi çehvê giryan, bi vî terzî kirîye 
hewar: 


Ez mame di hîkmeta Xwedê da 
Kurmanc-i di dewleta dinê da 

aya bi çi wechî mane mehrûm 
bîlcumle jibo çi bûne mehkûm! 

Temaşa Kurdistanê û Kurdan kirîye. Şecaet û xîret û hemîyeta di Kurdan 
da heyî, di milletekî dî da nedîye. Dest bi senayê Kurdan kirîye: 

Her mîrekî wan bi bezlê Hatem 
Her mêrekî wan bi rezmê Ristem 

Bifkir ji Ereb heta ve Gurcan 
Kurmancî ye bûye şubhê bircan 

Sebebê felaketa Kurdistanê, şecaeta wan ya mufritane, sexaweta nabeca di- 
dite nîşandan û dibêjit: 

Lew pêkve hemîşe bêtîfaq in 
daîm bi temerrud û şîqaq in 

Ji ber wî qasî ku lîsanê Kurdî lîsanê resmî nebûye, rewac negirtîye, ax û ke- 
ser ji dil hatîye: 

Ger dê hebûya me jî xwedanek 
alîkeremek, letîfadanek 

* 

Min dê elema kelamê mewzûn 
alî bikira li banê gerdûn 

* 


(1057) Peyvikên ”bi her terefan da” yên ku di vê pevekê da ne, di pêşepeyva ”Mem û 2în”ê 
bi xwe da tunin. 
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Çi b’kim ku qewî kesad e bazar 
Nînin ji qumaşî ra xerîdar 

Heqîqeten bazara xortê me jî wek bazara Ehmedê Xanî kesed e. Çi qeder 
îzhara hemîyetê dikin mewcûdîyeta xwe telef dikin, ji jehrîya mahrêt reş xi- 
las nabin, ji kula welat jorê selametê namînin.(1058) Ya Reb, tu wan mehfûz 
bidêr û muweffeq bike! 


3 Mayis 335(1919) 
Hemze 


[15] Jî BAJARÎYA RA 


Bajarîno, fînosorno!(1059) 
Hun mezin in, hun maqûl in 

Jibo wê ye xwe tevnadin 
Jixwe şerm e xwe rehtkirin! 

Millet çi ye, çi teba ye! 

Wan çepela, guh wan medin! 

Em eşraf in, em e’yan in(1060) 
Hun rinceber in, cewelek in 

Bixebitin me têr bikin(1061) 
Pîrekê me bazinzêr kin 


(1058) Peyvika ”namînin” li vir jî, di pêşepeyvapinûkêdabixwe jîwehaderketîye. Bidîtina 
me ev peyvik bi şaşî weha hatîye çapkirin û awayê wê yê rast divê ku ”nabînin” be. 

(1059) Fîno: Kumê ku di dewra Osmanîyan da bajarîyan û kesên resmî dane sere xwe. Di zi- 
manê Tirkî da jê ra tê gotin ”fes” Navê ”fes” ketîye zimanê Kurdî jî, lê cîye navê ”fî- 
no” negirtîye, 

Fînosor: kesê ku fînoya sor daye serê xwe. 

(1060) E’yan: Ev peyvikeka erebî ye, piranîya peyvika ”eyn” e, ku bi mana ”kesê esilza, mal- 
mezin, giregir û maqûl” tê. 

(1061) Peyvika ”têr” di eslê kovarê da ”şer” derketibû. Lê belê, eşkera ye ku ew bi şaşî wisa 
hatîye çapkirin. Çawa ku di wergerana helbestê ya Tirkî da jî ev peyvik bi mana ”têr” 
hatîye wergerandin. Ji ber vê yekê, me awayê wê yê rast ”têr” nivîsî. 
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hul û micran li gerden kin (1062) 
Livîna germ gelek xweş in(1063) 

Me tevmedin, me reht mekin(1064) 
Fille tê, çi ji me ye! 

Me bihêlin li kêfê xwe 
li halê xwe, li zewqê xwe(1065) 

Çawa dibe bira bibe(1066) 

Bira welat xira bibe 

Şûşa ereq li pêş me be 
pîrek û keç li reqsê be 

Paşila me tijî zêr be 
bira şewqe li serê me be 

Çawa dibe wisa bibe 
Bira dinya xira bibe 


Zaxoyî 


(1062) Hul: Ev peyvikeka Erebî ye. Di Erebî da ”hulîy” e. Bi mana ”xişir” e. 

(1063) Livîn: Nivîn. 

(1064) Ev malik di eslê kovare da bi awaye M Me te dê kin, me reht êkin’* derketibû. Lê belê, 
eşkera ye ku malik bi şaşî wisa hatîye çapkirin. Wergerana malikê ya bi zimanê Tirkî 
jî, bi mana ”Me tevmedin, me reht mekin” e. Ji ber vê yekê, me li gora wergerana Tirkî 
malik rast kir û bi awayê rast ”Me tevmedin, me reht mekin” nivîsî. 

(1065) Bi dîtina me, awayê rast ê van her du malikan divê ku weha be: 

”Me bihêlin li kêfa me 
li halê me, li zewqa me”. 

(1066) Bira: Bila. 
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TÛRKÇESi: ŞEHiRLiLERE(1067)(*) 

Şehirliler, kirmizi fesliler! 

Siz bûyiiksuniiz, kibarsiniz 

Bunun içindir kimildanmiyorsunuz 
Zaten kendini yormak ayiptu - ! 

Millet nedir, ne şeydir! 

Bu muleweslere kulak asmayin! 

Biz eşrafiz, biz ayaniz 

Siz rencbersiniz, cewêlek(avam)siniz(1068) 

Çalişin, bizi doyurun 
Kadinlarimiza altin bilezik yapin 

gerdanlarina hûliyat ve mercan koyun 
Sicak yataklar gayet hoştur 

Bizi kimildatmayin, yormayin 
Dûşman geliyormuş, bize ne!(l069) 

Bizi kendi keyfimize birakin 
kendi halimize, kendi zevkimize 

Nasil olursa öyle olsun 
Vatan da harab olsun 

Raki şişesi önûmûzde olsun 
kadin ve kiz raksan bulunsun 

ceblerimiz altun dolu olsun 
koy şabka başimizda olsun(1070) 

Nasil olursa öyle olsun 
Dûnya da harab olsun 

(1067) Şiirin Kiirdçesi ile Tiirkçe çevirisi derginin aslinda yan yana basilmiştir. Ancak, Latin 
harflerine çevrilince harfler artti|l için, ikisi aym sayfaya si^madt. Bu nedenle önceşii- 
rin Kiirdçesini, sonra da Tiirkçe çevirisini yazmak zorunda kaldik. 

(1068) Avam: Toplumun alt smiflarina mensup, ço^unlukla ögrenim görmemiş insanlardan 
oluşan topluluk. 

(1069) Do|ru çeviri ”Hristiyan geliyormuş” olmalidir. Çiinkii şiirin Kiirdçe orijinalinde bu- 
rada kullamlan ”File” sözciigii “diişman” anlamina de|il, ”Hristiyan” anlamtna gel- 
mektedir. 

(1070) Bu dizedeki ”şabka” sözciigii, derginin aslinda okunamayacak kadar silik çikmiştir. 
Ancak, şiirin Kiirdçe orijinalinde ”şewqe” sözciigii yer aldigi için, biz o sözciigun 
Tiirkçedeki telaffuz biçimi olan ”şabka” yazdik. 


-19- 


829 




[u] LOMA ji BÎLBIL . 


Bilbil, çi ye nalîya we her dem! 

Yan hun jî wekî me bêwelat in?! 

Ha§a, ne wekî me hun sefîl in 
”Hêlûn” we heye, xwedankelat in(1071) 

Hun aşiqê sorgulan hebîn in 
Dilxwazê me memleket, kelat in 

Maşûqê we gul in, me gulistan in(1072) 
Gazî we dikir, me dil dipatin(l073) 

Eşqa me ne wek a we dîtina gul 
Yan talibê jîn, yan memat in(1074) 

Hun ger bigirîn, eger bikalin 
hun aşiqê zar, bêsebat in(1075) 

Havîn, buhar dikin fîxanê 
Zivistan li we têt, bêxebat in 

Lewra ne we gul dima, ne maşûq 
wextê we ku berf û sir dihatin 

Dilxwazê me her hene, ku gund in 
bajêr, rez in, hemî welat in 


(1071) Hêlûn: Hêlîn. 

Xwedankelat: Kese ku keleyên wî hene, xwedîyê keleyan e. 

Mexsed ji keleyan jî hêlîn in. 

(1072) Maşûq: Yar. 

(1073) Yanî ”we gazî û hewar dikir, lê me dilê xwe dipeht, dilê me li ser welatê me dişewitî 
u dipijiya . 

(1074) Talib: Xwestox, kesê ku tiştek dixwaze. 

Memat: Mirin. 

(1075) Peyvika ,, zar ,, di eslêkovarê da wehaderketîye. Belam bi dîtina me ew ji şaşîyarêzkiri- 
nê weha hatîye çapkirin, awayê wê yê rast ”jar” e. 


830 


— 20 — 



Yezdan wekî afirandî ew cî(1076) 
gotî ”hebe”, mezherê sîfat in(1077) 

Pola we ku ser kezeb disojit(1078) 
agir ji evîna welat in 

ew navemirin bi berf û serman 
Eşqa xwe da em xwedansebat in 


15 Gulan 335(1919) 

Ji Mala Hekarîyan 
E. Rehmî 


(1076) Yezdan: Xwedê. 

(1077) Mezhere sîfat: Cîyê ku sîfetên Xwedê tê da dixuyin, mirov sîfetên Xwedê di wî cîyî da 
dibîne, ew sîfetên Xwedê nîşanê moriv dide. Yanî **welatê me wisa xweş û şîrîn e ku mi- 
rov mezinatîya Xwedê tê dadibîne û bawer dike ku Xwedê wisa mezin e ku ev qas xweş 
ew afirandîye”. 

(1078) Yanî ”ew polayê wisa ku kezeb li ser wî dişewite ,, . 


Necm-i îstikbal Matbaasi 


Miidîr-i Mes’ûl: Hamza 
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[17] KÛRDÇE HARFLERI(io79) 


(1079) 966 numarali dipnota bakiniz. 




ADRES: 


Babialî Civari Ebussuud Caddesinde 
Necm-i Istikbal Matbaasinda 
"Jîn” Idarehanesi 


TEVZi MAHALLI: 

Babialî Caddesinde Yeni Şark Kitabhanesi 


ABONELERiMiZE 

Abonelerimize gönderdigimiz birtakim niishalarin vasil olmadigi şikSyeti, 
öteden beri merciinin nazar-i dikkatine vaz’edildigi halde el’an tevalî ediyor. 
Bu şikayeti tekrar arzetmekle beraber, abonelerimize vasil olmamiş niishalar 
var ise numrolarini heman idareye bildirmelerini rica eyleriz. 


GÖZ HEKÎMi 

DOKTOR HAMID ŞAKÎR 

Mumaileyh, her nevi göz hastaliklarini tedavi ve lazim gelen ameliyatlarim 
muvaffakiyetle icra ile numrolu fennî gözliikler dahi tayin eder. Her giin 
EminöniTnde tramvay mevkifinda Hiiseyin Hiisnii Eczahanesinde 
bulunur. 


Sebîlurreşad cerîde-i îslamiyesinin 413’iincii niishasi kiymetdar makaleler- 
le intişar etti. 


(*) Refîk mesaîmiz ,, Kiirdistan ,> mecmuasinin 8’inci niishasi da intişar et- 
miştir. Birçok giizîde makaleleri havî olan mezkûr mecmuayi kariîn-i kira- 
ma tavsiye eyleriz. 




WERGERANÊN jiMAREYA 19’AN 

>> 

»<* 


19’UNCU SAYININ ÇEVÎRiLERi 



HEWAR! - iMDAD!(io«o) 


Bu savaşta her ulusun iizerine çöken facialarin toplarmm bir amt ile so- 
mutlaştirmak gerekse, (1081) tereddiitsiiz iddia ederim ki, kucagindaki çocu- 
guyle bir Kiird göçmen kadim, bu amaci belirlemek için en canli tek konu 
olur. Herhangi bir nedenle, dört yil içinde en zengin hayal sahibi kana susa- 
miş zalimlerin bile tasavvur edemeyecekleri kadar acilar doguran savaştan 
yana olanlar hala varsa, ve herhangi bir ulusal idealin ve insancil amacm elde 
edilmesinin erdemli aracini savaşta hayal edenler hala yaşiyorlarsa, onlarin 
bu iilkede ”göçmen” ve özellikle de ”Kiird göçmeni” denilen sefalet içinde- 
ki viicutlari görmediklerine ya da gördiikleri halde duygusuz ve bilinçsiz bir 
yiirek taşidiklarina kanaat getirecegim. 

Şair ya da miizisyen olsaydim, ”göç” adi verilen, öliime, yoksulluga, tiim 
anlamiyle sefalete, diişiişe dogru bu akimn başlangicindan bu satirlarin yazil- 
digi zamana kadar kulagimin duydugu ve göziimiin gördiigii — ne diyeyim, 
bilmem deyimlerim bu gerçekleri anlatmaya yeterli midir?— feci ve korkunç 
olaylari insanligin, insaf ve şefkatin gözleri ve kulaklari öniinde aglamak ve 
aglatmaktan daha kutsal bir görev bilmezdim. 

Irzim, yaşamim, malini, özel ve genel kutsal varliklarini kurtarmak için 
Kiirdistan’in her mutluluk köşesinden kopup gelen bu masumlar selinin dö- 
kiildiigii sefalet havuzunu tasawur etmek bile, vicdamyle duşunen bir insa- 
na hiç olmazsa agir bir şaşkinhk verir. Ne kadar duysam ve çabalasam, Ke- 
mal Fevzi’nin sanatkar kaleminin gûcu olmadikça bir şey anlatamayacagim. 
Bugûn Ankara’da, Konya’da, Adana’da, hatta yakinlarimizda birer besin ök- 
sûzû, birer refah öksuzû, birer yaşam öksûzu olarak sûrûnen ve surûklenen 
Erzurumlu, Vanli, Bitlisli. . . göç surulerinin yûreklerine biraz kulak verip 
dinlemek, yûzlerine biraz yûz çevirip bakmak, insan olanlara ne acilar agla- 
yan tablolar gösterecektir! 

Gûnde ûç-beş kuruş, ister yuz kuruş olsun, söz verilip de ödenmemesi, yal- 
varanlarin şefkat kapisindan kovulmasi, yerini yurdunu ötede, çolugunu ço- 
cugunu ya da anasmi babasmi yollarda, bir çift hayvamm canini atabildigi 
yerde, beş-on parasim firsatçi bakkallar ve firincilarda yitiren bu felaketzede- 
ler için ne aci bir îstiraptir! 

Yurdunda yedirip içirmeyi ve iyilik yapmayi bir zevk, bir görev bilenlerin 
bugûn sadakaya muhtaç olmalari, zamamn ne yûrek yakici bir cilvesidir! 

Kime dedikse ve kime yalvardiksa, nerede ve hangi kapida agladiksa, kiya- 
fetlerimizin yirtik-pirtik olmasi, bir ekmek parçasi bulamayan midelerimi- 


(1080) Kiirdçe olan ”hewar” sözciiguniin Tiirkçe karşiligi, Arapçadan Tiirkçeye geçmiş olan 
”imdad” sözcûj^ûdûr. Yazar her iki sözcii|ii de kullandif^i için, biz de çeviride iki söz- 
ciigii birlikte kullandik. 

(1081) Buradaki ”somutlaştirmak” sözcûgû, Turkçede tam karşihgi bulunmayan ve fakat 
”somutlaştirmak”a yakin bir anlami olan ”tecsîm”in karşili|i olarak kullanilmişatir, 
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zin yiizûmûze yansayan sefaletinin baskin çikmasi, karşimizdakilerde irki- 
len ve igrenen bir yûz buruşturmasi duyulmasindan başka bir davramşa 
yolaçmadi. Demek ne çekilmez bir dûgûmmûş! Torunlarin canevine uzun 
birer dûşkirikhgi ”ah”i gibi uzanan dûgûmler! 


Bitip tûkenmeyen bu yoksunluklar sosyal yapimizda onulmasi gûç ne ya- 
ralar açti ve açiyor! Merhametinizin dikkatine sunuyorum. Bu yaralan biz- 
ler için özleyenler, bizlere layik görenler, aşagilik çikarlari adina bunlardan 
zevk alanlar bulunabilir. Ama siz, ey "Kûrdlerin koruyucusuyuz, fedakari- 
yiz” diyen ilerigelenler, sizler de hoş mu görûyorsunuz! Sizler de, bu manza- 
ralarin şimdiki feci durumunu, ûmitsizce de olsa bir davranma ve ûzûlme be- 
lirtisi gösterebilmek için yeterli bulmuyor musunuz! Eger böyle ise, inanin 
ki çok geçmeden, bir ulusu bu kadar zavallilaştiran olaylarin ve koşullarin 
darbesi bizi de, sizi de, hepimizi de yok etme simrlari içine alir ve öyle sûrûk- 
ler ki, ûzerimize yigilacak olan yuzyillann enkazi, ne kendimizi temize çi- 
karmamiza ve ne de yaşamimizi kurtarmanuza olanak birakir. 

Ankara’dan gelen îstirap iniltilerini hep birlikte okuyup anladik ya!(1082) 
Degil Kûrd kizi, Kûrd erkegi dahi raki, sarhoş edici maddeler nedir bilir miy- 
di! Işte yalniz bu, tûm bir kuşagi kavrayan trajediler zincirini gevşetmeye 
gûçleri yettigi halde kayitsiz duranlarin vûzlerine varulmuş bir tûkrûk 
damgasidir. 

Bir îrk, kendi suçu ve gûnahi olmadan bövle alçalmalarin en alt dûzeyine 
sûrûklenirken seyirciligi kendilerine uygun görenler, O’nun mukadderati- 
nin dizginlerini ellerine alma hakkini bilmem ne yûzle iddia edebilirler! 

Gûn geçmiyor ki Ankara’dan, Adana’dan, vöre ve çevremizden Bitlisli, 
Vanli, Erzurumlu. . . göçmenlerin imzalariyle, tûrlû tûrlû sefaletlerin, acila- 
nn, yaralarin öykûlerini anlatan ve sonra da prdim isteyen feryat mektupla- 
n birer cehennem yarasi gibi yûreklerimize yapişmasin. 

Bugûn Kûrd göçmeni ”acim, çiplagim, yurtsuzum, hastayim” diye feryat 
ediyor. Iyilik yapanlarinnza dûşen bûvûk borç, dakika geçmeden bu dertlere 
derman bulmaktir. Kûrd göçmeni eski yurduna geri gönderilecek. Pekala! 
Gûzel sularina, cennet gibi ovalanna, zûmrût gibi daglanna kavuşacak. Çok 
iyi! Ne var ki, orada kendisini barindiracak bir kulûbe, yaşamim kurtaracak 
bir siyah arpa olsun bulacak nudir? 

Gözûmle gördûm; ”kurtarilmiş yerler” adi verilen topraklara kavuşmak 
için şevkle ve özlemle koşan talihsizler, orada kendilerini karşilayan kudur- 
muş ve insafsiz bir açlik ve yurtsuzluktan başka bir şey bulamadilar. Belirsiz 
ufuklara ve karanlik talihlere dogru kaçarken yarisi yok olan halk, nûfusu- 
nun yarisina yakin bir mikdarim da, ancak duvarlarim gördûgû ve ancak ot- 
lariyle beslenebildigi topraklarina, gelecegin bilinmez midelerine besin 
maddeleri yetiştirecek o topraklara besin olarak katti.(1083) 

(1082) 1023 numarali dipnota bakimz. 

(1083) "Topraga görndû” demek istiyor. 
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Peki, Kiird göçmenleri de eski yurtlarina dönmelidirler; bunu istemek ve 
yapmak borcumuzdur. Fakat oraya dönen Kiird, orada kendini kişin koruya- 
cak ev, yaz-kiş karnini doyuracak besin bulmalidir. Bu iki koşul gerçekleş- 
mezse, Kiird bir parti ölii daha vermek için dönmiiş, fazla olarak bir işkence 
daha görmiiş olur. 


Fakat gençler, Kûrd kurtaricilari, bilirsiniz ya, Kurdlerde ahlakî, saghksal 
ve sosyal hastaliklar ne kadar azdi. Bu savaş ve göç, bizi ne kadar gûçsûz, ge- 
rek sosyal ve gerekse saglik yönûnden gûçsûz bir duruma getirerek alçaltti, 
dûşûnûyor musunuz! Kûrdlerde sarhoş edici maddeler hiç yok denilecek ka- 
dar çok azdi; Allah esirgesin fuhuş pek uzakti; frengi, verem gibi hastalikla- 
nn adim bile bilmezdik. 

îşte bûyûk soydaşlarim, dört yillik bunca felaketlerden sonra ûlkesine dö- 
necek olan Kûrd, bu dertlerden birini, kimi zaman da birkaçmi birlikte taşi- 
yarak gidiyor. Yarinki kuşak, yarimn Kûrdistan’i tehlikede! 

îyi dûşûnûn! Sizlerin sinirleriniz saglam, yûrekleriniz saglam ve ideale 
bagli, hayaJden uzak ve gerçekle karşi karşiya gelmekten ûrkmez oldugunu- 
zu bildigim için pervasizca söylûyorum: Bu savaşin bize kanli armaganlari iş- 
te bu! 

Çare dûşûnelim! Bu çareleri doguracak ”ana”, kararhlik, eylem ve direncin 
terbiye ettigi ”örgût” denilen şeydir; başka bir deyişle, her uygar ulustaki 
”toplumsal örgût”tûr; savaş ve bariş Kûrdistan’inm her gizli köşesine dek bi- 
rer yol gösterici, birer kurtanci gibi sokulacak, karanliklarda îşik yaşamim, 
yolduklarda yaşam îşigmi tutuşturacak beyinli ve yûrekli organlara komuta 
eden ”toplumsal örgût”tûr. 

Bunun hakkinda da inşallah başka bir vakit konuşuruz. 


11 Mayis 
Memduh Selimbegî 


838 


-IV- 




KURDLER ÎRANLIDEGIL MÎDIR! 

—GEÇEN SAYIDAN DEVAM- 


iddialarini pekiştirmek konusunda getirdikleri en önemli itiraz, halklarin 
ve insan soylarinin birbirlerine yaptiklari sonsuz kanşim etkilerinden dille- 
rin de koruncah kalmayarak köklii degişikliklere ugramiş olduklaridir. îlk 
bakişta kabul edilebilir gibi göriinen bu iddia, ufak bir inceleme karşisinda 
biçim degiştirir. Gerçekte, degişiklik etmenlerinden, yani komşu ya da ege- 
men uluslarin dillerinin etkilerinden koruncali kalmiş tek bir dile rastlamak 
miimkiin olmuyor. Ne var ki ayni zamanda, bu degişikliklerin yalmz dilin 
sözliik böliimiine özgii kaldigina, dilin asil yapisini oluşturan sözciik yapila- 
rinm ve ciimle kuruluşlarinm dilbilgisi kurallarina göre oluşmalarinm ba- 
kirliklerini koruduguna mevcut diller tamklik etmektedirler. 

Örnegin, Tiirkçeye Osmanlicayi dogurtan o miithiş Arapça ve Farsça söz- 
ciiklerin ve hatta dilbilgisi kurallarinin akini, imla kurallanm iiç harfli fiille- 
rin ve dört harfli fiillerin kapilanna kadar siiriiklemeyi başardigi halde, dilin 
sözciik ve ciimle yapilanna en ufak bir degişiklik izi kondurmayi başarama- 
miştir. Bunun gibi, şimdiki Farsçayi bugiinkii biçimiyle doguran ve Farslara 
en temel gelenek ve göreneklerini terk ettirebilecek kadar giiçlii niifuzlar ve 
etkiler birakan Arap ve Arapçanin saldirilari ve egemenligi, yine dilin asil ya- 
pisina bir zarar vermemiştir. 

Bu durumda, dillerin sözciik ve ciimle vapilarinin dilbilgisi kurallarina gö- 
re oluşmasi, o dilin bagli oldugu grubun degişmez bir kökii gibi kabul edildi- 
gi ve konuya bu noktadan bakildigi takdirde, dil incelemelerine gûvensizlik 
bildirenlerin dar görûşluliikleri açikça ortaya çikar. 

Bu teori Kûrdçeye uvgulanmca görulur ki bizim dilimiz de, gerek komşu 
dillerin ve gerekse gelip geçen ve hatta atalar yurdunda uzun sûre konuk kal- 
miş olan dillerin etkisinde kalmiş ve dil, alay alay yabanci sözcûklerin buka- 
lemun gibi renk degiştirip boy gösterdikleri bir tablo olmak felaketini tatmiş 
ise de, sözcûk ve cûmle yapilarim dûzenleyen dilbilgisi kurallari en kûçûk 
de^işikliklerden dahi kendini korumuş ve böylece, 50 yûzyilhk uzak atala- 
nn Bahterya’nin soguk vadilerinden Kûrdistanhn karli daglarina taşinan 
ölûmsûz amlarini saklayip korumuştur. 

Ilkokul dûzeyinde ögrenim görmûş birisi bile dönûp ufak bir göz atinca, 
Kûrdçenin sözcûk ve cûmle yapilarini dûzenleyen dilbilgisinin, yani dilin 
özûnûn ”Iranî ,> oldugunu görûp anlayacaktir. Bu açikhga ragmen, bu dili 
konuşan ulusun Samî ya da Turanli bir kökene sahip oldugunu iddia edebil- 
mek, dogrusu pek gûlûnç olur. 

>?■ 

Bir de sosyal durumlara ilişkin incelemeleri görelim: 

Köken araştirmalarini yönlendiren kilavuz ûçayakhsinin en gûçsûz ayagi- 
msosyal durum incelemeleri oluşturur. Bundan elde edecegimiz bilgileri ih- 




839 






tiyatla karşilamak zorunlulugu vardir. Çlinkii uluslar, özellikle de Yakindo- 
gu halklari birbirlerine o kadar karişmiş ve karmaşik bir hale gelmiş, yiizyil- 
larca sûregelen ve hala da surmekte olan istila ve göçler o kadar bûyûk etkiler 
yapmiştir ki, bu etkiler, gelenek ve görenekleri birbirine kariştirip birleştir- 
miş ve evrensel bir duruma dönûştûrmûştûr.(1084) Zaten gelenek ve göre- 
nekler, biraz salgin hastaliklara benzetilebilirler; bir taraftan ötekine geçmek 
için öyle bûyûk ve kocaman dönûşûmlere ihtiyaç göstermezler. Halklar ara- 
sindaki kûçûk bir ilişki ve iletişim, Dogu’da yaşayan bir gelenegi Bati’ya, Gû- 
ney’deki bir alişkanligi Kuzeye götûrebilir. 

Gerçek böyle olmakla birlikte, sosyal durumlara ilişkin incelemeler, kimi 
zaman önemli ve çogunlukla da yardimci hizmetler yerine getirebilir. Gele- 
nek ve görenekler içinde öyle izlere rastlayabiliriz ki, öbûrlerinden arindira 
arindira bizi istenilen amaca ulaştirabilir. Birçok karişikliklara ragmen, yal- 
niz bir topluluk ya da bir halk tarafindan tamlip öbûrlerinin aldiriş etmedigi 
geleneklere de rastlanilabilir. Pek gûç ve uzun sûren ugraşlarla elde edilebilen 
bu tûr bilgiler, öteki iki kaynagin verdigi sonuçlarin pekiştirilmesine ve sag- 
lamlaştirilmasina yolaçar ve kararlarin kesinlik kazanmasini saglar. 

Gerçi Kûrdlerin sosyal durumlari bilimsel koşullar çerçevesinde incelenip 
dûzenlenmemiş ise de, Kûrd sosyal örgûtleri ile gelenek ve göreneklerinin 
Samî halklarinkilerle reddedilemeyecek biçimde çeliştigi, her iki grubun il- 
kel durumlarda yaşayan bölûmlerini gezip görenlerce bilinmektedir. Kûrd 
aşiret örgûtlerinin bugûnkû belirgin ve ana çizgileri, O’ nu Samî ya da Turanî 
degil, fakat kesin biçimde "Îranî” bir kökene ulaştirmaktadir. Gerçekten, 
biraz sonra azicik sözu edilecek olan eski îran usulû aşiret örgûtleri ile bu- 
gunkû kuşagimizin korudugu biçimler arasinda var olan uygunluklar, bu id- 
diamizi pekiştiren kamtlar arasindadir. 

îmdi, anlaşiliyor ki Kûrdler, ne Sam îrki ve ne de Turan toplulugu ile aliş- 
verişi olmayan saf bir ”iranî” ulustur. Konuyu buraya kadar getirdikten son- 
ra, yukarida ortaya attigim ”acaba ulusumuzun bir tarihi yok mudur? soru- 
suna dönûyorum ve buna cevap olarak diyorum ki: 

Ulusumuzun tarihi mevcuttur ve derlenmiş durumdadir. 


* 


Yuksek sesle sana bagiriyorum, ey bin tûrlû garezkar ahntilarin agir suçla- 
malari altinda ezilen, inleyen Kûrd ulusu! 

Senin bir tarihin, her ulusun ûstûnde bir ögle gûneşi pariltisiyle parlayan 
muazzam ve görkemli bir tarihin vardir! 

îhaneti kendilerine iş edinen hain dûşmanlarin kustu^u saptirma ve aldat- 
ma çirkefine aldanma, biraz geriye bak! 

Göreceksin ki en görkemli geçmişleri hatirlatan, en bûyûk şan ve şerefi ta- 
şiyan tarih senindir. 

(1084) Buradaki '’evrenser’ sözcugii, M diinya kapsaminda, diinya çapinda” anlamina gelen 
* cihanî” sözcii^iiniin karşiligi olarak kullamlmiştir. 
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Gök kubbesi altinda esirligin tadini tatmamiş olan tek ulusun zavalli 
evladi! 

Bir parça silkin, biraz şimdiki duruma bak! 

Göreceksin ki vatan topraklarinin dogu ufkundan gelen riizgarlarin cana 
yakin ve hoş esintisi, bugiin dahi o muazzam tarihin öz kardeşinin elinde ve 
fakat ne yazik ki yozlaşmiş adimlarla gelecegin karanligina dogru, mukadde- 
ratinin aşamasindan geçmekte oldugunu sana haber veriyor. 


* 


Kiird’iin kökeni ve buna bagli olarak da tarihi bilinmektedir. O’na başka 
köken ve tarih aramak, var olan bir şeyi elde etmeye çalişmak gibi yararsiz 
bir çaba olur. Bizim bu konuda yapacagimiz şey, muazzam iran kitlesi tarihi- 
ne, bugiin ”Kiird” adiyle anilan biiyiik ve ilk hûkiimet kurucusu kolunun 
daha sonra yarattigi parlak şan ve şeref sayfalarini, atalarin eserleri uzerinde 
yinelenen tetihlerin dogurdugu bûvûklû-kûçûklû hûkûmetlerin tarihini 
kaydedip eklemekten ibaret olan basit bir görevdir. 

Gerektigi için oldukça uzun sûren bu girişin bir parça daha açiklanmasina 
ilişkin olmak ûzere, ulusumuzun kökenine, tarihe girmesine ve ilk örgûtlen- 
melerine ilişkin bir parça bilgi vermeyi uvgun gördûm. 

Iran’in tarih dönemleri başlangicindaki durumu ve varligi hakkinda kesin 
bilgi verilmesi gûçtûr. Ne var ki tarihçilerin yûce himmeti, olaylarin toprak 
altinda gizledigi birçok kavnagin, özellikle uluslarin efsaneler, diller, dinler 
ve benzeri gibi sosyal kurumlarinin araştirilmasiyle, dolayli olarak kamtla- 
ma yoluyle bazi yargilara ulaşmiştir; ki bu yargilar hemen hemen herkes ta- 
rafindan kabul edilmiştir. însan fikrinin araştirma alani olmaya başlayan 
maddî kalintilarin, örnegin kent ve amt kalintilarinin, eski insanlarin kul- 
landiklari ev eşyalari ve eserleri kalintilarinm incelenmesinden elde edilen 
bilgiler, bilim ûstadlarmin bu yargi ve kararlarindaki saglik ve isabeti her 
gûn biraz daha pekiştirmektedir. Insan soylari arasinda en çok araştirilip in- 
celenen îrk, kuşku yoktur ki "Arî" îrkidir. Bu îrk hakkinda verilen tarih ay- 
rintilari konusunda da bilginler arasinda nisbî bir görûş birligi göze çarpar. 
Irkimizin geçmiş durumlarini izah etmek konusunda bilim adamlarinm he- 
men hemen birleştigi görûşe göre: 

Çok eski zamandan beri Bahter bölgesi, Yales îrkinin degişik kollari tara- 
findan vatan edinilmişti. Bunlar, ayni bölgede ve bir sosyal topluluk duru- 
munda bulunmakla birlikte, iklimin etkisiyle ve ihtiyaçlarm dûrtûsûyle 
birtakim ikincil bölûnmelere ugrannşlar ve her parça tek başma bir yaşam 
sûrmeye başlamişti. Zamanaşimi, ashnda ortak olan dilin de simrh dönû- 
şûmlere ugramasi sonucunu dogurdu, Ne var ki bûtûn kabileler, kendilerini 
”Arya” adiyle anmak konusunda ortak tutum içinde kaldilar. 

(Devami var) 
Kurdîyê Bitlîsî 
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KÖRDLERDE ATASÖZLERÎdoss) 


”Hebîbê Necar, rakev fena her car, Xwedê yek e, derge hezar”. 

Ey marangoz Habib, her defasindaki gibi uyu, Allah birdir, kapi bindir. 

Habib-i Necar (1086) adh kişi, bir söylentiye göre Hazreti Isa’ya inanmiş 
ve o dönemde yaşamiş, Tann’nin birligine inanan bir inançliydi. Antakya’da 
marangozlukla geçinirdi. Hazreti Isa’nin önce iki kez, sonra bir kez daha 
gönderdigi havarilerin(1087) dogru yolu göstermeleriyle Isa’mn dinini ka- 
bul ettiginden, Antakya tekfurunun öfkesine ugramişti.(1088) 

Tekfur, bir giin Habib’i yanina getirterek, 40 giine kadar, konuşmak şar- 
tiyle tahtadan bir insan heykeli yapmasmi emreder. Habib-i Necar ise, tabiî 
ki karşilik veremeyerek evine döner ve insan giicûniin dişmda bulunan bu is- 
tegin yerine getirilmesinin olanaksiz oldugunu duşunerek o gece bûyûk bir 
dûşûnceye dalar. Yaşam arkadaşmin kaygili bir biçimde dûşûndûgûnûn fan- 
na varan ve bunun nedenini anlayan kansi, söz konusu bilgece sözû söyleye- 
rek Habib’i 40 gûne kadar elinden geldigince avutmayi başanr. Gerçekten 
de, 40’inci gûnû sabahleyin tekfurun huzuruna nasil çikacagim dûşûnûrken 
kapinin çalindigim işitir. Bunun ûzerine daha çok telaş ederse de, kapiyi ça- 
lan adamin tekfurun öldûgûnû haber verip bir tabut yapmasim söylemesiy- 
le, Habib-i Necar gönûl rahatligi duyar ve Tann’ya şûkretmek için secdeye 
kapamr. Daha sonra Şem’un, o iki arkadaşi ile birlikte ba|nazlarm acimasiz 
oklanmn kedefi olmuşlar. 

Tûrkçe karşiligi: ”Bir kapiyi kapatirsa bin kapi açar”. 

* * 

* 


”Nabên kî kîr, dibên kî go”. 

Demezler ”kim yapti”, ”kim dedi” derler. 

Bu atasözundeki gerçek anlam şudur: însan bir olaya tamk oldu|u takdir- 
de, sorulmadikça o olayi açiga vurmamahdir. 

* * 

* 


(1085) Bu yazida yer alan Kiird atasözlerinin Kiirdçe orijinalleri ile Tiirkçe çevirileri yazinin 
aslinda bulundugu için, biz burada onlarin hepsini yeniden yazmaya gerek görmedik. 
Sadece, yazinin aslinda geçen önemli açiklamalari ve dipnotlan bugiinkii Tiirkçeye çe- 
virmekle yetindik. 

(1086) "Marangoz Habib” demektir. 

(1087) Havari: Isa Peygamber’in dinini yaymakla görevlendiidi^i 12 kişiye verilen ortak ad, 
ortak unvan. 

(1088) 1030 numarali dipnota bakiniz. 
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”Nan padîşah, goşt wezîr, wayê dinan kizîr-mizîr”. 

Ekmek padişah, et vezir, digerleri yakin adamlardir. 

Bundan maksat şudur: Hiikiimette oldugu gibi, yaşam için ekmek hii- 
kiimdar, et de onun veziri yerindedir. Öteki yiyecek tûrleri ise geri planda 
kalirlar. Hukumet onlarsiz yönetilmedigi gibi, yaşam da bunlarsiz siiremez. 

* * 

* 


”Ereb û rez, Dumilî û pez?” 

Araba bag, Zazaya koyun? 

Bu atasözûnde karşithk vardir. Ne Arap gerçek anlamda bir bahçivan, ne 
de Zaza ciddî bir biçimde çoban olabilir. Atasözû, işin ehline birakilmasi ge- 
rektigini içermektedir. 


* * 

* 

”Mêranîya bê birînê, comerdbûna bê zewacê netaw e”.(1089) 

Yarasiz yigitlik ve evlenmeden gösterilen cömertlik makbul degil- 
dir.(1090) 

Buradaki maksat oldukça derindir. Bir kez, birisiyle dögûşen bir adam ya- 
ralamp iyileştikten sonra, daha önce aldigi yaranin acilarini animsamaksizm 
yine başkasi ile kavga ederse, o yigittir. Ikincisi de, henûz evlenmeden cö- 
mertlik iddiasinda bulunan bir adam, evlendikten sonra yine cömertligini 
korursa, o cömerttir. 


(Devami var) 

Siverekli 

Hilmi 


(1089) Li jêrenota 1045’an binêrin. 
(1090) 1046 numarali dipnota bakimz. 
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KENTLiLERE(i09i) 


Hey kentliler, kirmizi fesliler! 

Sizsiniz bûyiik, sizsiniz ilerigelenler 

Ondandir hiç kipirdamamaniz 
Zaten ayip olur kendinizi yormaniz! 

Millet neymiş, ne menem şey onlar! 

Bo§ verin, kim oluyor o pasaklilar! 

Bizler eşrafiz diyorsunuz, soyluyuz bizler 
Sizlerse cahilsiniz, rençbersiniz sizler 

Sizler çalişip doyurmalisimz bizleri 

Ve altin bileziklerle suslemelisiniz karilarimizi 

Gerdanlarina da takmalisiniz inciler, mercanlar 
Ne de hoştur şu sicacik yataklar 

Kipirdatmayin sakin, yormayin bizi 
Hristiyanlar geliyormuş, îrgalamaz bizi 

Birakin bizi keyfimizle başbaşa 
Halimizle, zevkimizle başbaşa 

Ne olacaksa varsin olsun 
îster vatan harab olsun 

Yeter ki raki şişesi önûmûzde olsun 
Ve kizlar, kadinlar raksededursun 


(1091) Şiirin Kiirdçe orijinali derginin aslinda yayinlandi£i için, burada onu yeniden yazma- 
ya gerek görmedik. Sadece Turkçesini bugiinkii Turkçeye çevirmekle yetindik. 


844 


-X- 


Kucagimiz altinlarla dolu olsun 
Varsin şapka da başimizda olsun 

Ne olacaksa öyle olsun 
Ister diinya harab olsun 


Zahoyî 


* * 


* 


Çalişma arkadaşimiz ”Kurdistan” dergisinin 8’inci sayisi da yayinlanmiştir. 
Birçok seçkin yazilari içeren adi geçen dergiyi saygideger okuyuculara tavsi- 
yeederiz. 
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PÊŞEPEYV - MEM Û ZÎN(i092) 


EDEBÎYAT Û ESERÊN EDEBÎ 

Jibo her gelek û neteweyek edebîyat û eserên edebî, wek hîmên zexm in ji- 
bo koşkên bilind. Neteweyê xwedîedebîyat çi qas bikeve û koşka karîna wî 
ya maddî biherive jî, dîsa bi hîmmetek tê tamîrkirin. 

Neteweyê Yunan, digel hindikî û bêhêzîye xwe, çend sedsal hebûna xwe 
winda kir û bû wîlayeteka Osmanîyan. Lê belê, edebîyat û eserên Yunanî, di 
Ewrupayê da piştgir peyda kirin û xwedîyê xwe ji destê Osmanîyan 
derxistin. 

Iran maddeten tune bû, bû dîlê Ereban; piştê wê jî ket binê yexsîrîya Tir- 
kan. Belam ziman û edebîyata Farisî, dîsa Iran ji tuneyîyê anîn heyîyê; digel 
vê yekê jî ku ”Faris” wek heyûlayê ye, navê wî heye, lê ew bi xwe tune.(1093) 

Ereb heşt-neh sedsal e ku karîna xwe winda kirîye. Lê belê, ziman û edebî- 
yat û eserên Erebî li Rojhilat û Rojava fermanrewa ne;( 1094) hemin dê xwedî- 
yê xwe ji tuneyîyê bînin heyîyê, çawa ku tînin jî. 

Li gora vê rastîyê, her gel û neteweyê ku daxwaza heyî û karîna xwe ya nete- 
weyî bike, divê ku ji despêkê ve giringîyeka xurt bide edebîyata xwe û eserên 
xwe yên edebî. 

Hezretê Ehmedê Xanî, berî çar sedsalan bîr bi vê rastîya ha birîye û jibo wê 
xebitîye. Ew dibêje ku: Min zimanê Kurdî sererast kirîye û xistîye dûzenê, 


Da xelq nebêjitin ku Ekrad 
bême’rîfet in, bêesl û binyad 

Xasma di vê sedsalê da, di cîhana medenîyetê da delîl û berata neteweyan 
ziman û edebîyata wan e. Neteweyê bêdelîl û bêberat, doza wî nayê bihîstin 
û kes guhê xwe nad’ê; meger ku bê zanîn ku berata wî jê hatîye standin. 

Jibo îsbata vê dozê û jibo danîna bingeh û hîmê mîllîyeta xwe, hinek ji xor- 
tên me bi şev û bi roj hîmmeta xwe serf dikin, eserên kevn belav dikin û yên 
nû diafirînin. Yek ji wan eserên kevn jî ”Mem û Zîn” e, ku sertaca 
û dilşayîya Kurdan Ehmedê Xanî di sala 1105’an(1095) da ew nivîsîye. 



(1092) Me payvika ”pêşepeyv” di şûna peyvika ”dîbace” ya Farisî da nivîsî. Peyvika ”dîba- 
ce” ketîye zimanê Erebî û Tirkî jî. 

(1093) Li jêrenota 1049’an binêrin. 

(1094) Me peyvika ”fermanrewa” di şûna peyvika ”hakim” a Erebî da nivîsî. 

(1095) Li gora tarîxa Mîladî dibe 1695. 
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Xanî, zatekî xweparêz, dîndar, xwedîyê dehayeka bilind, di zanyarîyên dî- 
nî û felsefî û edebî da xwedîyê şîneka temam, di mîllîyetevînîyê da jî wek Fîr- 
dewsî bûye.(1096) Di 1061’ê(1097) da hatîye dinyayê. 


Lewra ku dema ji xeybê fek bû 

rp A • I A A . A 1 1 A 

Tarix-i hezar u şest u yek bu 


Tarîxa nivîsîna ”Mem û Zîn”ê 1105 e(1098) Rehmetî di paşîya ”Mem û 
Zîn”ê da, piştê nivîsîna tarîxa welidîna xwe, weha dibêje: 

îsal-i gîhîşte çill û çaran(1099) 
wî pêşerewê gunahekaran 


Sed mixabin ku tarîxa wefata wî ne malûm e. Merqeda wî li Bayezîdê ye, zî- 
yaretgeha Kurdan e(1100) 

Çend eser nivîsîne; hemî Kurdî ne ”Nûbuhara Biçûkan” esereka pirr rû- 
metgiran e Wî ev eser di 1094’an(1101) da nivîsîye Dibêje ku: Min ev eser 
nivîsîye, 


Ne jibo sahibrewacan 
Belkî jibo biçûkêt Kurmancan 


Tarîxa jîyana wî gerçi bi awayekî têkûz ne kifş e. Lê belê ji eserên wî tê za- 
nîn ku Ehmedê Xanî, wek Fîrdewsî jibo mîllîyeta xwe xebitîye, temamê he- 
bûna xwe di wê rê da serl kirîye Eserên Ehmedê Xanî di Kurdistanê da pirr 
û pirr birûmet in. Her kes bi rêzdarî navê wî dibêje û bi rêzdarî qala wî dike 
Belam di dereca te’sîrê da negîhave Fîrdewsî. Lewra Fîrdewsî bi qelema 
xwe Iran vejand. Ehmedê Xanî nehîşt ku Kurdistan bi temamî bimire; ew ji 


mirina ebedî rizgar kir, lê belê bi temamî venejand. Lewra demaFîrdewsî ji- 
bo fikra wî bikeys bû û dest dida; dema Ehmedê Xanî pirr û pirr berbat û dij- 
war bû. Dewleta Osmanî digel hukumeta Iranê bi peyman û hevalbendî 
Kurdistan di navbera xwe da parve kiribûn; dest û pîyên Kurdan wisa girêda- 
bûn ku nedikarîn xwe bilivîmn. Lewra maddeten çawa ji her alî ve esker di- 
şandin ser wan, bi her tewirê dek û dolaban jî dubendî û parçebûn xistibûn 
nava wan. 


(1096) Mepeyvika ”xweparêz”di şûnapeyvika ’ , mutteqî ,, yaErebîda nivîsî. Peyvika ”mut- 
teqî”, bi mana ”kesê ku ji Xwedê ditirse, li gora fermana Xwedê tevdigere, xwe ji gune- 
han diparêze” tê, 

Me peyvika "zanyarî” di şûna peyvika , *ilm” da nivîsî, ku di esle peşepeyve dabi awa- 
yê piranî ,, ulûm” hatîye nivîsîn. 

Me peyvika ”şîn’ , di şûna peyvika ”qudret” da nivîsî. 

Me peyvika ”mîllîyetevînî” di şûna peyvika ”mîllîyetperwerî” da nivîsî. 

(1097) Li gora tarîxa Mîladî dibe 1651. 

(1098) Li gora tarîxa Mîladî dibe 1695. 

(1099) Mexsed ji ”çil û çaran” umrê Xanî ye. Yanî, Xanî dema ku nivîsîna ”Mem û Zin”e te- 
mam kirîye umrê wî 44 sal bûye. 

(1100) Merqed: Gorr, mezel. Me peyvika ”merqed” di şûna peyvika ”medfen” da nivisî. 
(1101) Li gora tarîxa Mîladî dibe 1684. 
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Hezretê Ehmedê Xanî gelek xemgîn bûye; xîreta wî ya welatewînîyê kel 
daye; ji zêdeyîya keldanê, ji dilekî şewitî, bi çavekî giryan bi vî awayî hewar 
kirîye: 

Ez mame di hîkmeta Xwedê da 
Kurmanc-i di dewleta dinê da 

aya bi çi wechî mane mehrûm 
bîlcumle jibo çi bûne mehkûm! 

Temaşa Kurdistanê û Kurdan kirîye; wêrîn û xîret û şerefa welatevînîye ya 
ku di Kurdan da heye, di neteweyekî dî da nedîtîye; dest bi pesnê Kurdan 
kirîye: 

Her mîrekî wan bi bezlê Hatem 
Her mêrekî wan bi rezmê Ristem 

Bifkir ji Ereb heta ve Gurcan 
Kurmancî ye bûye şubhê bircan 

Semedê felaketa Kurdistanê wêrîna Kurdan a dersînor û comerdîya wan a 
nebicî nîşan dide û dibêje: 

Lew pêkwe hemîşe bêtîfaq in 
daîm bi temerrud û şîqaq in 


Ji ber wê yekê ku zimanê Kurdî zimanê resmî nebûye û rûmet nedîtîye, ax 
û keser ji dilê Xanî hatîye: 

Ger dê hebûya me jî xwedanek 
alîkeremek, letîfedanek 

Min dê elema kelamê mewzûn 
alî bikira li banê gerdûn 

* 

Çi b’kim ku qewî kesad e bazar 
Nînin ji qumaşî ra xerîdar 

Bi rastî, bazara xortên me jî wek bazara Ehmedê Xanî kesad e. Çi qas xîreta 
xwe ya welatevînîyê eşkera dikin hebûna xwe telef dikin, ji jehra marên reş 
rizgar nabin, ji kula welêt jorê siiametîyê nabînin. 

Xwedê, tu wan biparêzî û serketî bikî! 

3 Gulan 335(1919) 
Hemze 
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Birinci sene 


4 Hazîran 1335 


Aded20 


Seneligi 220 kuruştur 
Alti ayhgi 130 kuruştur 


A 


JIN 


Salek 220 quriş e 
Nîv sal 130 ” 


HAYAT 


Meslegimize muvafik makalat Derc olunmayan makaleler 

maalmemnuniye derc olunur iade edilmez 


Din, edebiyat, ictimaiyat ve iktisadiyattan bahseder 
Tiirkçe-Kiirdçe mecmuadir 


MÛNDERECAT 

tCrkçe kismi 


Issiz köy(Hicret Levhalarmdan). Kemal Fevzi 

îki eser-i mebrur(Kurd Kadinlan Tealî 

Cemiyeti, Hêvî Talebe Cemiyeti).Memduh Selimbegî 

Bir mektub . Isfahanî 

Kûrdler ”iranî” degil midir!. Kurdîyê Bitlîsî 


KÛRDÇE KISMI 


Ayînî Mezdek û Babek. Şêx Reza 

îstrana Kurdan. Silêman Bohtî 


Nûshasi 5 kuruştur 
Necm-i îstikbal Matbaasi 











KARi’LERiMiZE(*) 

Kari’lerimizden bazi zevatin, ”Jîn” kelimesinin medlûliinu bulmakta 
mûşkilata dûştûgûnu anliyoruz. Birtakimlari bu tesmiyede, Kûrdçe kadin 
manasma gelen ”jin” mefbumunu görûyorlar. Halbuki unvanin altindaki 
”Hayat” kelimesi, dogrudan dogruya ”Jîn”in tam mukabilidir. Kûrdçe 
”Jîn=Gin”(1102) yaşamak, hayat demektir; imlasinda ”j” ve ”n” arasinda 
bir ”y”, yani mahdud bir kesre vardir; Farisî ”zen” mukabili olan ”jin”, 
”y”siz yazilir, kesre ile okunur.(1103) 

Şekl-i hurufumuzun ufak bir iltibasla ne acîb manasizliklar tevlid edebildigi- 
ni irae eden bu misal, hakikaten fecîdir. Ne yapalim, Arî bir lisan Samî elifba 
kisvesiyle ancak bu kadar mûfîd olabilir. Fe’tebiru!(1104) ^ 


”MEM Û ZÎN’lN TAB’I HÎTAM BULDU 

Mela Ehmedê Xanî hazretlerinin Kurd Tamim-i Maarif ve Neşriyat Cemi- 
yeti tarafindan öteden beri tab’ettirilmekte bulunan ”Mem u Zin namin- 
daki kitabi, şimdiye kadar ilan ettigimiz vechile saha-i intişara çikti. ”Mem 
û Zîn”, cemiyetin neşredecegi kûlliyatin birinci kitabidir. Istanbul da ka^id 
fiatinm ve tertib masarifimn pek yûksek olmasina ragmen ”Mem û Zîn”, 
mevcud kagidlann en iyisine ve pek nefîs surette tab’ettirilmiştir. Cemiyet 
hiç bir menfaat-i maddiye gözetmeyerek, yalniz Kûrd edebiyat ve irfanina 
hizmet etmek istediginden, bu kadar masanf-i azîme ile meydana gelen bu 
kitaba, idarehaneden alinmak şartiyle 50 ve taşraya taahhûdlû olarak posta 
ile gönderilmek ûzre 60 kuruş fiat konulmuştur. Kitabin aded-i tab’i pek az 
oldugundan, en ewel Kûrdistan’daki kari’lerin arzularim is’af etmeyi istiyo- 
ruz. Arzu edenlerin idarehaneye mûracaat etmeleri ve taşradakilerin de ki- 
tab bedelini posta ile nakden göndermeleri lazimdir. 

TEB’A ”MEM Û ZÎN”Ê TEMAM BÛ 

”Mem û Zîn”a Mela Ehmedê Xanî, di sûretekê nefîs da hatîye tebi’kirin. 
Her kesê arzûya xwendin û kirîna wê biket, ji îro paşe di îdarexana me da 
”50”, jibo xaricê ji îstanbul digel mesarifa postê ”60” quriş e. 

(1102) ,, Jîn”sözciigunundogruokunup anlaşilmasi için buradasözciik hem Arap harfleriyle 
”Jîn”, hem de Latin harfleriyle ”Gin” biçiminde yazilmiştir. Buradaki ”g” Fransizca- 
da ”j” okundugu için yazilmiştir. 

(1103) Bu cumlede sözii edilen ”y”, Arap alfabesine özgii ve kimi durumlarda ”î” sesini veren 
bir harftir. "Kesre” de, Arap harflerine özgii bir telaffuz biçimidir ve ”i” sesini verir. 
”Jîn” ve ”jin” sözcûklerinin Arap harfleriyle yazihşlanna ilişkin bu açiklama Latin 
harflerine göre yapilacak olursa şöyle denilebilir: "Hayat” anlamindaki sözcu^un ses- 
li harfi aksanhdir, uzun okunur ve sözcûk ”jîn” biçiminde yazilir. ”Kadin” anlamin- 
daki sözcugûn sesli harfi ise noktahdir, kisa okunur ve sözcûk ”jin” olarak yazilir. 
(1104) Fe’tebirû: Ibret aliniz. 




Birinci sene 


4 Hazîran 1335 


Aded 20 


Seneligi 220 kuruştur 
Alti ayligi 130 kuruştur 


A 


JIN 


Salek 220 quriş e 
Nîv sal 130 ” 


HAYAT 


Meslegimize muvafik makalat Derc olunmayan makaleler 

maalmemnuniye derc olunur iade edilmez 


Din, edebiyat, ictimaiyat ve iktisadiyattan bahseder 
Tiirkçe-Kiirdçe mecmuadir 


ISSIZ KÖY(::-) 


Bir giindii; bulutlu, si) r ah bir giin. Veremlilere elem, elemlilere verem bah- 
şeden gûndu. Ufuklannin mehd-i sevdasinda hicran uyuyan o diyar-i hasa- 
nin evlad-i perişanini dördûncû muhaceret merhalesinde gördûm. Lohusa- 
lar, henûz hayata göz açamayan kundaklarini diri diri karlara gömmûşlerdi; 
ihtiyar nineler, ûryan yetimlerini karli yollarda birakmişlardi; genc dullar, 
nişanli kizlar, kimsesiz yavrular, bu ac ve yoksul gûnde birer me’va-i tesliyet 
anyor, beş gûn devam eden karli bir volun uykusuz saatlerini merhametsiz 
bir gecenin sûkun-i hailinde dindirmek ûmidiyle avare, sergerdan dolaşiyor- 
lardi. Ah, hele o kimsesiz yavrular, hayati bir parça daha sûriikleyebilecek 
bir lokma için bitmez tûkenmez hmçkiriklarla agliyorlardi! 

Öyle idi. En hasta bir figan, belki bir tesellî-i hicran getirirdi. Aglamaya el- 
bette haklari vardi: Kenar-i mest-û hûlyasinda beyaz ilaheler yikanan mavi 
göllerden ayrilmişlardi; yeşil gölgelerinde nazli ceylanlar uyuyan zûmrûd 
ormanlardan ayrilmişlardi; dallarinda gûller biten, bûlbûller öten baglar- 
dan, koynunda sevdakar periler rakseden bagçelerden aynlmişlardi. Ve işte 
onun için idi ki, uzun bir seylabe-i hûsranla canandan ayrilan canlar, [2] sa- 
mandan ayrilan hanedanlar, binlerce nazli kûheylandan ayrilan ihtiyar kah- 
ramanlar da agliyorlardi.(1105) 

(1105) Saman: Servet, zenginlik, varlik. 
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Ah, acaba ugradiklari bu ölumlii, îssiz diyarin sabah-i igfalim gözyaşlariyle 
karşilayacak kaç yetim vardi! 

Gamli bir kiş akşami daglardan sûzulerek iniyor, köyûn hicran ve matem 
aglayan havasini gölgeliyordu. Adim adim yaklaşan gecenin sûkûnet-i anû- 
dunu, ara sira uzaklardan gelen kesik, boguk sesler ve sonra bu kimsesiz, îssiz 
köyun imdadsiz muhîtim çinlatan yetim feryadlan îhlal ediyordu. 

Kardan, firtinadan kurtulabilenler, bu kervan konmaz diyarin karanlik 
dehlizlerinde dolaşiyorlardi. Zavalli köy, hakikaten misafirlerini izaz edebi- 
lecek bir halde idi! 

Birer köstebek yuvasim andiran evler, korkunç heyulalara aşiyan 
idi;(l 106) solgun, ölûm yûzlû hûcrelerin çûrûk sakiflari, îssiz viraneliklerin 
ruh-i lerzamyle mûheyya-i sukut idi. Örûmcek aglariyle perdelenmiş dar ve 
kuçûk pencerelerinden akşam gûneşlerinin nigah-i ihtizari sûzûlmeyen bu 
diriler makabirinin çatlak, sivasiz duvarlarinda, uzak a’sar-i bedeviyetin 
şûûn-i hatirati irtisam etmiş zannolunurdu! Uzak-yakin bûtûn muhît-i hasi- 
nnda, binlerce hanûman-i matemdarin hicran-i magmumûnû yad ettiren 
korkunç cinayetlerin nehûfte hayalati pu^n oluyordu. 

Uzun ve yamk bir niyaz ile beklenilen sabahin soluk fecirlerinde firtinalar 
gizlenirken, köy, yorgun misafirlerini îssiz matemleriyle teşyî’ ediyordu! 

Giden gitmiş, kalan kalmişti. Ta uzakta bir karban-i perişan, bîtab adim- 
larla yikilarak, kalkarak, sûrûnerek ilerliyor ve yine dûşen dûşûyor, kalan 
kaliyor, giden gidiyordu. Beride, köyûn tavansiz, yikik evciklerinde, henûz 
dilleri açilmayan beşikçocuklarimn aglamaktan kisilmiş [3] feryadlari, kuru 
topraklar ûzerinde çiplak senlerek dem-i vapesin-i hayatim bekleyen sahib- 
siz hastalarin enînleri işitiliyor; şurada viran bir mescidin harab eşiginde 
uzanmiş beyaz sarikli bir ihtiyar, cûbbesi altinda donan bir çift mini- 
minisini kucaklayaiak ademe yollanmişti! 

Köy, akşamin kiyametler koparan firtinalarindan kurtulmuş, binlerce ma- 
sumun taze, kefensiz, çiplak naaşlanyle makbersiz bir mezaristam an- 
diriyordu! 


>!■ 


Ey kanli gecelerin eshar-i tesliyetkarini baykuş kahkahalariyle bekleyen 
öliim yolculari! O giinkii miisaferet-i hirmaniniza, o sefîl hiicrelerin vehma- 
lûd duvarlarindan başka matem eden yoktu. Evet, o sefîl, o muzlim hiicrele- 
rin heva-i mahsurunda çirpinan leyal-i kasvetin ebediyet kadar uzayan saat-i 


(1106) Heyula: Materyalist duşuntirler tarafindan diinyanm ve yaşamin ilk maddcsi olarak 
kabul edilen madde. Bu duşiiniirlere göre her şey bu maddeden ttireyerek meydana gel- 
miştir. îslam diişiinûrleri ise bu göriişu reddetmişler ve M Tanri her şeyi yoktan yarata- 
rak var etmiştir” demişlerdir. Bu nedenle Mûslûmanlar arasinda heyula , var olma- 
yan şeylerin bir simgesi durumuna gelmiştir ve var olmayan, hayalî olan şeyler için 
kullanilir olmuştur. 
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vaveylinden atîlere tevdî-i peyam edecek bir sada-i vicdan yiikselmedi. O 
kanli hiicrelerin viran sakiflan altinda o gözlerin son şehka-i enîni çirpimr- 
ken, yoksul öliimlerinize aglayan bir kalb bulunmadi! 

Zavalh millet! Şark’i, Garb’i Cenub’u —tarihin kaydetmedigi bir saire-i 
hûn-ii kital içinde— kasip kavuran bu harbin en çok nasîbedar-i hiisran in- 
sanlari siz oldunuz. Heyhat!! Insaniyeti ûrperten serguzeşt-i şikayetinizi, ta- 
rihi utandiran şikayet-i sergûzeştinizi yad eden yok! 

Siz ki, yakin komşunuzun ebedî kin ve zulmûne, kana susayan bir duşma- 
mn devasa hûcumlarina, kahramanhklarimza, fedakarhklarimza mukabil, 
senelerden beri kardeş gibi baş başa verdiginiz(1107) 

Buna insaniyet — eger varsa— utansin ve aglasin! 


Kemal Fevzi 


|4]iKi ESER-i MEBRUR(s:-) 

KÛRD KADINLARI TEALÎ CEMIYETi 
KÛRD TALEBE HÊVÎ CEMÎYETi 


Asnnpîş-i intibahimiza serdigi renga-renk hadisattan milletimiz de hisse-i 
istifadesini almaya başladi. Bu istifadenin pek çok gec kalmiş oldugunu itiraf 
etmek, hakşinaslik ve derdşinaslik olur. Lakin atî için bize ziyadar ûmidler 
bahşeden beşaretler az olsaydi, hal için söz söylemek ciir etini de kendimizde 
bulamazdik. Umidlerime kuvvet veren asar, son zamanlarda muhtelif Kurd 
tabakalarmda en buyiik ibtihaclarla gördugum faaliyet semereleridir ki, 
bunlari rûşd-i millîmizi isbat eden birer vesîle olarak kabul etmek de pek 
dogru olur. 


”Kûrd kadinligimn asrî zihniyetle tealî ve inkişafim temin etmek, aile ha- 
yatinda esasî, ictimaî îslahati istihsal eylemek, tehcir ve taktil mûnasebetiyle 
sefîl bir hale gelen Kûrd eytam ve eramiline iş bulmak ve nakdî muavenete 
mazhar etmek suretiyle sefaletten kurtarmak M maksadlari etrafinda ve 
”Kurd Kadinlan Tealî Cemiyeti” nanu altinda bir mahfel kûşad eden 
IstanbuLdaki hanimlarimiza, Kûrdlûge şeref olan bu tesis-i mûbareklerin- 
den dolayi ne kadar medyun-i şûkran olsak yeridir. 


(1107) Derginin aslinda bu cûmle, burada böyle kesik olarak çikmiş ve cumlenin kesildigi bu 
satir ile yazinin son paragrafim oluşturan bundan sonraki satir arasinda bir buçuk ya 
da iki buçuk satirlik bir yer boş çikmiştir. Buradaki bir buçuk ya da iki buçuk satirm 
sansûr edilerek çikartilmiş oldugu anlaşilmaktadir. 


— 5 — 


853 




Asirlann bar-i nisyam altindan kurtulup yiikselen milletlerin hayatmda 
kadinlarin rolunii pek miiessir göruyoruz. Onlarm uyuyan ruhlara, karan- 
lik kafalara zerkettigi nur-i hareket ve heyecam hiç bir vasita temin edemez. 
”Bir milletin nisvam, derece-i terakkîsinin mizamdir” sözii, saha-i medeni- 
yette alemdar olmak isteyen heyetlerin nazim-i mesaîsidir. 14 numrolu 
”Jîn”deki ”Kiird Hammi” makalesinde şu satirlari yaziyordum: 

”Şurasi muhakkaktir ki ”Muslumanhkta kadimn haiz oldugu mevki ve 
hukuk, bugiin kendisine gayri layik göriilen mevkiden pek yiiksek ve hu- 
kuktan pek vesî’dir. Ulema ve ukala-i dinin [5] vazifeleri, hukuk-i diniyeyi 
esirgemekte degil, zamamn îcabatiyle tevsian ve îslahan istimaline engel ol- 
mamaktadir”. 

Miisliimanhgm safvet-i ibtidaiyesim muhafaza etmiş bûyûk kitlelenne 
bakarak, oralarda kadin mevkiinin bugûn bize telkîn ve tatbik edilmek îste- 
nilen şekillerden kûlliyen ayn oldugunu gördûkten ve bazi muasirlarin, 
Mûslûman kadinhgmi mazîde bile görûlmemiş ve halen gayri mûmkûn bir 
zulmete dogru sûrûklemek istediklerine kanaat getirdikten sonra o fikri der- 
miyan etmiştim. Bugûn merkez-i Hilafette her ferd, ya lehte ya aleyhte kadin 
kiyafetiyle meşguldûr.(1108) Bu mesele kendi efkar-i şahsiyelerine göre hal- 
ledilince bûtun mesailin halledilmiş olacagim zannetmek hatasinda bulunu- 
yorlar. Tesettûrûn şekl-û manasi ne oldugunu anlamak isteyenler, Kûrdis- 
tan’imiza, hatta biraz da Tûrk Anadolu’suna kadar ihtiyar-i zahmet buyur- 
sunlar. Bu ana kadar kadmin iksasiyle ugraşilacagina, ona bir terbiye-i sahîha 
ile salabet-i terbiyeviye verilseydi, mesele çoktan hall ve maksad tahsil 
olunmuştu. 

Yine o makalemde, ”işte biz, bu kadar dindar olan bir heyet-i ictimaiyenin 
vaziyet-i nisvaniyesini asrimizm ihtiyacatina pek muvafik buluyoruz. Bu va- 
ziyet, asrîleşmek isteyen, başta mûnevverleri oldugu halde bu gayeye dogru 
yûrûyen Kûrdlûk için o kadar mûsaiddir ki, yenileşen bazi miHetlerde ve 
mesela Tûrklukte oldugu gibi ayrica muglak bir kadin meselesi hadis olmak 
imkam yoktur. Kûrd kadini serbesttir; tesettûrûn şeair-i Islamiye hancinde- 
ki lûzumsuz kuyudundan azadedir; erkeklerin de dahil bulundugu hayat-i 
îctimaiyeye, bir mevki-i îhtirami haiz olarak kanşmiştir. Biraz daha yukan 
tabakaya bakarsak bir saltanat-i nisvan da görûrûz”. 

Mesele bu şekil ve mahiyette olunca, hammlarimizin vazifeleri kolaylaş- 
miş ve milletimizin onlardan istifadesi artmiş olur. Her geçen gun, ferde ol- 
sun, millete olsun bir fazla îhtiyac tahmil eder. Fazla ihtiyac fazla sa y jcabet- 
tirir. Fazla sa’y fazla bazuya muhtacdir. işte medeniyet bunlardan dogar. En 
medenî milletlerin ihtiyaclari en çoktur. Ancak, medeniyetin bir hassa-i fan- 
kasi, hissedilen ihtiyacati tatmin edebilmektedir. 

[6] Yegan yegan her ferdinden azamî kan temin eden milletler, ne maglub 
olmaktan, ne dûşkûn kalmaktan korksunlar. Hadisat, ruzûmûzde bir gûneş 
ziyasi kuwetiyle gözlenmize sokuluyor ve kafalanmiza sokmak îstiyor ki, 

_i______ ■ ■ 

(1108) Merkez-i Hilafet: Halifeligin merkezi. Bundan maksat, Osmanli imparatorlugunun 
başkenti olan îstanbul kentidir. 
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kadinlan da erkekleriyle beraber cidal-i ictimaîye girmeyen, mesaî-i hayati- 
yeye iştirak etmeyen milletler, bu hataralûd saha-i medeniyette kötûrum gi- 
bidirler. Bu Cihan Harbinde görmedik mi! En medenî ve en mûcehhez mil- 
letler, kadinlarmi da aym nisbette mûcadeleye iştirak ettirdiler. Yoksa, na- 
mesbûk bir mahşer-i cidal olan bu harbde böyle ve bu kadar çarpişmak 
mumkûn mû idi! En basit misal olarak, hastabakici hammlann yerlerine er- 
kekler konuldugunu farzetsek, dûşmanla çarpişacak kaç kiçi kalabilecek ve 
mûdafaa-i vatan ne nisbette mûmkûn olabilecekti! Bu nevi emsile istenildigi 
kadar teksir olunabilir. 

Ben, hammlarimizin, milliyetin ve örf-i ictimaînin ruhundan dogan bu 
hukuka esasen malikiyetlerini, atîmiz için pek ûmidbahş bir sururla telakkî 
ederim. Ancak bu hukuktan saha-i medeniyette istifadeye koyulmak, ha- 
nimlanmizin bir vazifesidir. 

Nizamnamedeki, ”Kûrd kadinliginin asrî zihniyetle tealî ve inkişafini te- 
min etmek” arzusu, gaye-i tekamûle dogru tutulmuş bir meşal-i rehadir. 
”Jîn”deki o makalemden şu satirlarin da iktibasina mûsaade buyurulsun: 

”îşte Kûrd kadininin vaziyet-i tabiiyesi, muktaza-i hale bu mertebe uygun- 
dur. Eksik olan bir şey varsa, millî itiyadattan dogan ve millî ananat-i gayri 
mektube içinde nema bulan bu seciyedar terbiyenin, mûnevvirane dûstur- 
larla, asrî kavaid-i talim ile de tekemmûl ve tetevvûc edememesidir. Bu 
desatîr-i terbiyeyi, bu kavaid-i talimi tatbik ettigimiz gûn, Kûrd kadimmn 
derece-i faziletini, yetiştirdigi evladin nasil gibtabahş bir ”vatan temeli” ku- 
racaklarini görecegiz. Mû’miniz ki bu atî pek uzak degildir” 

Bu imanimizi bir daha teyid ederiz. Meydan-i medeniyette sesimizi dinle- 
tecek bir kursûye malik olmasini istiyorsak, Avrupa ve Amerika’dan ilim, sa- 
nat, fence her tûrlu terakkiyati aynen iktibas etmekle beraber, secaya-i milli- 
yemizle kabil-i tevfik olan iyiliklerini almak ve bizde olmayanlari da tevfik 
ederek almak zaruretindeviz. Hammlanmizin bu lûzumu takdir etmelerin- 
den daha parlak bir azm-i tekamûl olamaz. [7] Hammlarimiz alayişa, nûma- 
yişe meftun de^il, ancak iyi bir aile hammi, evladlarimiza, kardeşlerimize va- 
tan, vazife, fedakarlik hisleri aşilayan tam birer ana olduklari gûn, ”Kûrd ka- 
dinliginin asrî zihniyetle tealî ve inkişafi” emeline ermişler demektir. 

Benim için biraz mûbhem görûnen ”aile hayatinda esasî, ictimaîîslahatiis- 
tihsal eylemek” kaydi, — eger anlayabildigim manada ise— Kûrdlûk ekseri- 
yetinin, bu nizamname etrafinda toplanan hanimlar ve bugûn atî-i millet 
hakkinda projeler hazirlayan gencler seviyesine yûkselmeleriyle kabil-i hu- 
suldûr. Kûrdistan’da icabat-i asriyeye dogru peyderpey hasil olacak temayûl, 
bu îslahata ihtiyac messettirecektir. Yani bu, bir ”zaman ve hayatta inkilab” 
meselesidir. 

”Jîn”den iktibas ettigim satirlarda, Kûrdlûkte bir kadinlik meselesinin ha- 
dis olmasi ihtimali olmadigini söylûyorum. Bir mûdekkik-i muhteremimiz 
diyor ki: 

”Kûrdlûk için yalmz bir irfan ve bir tahsil vardir. Kûrdlûgûn tealîsi dedigi- 
miz vakit, bunun içinde erkek ve kadin dahildir. Zorla gayri tabiî bir ayrihk 
çikarmamaliyiz”. 


-7- 


855 




Evet, pek dogrudur. Bu fikir, bir hadîs-i şerifle de istişhad edilebilir: 

"Taleb’ul-ilmi ferîzatun ala kiilli miislimin ve miislimetin”.(1109) 

ilim talebi mutlak olarak zikredildigi ve muslim ile mûslimenin ondan is- 
tifadesi derecesinde fark gözetilmedigi için, erkeklerle kadinlann tahsil ve te- 
alîsinde, —ancak cinsiyetin zarurî kildigi bazi farklar mûstesna olmak ûzre— 
başka bir fark gözetilemez. Erkeklerden ayri bir kadin meselesi ne vakit te- 
haddûs eder? Ve iş ne vakit tehlikeleşir? Ne vakit ki erkeklerle kadinlarin 
seviye-i irfan ve terbiyelerinde — kemmiyeten ve keyfiyeten— bir mûvazene- 
sizlik olursa... Tûrklerde kadin meselesinin sebebini bunda buluyorum; er- 
kekler [8] kemmiyeten ve keyfiyeten ne kadar mûtekamil iseler kadinlar her 
iki cihetten de o kadar az mûtekamildirler. işte ben bu mûvazenesizlikten 
korkarim. 

Kûrd eytam ve eramiline iş bulmak ve sefaletten kurtarmak maksadi, her 
şeyden ewel ”mûmkûn ve elzem” olan şeylerle ugraşilmak zaruri olan şu 
zamanda en bûyûk ve birinci vazifedir. Onlarin rakîk ve hassas kalbleri, 
îstanbul’dan itibaren Anadolu’nun en karanlik köşelerinde gidadan, libas- 
dan ve — diyebilecegim ki— hayattan mahrum olarak sûrûklenen erkek, ka- 
din, kiz ve kardeşlerimizin alamini, şûbhesiz bizlerden daha ziyade acihkla 
hissederler ve bu sebebledir ki, atîyi kazanmak için halin kurtarilmasi lûzu- 
munu kemaliyle takdir eylerler. 

Gûnûn varligimiza ve yoklugumuza taalluk eden bu en mûhim meselesi 
hakkinda nisbeten az satir tahsis etmem, meselenin daha az şayan-i nazar ol- 
mastndan degildir. înşallah daha çok söz söylenmeden ve çok zaman geçme- 
den, şu şefkatkar ve şifaaver ellerle bu yaramizin sarildigim görûrûz. O vakit 
hammlarimiz, kemilerini isbat etmek itibariyle, milletimizden kazanacak- 
lari şabaşin pekçokfazlasini, harekatimizi tarassudeden agyardan milletimi- 
ze kazandirmiş olurlar ki, kendi kalblerinin de en ziyade bu heyecan ile çarp- 
tigina eminim. 

Onlardan her birinin amal-i milliyemiz için birer valide-i hayrat ve muvaf- 
fakiyat olmasina ez dil-û can temennahanim. 


){• 


Umidlerimize kuwet veren diger eser-i mebrur, yeniden faaliyete başladi- 
gim şiikran ve iftiharla gördiigiimuz ”Kiird Talebe Hevi Cemiyeti dir. 
”Hêvî, Harb-i Umumînin îhdas ettigi dört buçuk-beş senelik fasila-i faali- 
yetten sonra işe başliyor. 

Uç senelik mesaîsiyle Kiirdliik aleminde biiyûk umidler ve kavi itimadlar 
uyandiran ”Hêvî”, felaket saçan ve felaket toplayan bir hûkûmetin(lllO) 
icad ettigi bir harbde cihankiymet uzuvlar kaybetti. Dört buçuk sene evvel, 
memleketin bûtun genc bilek ve genc kafalari ateşe sûruklenmek için 
Mekteb-i Harbiye [9] Meydanmda toplamhrken, ”Hêvî M yi îstanbul’da ya- 

(1109) Turkçe çevirisi: ”Bilimi aramak, her Musluman erkek ve her Musluman kadin iizeri- 

ne farzdir”. , 

(1110) Osmanli devletini I. Dunya Savaşina sokan Ittihad ve Terakki hiikumetmi kasdediyor. 
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şatan yiizlerce dimaglar da o meydanda, gafil ve muhteris bir militarizmin 
agir zincirlerine boyun cgdiler. ”Hêvî”, iki gencin kucaginda Allah’a ema- 
net kaldi. Bir giin oldu ki ”Hêvî”, yarinin ziyadar bir iimidi olarak ancak 
kalblerde payidar oldu. Evet, ”Hêvî”, Kurdliik için bir ”iimîd” idi. Yedi se- 
ne evvel biitiin agirbaşlilar, biiyiik adamlar hep birer köşede uyuklarken, 
herkes korkak, muhteriz, herkes her şeye hak derken, ”Hêvî” gencleri, 
”umid”lerini, bugûn dillerde yiiksek yûksek söylenen, ufak bir gayret ile 
hakikat olacak olan vakayii birbirlerinin kulaklarina ûç sene mutemadiyen 
fisildadilar, dertleştiler. 

”Hêvî” bir azim idi. Her yere felaket saçan ve her yerden felaket toplayan 
bir hukumet, O’nu da kendisine bir alet yapmak veya hiç olmazsa hakk-i sû- 
kûtûnû vererek kendine minnetdar kilabilmekten nevmîd olunca, ”Hê- 
vî”dekileri bir bahane ile polis dairelerine sûrûkledi; seslerini hapishaneler- 
de bogdu. Suriye’de Arablar asilirken, îstanbul’da kim bilir hangi akibetlere 
ugratilmak için ”Hêvî”ciler de araniyordu. Lakin harb, îstanbuLda da ihti- 
mal ki daragaçlari yapmak veya Anadolu’ya dogru menfalar, bodrumlar ha- 
zirlamak zahmetine hacet biraknnyordu. 

Bugûn ”Hêvî” bayragim yeniden çekenler arasinda eski bûyûk kardeşle- 
rinden hemen kimse yok gibidir. Demek ki ”Hêvî”nin harbden ewel yapti- 
gi ruh-i azim, ruh-i devam, zeval degil, kuvvet ve vûs’at bulmuştur. ”Hê- 
vî”nin ihya merasiminde beyan-i takdirat eden muhterem bir mûtefekkiri- 
mizin pek dogru dedigi gibi, ”genclerimiz Şark ruhundan, Şark 
zihniyetinden kûlliyen azade ve vûksek olduklarini gösterdiler. Onlar, 
—Şarklilar gibi— kurulmuş bir eseri yikmadilar; mevcud bir temel ûzerinde 
bir bina yûkselterek devam, sebat, azim hassalari gösterdiler”. Onlarin her 
gûn, her dakika birbirlerine ve vazifelerine [lOj sönmez bir hararet-i hubb-û 
fedakarî ile marbut olduklarini gördûkçe, mûfekkiremde Kûrdistanhn par- 
lak ve metin atîsi yûkseliyor. 

Dört buçuk-beş sene(llll) 

Bu vazifeler, ”Hêvî”nin bugûnkû evladlarina kalmiş demektir. Yeter ki 
bu vazifelerin azameti karşisinda onlar ne bedbîn, ne nikbîn, ne me’yus ol- 
sunlar; yalmz hakikati görsûnler ve bir de şu lazimeyi takdir etsinler: 

Hayal ve ihtirastan uzak, hakikat ve imkan için çalişmak. . . Hayal ve ihti- 
rasin kazandigi görûlmemiştir. Kuvvetini hakikat ve imkandan alan ûmid- 
lerdir ki er-geç tabiî olan tulû-i Saniedanîsiyle ruhlara metanet ve şevk-i itila 
verir. 

Hayal ve ihtirasin sukut-i hirmanla neticelenecek olan zehirnak aciligim 
da hiç unutmamali. 

Benden o halaskarlara tuhfe-i ihtiram ve tebcîl. . . 

26 Mayis 919 
Memduh Selimbegî 

(1111) Burada 3-4 satirhk yer, derginin aslinda boş çiknnş ve göriildugîi gibi paragrafin ilk 
ciimlesi de böylece kesik kalmiştir. Bu satirlarm sansiir tarafindan dergiden çikarilmiş 
oldugu anlaşilmaktadir. 
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BiR MEKTUB(sS-) 


Miidîr Beyefendi, 

Badesselam, kendimi kisaca takdim edeyim: 

Bir Kûrdiim. Oldukça eski bir tarihe malik bir Kurd ailesine mensubum. 
Uzun zamanlardan beri neşr-i ilimle iştigal eden bir silsile-i ilmiyenin son 
halkasim teşkil ediyorum. Medrese ve mektebe aşinayim. Arab ve Acem di- 
yarim, bilad-i Ekrad ve Etrak’i, iklim-i Efrenc’i dolaştim.(1112) Halen îstan- 
bul’dayim. Şimdilik mahrum-i meşy-û hareket bir halde bulunuyorum. Bu 
sebeble, şeref-i ziyaretinize mazhariyetten bir mûddet için mahrum kalmak 
îstiranndayim. 

[ll] îstanbul’a gelir gelmez ilk işim, Kûrdlerin hadisat-i ahîreye karşi ne va- 
ziyet aldigmi tahkik oldu. Milletlere sûr-i kiyam ûfleyen alicenab Wilson 
hazretlerinin Kûrdler ûzerindeki tesirini fiilen görmek istiyordum.(1113) 
Başkalanna hizmet etmeyi nefislerine hadim olmaya tercih eyleyen milleti- 
mizin bu halet-i fikriyesi, O’nu, ekseriyetle kendi menfaatine muhalif, mû- 
tezad emellerin arkasinda koşmaya sevkeder. Bundan dolayi birleşemez; ay- 
rilir ve dagilir. Uzun senelerin tevalî-i mûşahedati, bana, bermutad bir 
manzara-i ihtilaf veya gelip geçmiş bir teşebbûs-i mûtekaddimin enkaz-i hati- 
rati muvacehesinde bulunacagim korkusunu veriyordu. On senelik bir 
devre-i seyr-û seyahatin mevcudiyet-i maddiyeme saldirdigi îztirabat-i 
mûz’ice, bizzat tahkik ve tedkike mani oluyordu. Nihayet bu mektubumu 
takdime tavassut buyuran din ve millet kardeşimizin lûtf-i delalet ve himme- 
tiyle, aradigim malumati kismen tedarike muvaffak oldum. 

Darûlhilafe’de( 1114) biri siyasî, öteki ictimaî iki Kûrd cemiyeti mevcud 
bulunuyormuş.(1115) Nûsah-i mûnteşirelerini tamamen tedarik ettigim iki 
muhtelit mecmua da, bunlarin vasita-i neşriyesi olmak gerektir.(1116) Allah 

(1112) Bilad-i Ekrad ve Etrak: Kiirdlerin ve Turklerin ulkeleri. 

iklim-i Efrenc: Frenk bölgesi, Frenklerin yaşadigi yer. Frenklerden maksat, Muslii- 
man olmayan Avrupa halklaridir, 

(1113) Sûr: Kiyamette îsrafil adindaki melek tarafindan iiflenecek ve ölulerin dirilmesim sag- 
layacak olan boru, 

Mektubun yazan, bu sözleriyle, o zamanki Amerakan Cumhurbaşkam Wilson m iin- 
lii prensiplerini îsrafil’in sûruna benzetmiştir. Bihndigi gibi o prensipler, Osmanli ege- 
menligindeki Tûrk olmayan halklara kendi geleceklerini belirleme hakkmin tanin- 
masim öngöriiyordu. 

(1114) Dariilhilafe: Hilafet merkezi olan îstanbul kenti. 

(1115) Burada sözii edilen iki cemiyetten, yani iki dernekten siyasî olam, ”Kiirdistan Teali 
Cemiyeti”dir; ictimaî, yani sosyal olani ise ”Kiird tamim-i Maarif ve Neşriyat Ce- 
miyeti”dir. Aslinda bu ikincisi, adindan da anlaşilacagi gibi, bir kiiltur ve yayin derne- 
giydi. Ama mektubun yazari onu ”ictimai”, yani sosyal diye nitelemiştir. 

(1116) Muhtelit mecmua: Karma dergi, degişik dillerle yayinlanan dergi. Söz konusu olan 
dergiler Kiirdçe-Tiirkçe oldugu için, mektubun yazari onlari böyle nitelendirmiştir. 
Sözu edilen iki dergiden biri ”Jîn”, öteki de ”Kurdistan” dergisidir. 
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Zûlcelal, mevcudiyetlerini sadamat-i şikak-u nifaktan masun ve semerat-i fa- 
aliyet ve mesaîlerinden zavalli milletimizi mûstefîd buyursun. 

Bunlardan ikincisinin hangi hedefe teveccûh ettigini ”Jî n ” mûnderecatin- 
dan ögrenmek kabil oldu. Siyasîsine gelince; O’nun programim, mecmua- 
nm şimdiye kadarki neşriyat-i Tûrkiyesinden —-istidlal tarîkiyle olsun— ög- 
renmek mûmkûn olmadi. Kûrdçe kisimlannin buna dair malumati muhtevî 
olmasi varid-i hatirsa da, — maalhicab arzedeyim— pek eski bir Kûrd ailesine 
mensub olmakla beraber, lisan-i millîmi bilmiyorum. Bu kusur bana aid ol- 
du^u kadar ve belki çok fazlasiyle lisammizi bilenlere racidir. Bizim gibi, 
hasbelkader milliyetten pek uzaklara dûşmûş bedbahtan-i millet ve bahusus 
[12] halen Kûrdistan’da yaşayan bir kisim ”Tûrkzeban” evlad-i Ek- 
rad’a^lll?) samîm-i candan arzu ettikleri taallûm-i lisanin vesait-i tahsil ve 
tefhimini idad etmeyen alakadaran, tarihin kendilerine hazirladigi ta’n-i 
muhikkin derecesini dûşûnsûnler. îşte bu mahrumiyetlerdir ki beni, millet- 
daşlanmla Tûrkçe anlaşmak iztirannda birakiyor. 

Mûdîr Bey, mecmuamzin pvaş adimlarla tekamûle dogru gittigini gör- 
mekle beraber, mûsaadenizle burada bir şikayet dermiyan edeyim: 

Mecmuanin mûnderecatinda tenevvu yoktur. Bundan maksadim, tenewu 
diye bîser-û bin birtakim kavliyatla imla-i sûtunu tavsiye degildir. Ancak, 
mesela dinden, iktisadiyattan. . .ilh. bahsedebilecek mûnderecat miyanmda 
bu gibi mebahise mûteallik yazilarm da görûnmesini arzu ettigimi halisane 
ihtardir. Bahusus dinî yazilar. . . Alem-i îslamin bu an-i teşettût ve inşikakin- 
daazan-i Mûslimîne, tabi olduklari din-i hanîfin evamir-û nevahîsini bagira- 
bilmek, ne gûzel bir fiil-i sevab teşkil ederdi, bilsek! En çok mikdarda ve en 
muktedir ulema-i dine malikiyeti azade-i iştibah bir unsur-i Islamin, iki da- 
necik mecmuanin matalib-i tahririyesini tatmin edemeyecek kadar 
mahrum-i kalem oldugunu muhakemem kabul etmiyor. Olabilir ki bugûne 
kadar ihmal edildigini gördûgûm bu meselede benim anlamadigim sebebler 
var. Daha salahiyetdar zevat, bir Kûrd mecmuasinin bu ihtiyacini telafiye 
hameran-i himmet olmamak suretiyle, vazife-i belagi îfa muhatarasina atil- 
mayi bizim gibi aceze-i irfana tahmil etmişler demektir. Bu sebebledir ki 
mebahis-i diniyeye dair bazi makaleler yazmak hevesine maglub oldum. 

Kûçûk yaşimdan beri gördûgûm tam bir terbiye-i islamiyenin icabati ve 
medaris-i islamiyede geçirdigim birkaç senelik hayat-i tahsilin temin edebile- 
cegi bir seviye-i irfan ve kudret-i ifham dahilinde bir şeyler yazacagim. 

Mevzuumu bugûnkû hayatin hatirasûz ve en canli vakialari arasindan inti- 
hab edecegim. Onlara ne Ehl-i Salîb dûrbûnû, ne de eski bir Şarkli [13] gözlû- 


(1117) Tiirkzeban: Tiirkçe dilli, dili Tiirkçe olan, Tiirkçe konuşan. 

Evlad-i Ekrad: Kiird çocuklan, Kiird evlatlari. 

Yani "Kiirdistan’da yaşayip da Tiirkçe konuşan bazi Kiird evlatlan”. 
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giiyle bakmayacak ve yalniz kendi çiplak gözlerimle görmeye ça- 
lişacagim.(H18) 

Bu hevesimin mecmuaca suret-i telakkîsine dair bir işarete nailiyet, maka- 
lelerin takdimine kafi bir emirdir. 

Ciimlenize ihtiramat-i mahsusa ve muhabbet-i giyabiyemi takdim ederim 
efendim. 


Etyemez,(1119) 15 Mayis 335(1919) 

Isfahanî 


* 


Mektubunu balada derc ettigimiz muhterem muhabirimize: 

”Jîn”in gayesi, Kiird irfan ve medeniyetini bugiin galib gelen irfan ve me- 
deniyet seviyesine îs’ad etmektir. Bunun için elinden geldigi kadar çalişacak- 
tir. Kiird için en muvafik irfan ve medeniyet, O’nun secaya-i milliyesiyle 
—kavanîn-i tabiiye ve ictimaiyeye muvafik surette— telif edilmiş Şark ve 
Garb irfan ve medeniyetinin memzûcesidir. Zannederiz ki ikinci bir çare-i 
halas ve tealî yoktur. Ve zannederiz ki zatiniz da bunu demek istiyorsunuz. 

O halde, vadettiginiz yolda makalelerinize intizar ile bilvesîle takdim ve 
hiirmet eyleriz.(1120) 


(1118) Ehl-i Salîb: Haçlilar, Kudus’ii Musliimanlardan geri almak için 1096-1291 yillan ara- 
smda Musliimanlara saldiran Haçli ordulan. Bu ordulara ba|li Avrupali askerler, silah- 
lannda ve giysilerinde haç işareti taşidiklari için Miisliimanlarca Haçlilar anlamina 
gelen ”Ehl-i Salîb” diye adlandinlmişlardir. 

(1119) Etyemez: îstanbul’un bir semti. 

(1120) Bu ciimlenin sonu derginin aslinda böyle çikmişsa da, bunun bir dizgi yanlişhgi sonu- 
cu olarak böyle çiktigi anlaşilmaktadir; dogrusu, "saygilar sunariz” anlamina gelen 
”takdim-i hiirmet eyleriz” olmalidir. 
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KÛRDLER ’ÎRANÎ” DEGÎL MiDiR!(::-) 

—GEÇEN NUSHADAN MABAD— 

”Arya” nam-i umumîsiyle yad edilen îrkin taksimat-i taliyesi miyamnda 
belli başli iki asil vardir ki, neslin şark ve garbe dagilan yiizlerce kabilesine 
menşe vazifesini görûr. Bunlardan ’ Arya ismine tahsisen temelluk eden^ 
sim şarkta, Bahterya’nin daglik manatikinin souk vadilerinde ve Yavan (1) 
ismini taşiyan parça da garbdeki munbit ve mahsuldar ovalardayerleşmişidi- 
ler. Bu suretle hayat-i bedavetlerini yaşamaya devam ederken, daglarin sîne-i 
tengine sigamayacak derecede tekessûr eden ve mevani-i arziye sebebiyle şar- 
ka do£ru inkişaf edemeyen ”Arya”lar, ”Yavan”lari tazyike, onlari yavaş [14J 
yavaş garbe dofjru çekilmeye icbar ettiler. Artik kader bu millete tlk 
sûr-1(1121) mûhacereti çaldirmişti. ”Yavan”lar garbdeki vasi’ ovalara ve daha 
ötelerine mûteveccihen harekete başladilar. Uzun sûren seyahatlermin neti- 
cesi, **Avrupa** dedigimiz kitaya vusul ve onun milel-i muhtelifesini teşkil et- 

mek oldu. . 

Tekessûr-i nûfus sebebiyle ”Billûrda|”in yûksek yaylalarina kadar çikma- 
ya mecbur olan ”Arya”lar, tikildiklan dar sahalardan, souk daglardan tedri- 
cen inerek, ”Yavan”lann boş biraktigi araziyi doldurdular. Bir mûddet daha 
bu malikane-i pederde oturduktan sonra, bir rivayete nazaran hûkûmferma 
olan mûdhiş souklar, daha kuvvetli ve sihhate pkin diger rivayete göre de 
aralannda zuhur eden dinî bir ihtilaf, ”Arya”larm da vesîle-i iftirak ve muha- 

cereti oldu. .. , . , . 

Cenub-i şarkîdeki Bedahşan havalîsinde oturan ve bugun Hindu-Aryen 

ismiyle yadolunan aile, kismen ”Hindu-gûş” daglarmi aşarak, kismen de sil- 
sileyi dolaşarak ”Hind”e dahil oldu. Oramn sekene-i asliyesiyle asirlar suren 
bir mûcadele-i medîdeden sonra ihraz-i galibiyetle, hakimiyet-i kat’iyesim 

sis ve ahalinin sunuf-i aliyesini teşkil etti. . . 

”Arya”lann diger mûhim ve bûyûk parçasi, ’Tran” îsmim alir. lrani ler 
mûhacerete devamla, tafsilati "Vandîdad” adli dinî kitabin birinci faslinda 
sarahaten mezkûr tarîki takib ile bugûnkû vatanlarina dahil oldular.(2J 
”Vandîdad”in bu tafsilati pek kiymetdar olup, mûhaceret-i Iraniye uzerin- 
deki perde-i şûkûk ve ibhanu ref’eder, ”Iranî” tarih-i intikalinin muhim bir 
kismini tenvîr eyler. O derecede ki bu kitab, esna-i hicretteki tevakkuf mer- 
halelerini ve tekrar bir merhaleden digerine întikali întac eden belayayi da 
sirasiyle tadad ve beyan eder.(3) 

(Mabadi var) 
Kurdîyê Bitlîsî 


(1) Kiirdçesi ”Ciwan”dir. 

(1121) 1113 numarali dipnota bakimz. ,. 

(2) Maspêro, iranîlerin Avrupa'dan Aras ve Kur vadisi tarîkiyle geldiklenm daha sihhate 

karîb buluyor. . . .. , 

(3) Bu merahil, alelade yurûyûş konaklan degildir; miihacirlerm temekkune karar ver- 
dikleri manatiktir. Fakat zavalhlar, nerede yerleşmeye başlanuşlarsa, orada, halik-i şer 
olan ”Ehremen” bir beliyye icad ve tekrar miihacereti tevlîd eylemiştir. 
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[15] KAKEYÎ 

(AYÎNÎ MEZDEK Û BABEK) 


Şêx Reza 


Hetan e her weku bîstûme bezmê 
Le salêka şewê, yaranî dîndar 

debestin helqeyê wek eqdî Perwîn 
le cêgayêkî xalî, leyse dîyar(1122) 

Be çok da dê qutey min nêrge-kardû 
Nesîmî kose, babay umrî eyyar 

Dexwênê mersîyey ”Malos”î mel’ûn 
yekaney gunreş û gaholî şaxdar 

Weku baran be kilkî pîreseg da 
be rîşî da deçorê eşkî xwênbar 

Le paş îkmalî resmî matem û sîn 
werrîn des pê deka, wek kelbî Hewşar 

Meazellah delê ya eyyuhelqewm(1123) 
diro ye heşr û neşr û cennet û nar 

Xerez l’em cirt û pirt û fak û fîke 
îtaey eşqîya ye-w def’î eşrar 

Hulûlî mezhebêk e bê girê-w qort 
Tenasux rêgeyêk e rast û hemwar 

Le gwê megrin qisey axûnî Sunnî 
Be aşûb in melay serlingedestar 

Bî hemdîllah nema Kak Ehmedî Şêx 
Zehawî mird û gorî gum bû Çawmar 

(1122) Leyse: Wuşeyêkî Erebî ye, be manay ”na” yan ”ne” ye. 

(1123) Meazellah: Pena be Xuda. 

Ya eyyuhelqewm: Xelkîne. 
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Eger bêw Şêx Elîş defulbela be 
êtir dinya debête eynî gulzar 

Bimênî, ya nemênî çî le des dê 
be tenha Şêx Rezakey herzeguftar 

Eger mişte-w mişarîş bê zabanî 
îlac dekrê be miştê pirr le dînar 

Be dînarî îlac ken ya be simtî 
bilûrînî kurêkî saderuxsar 


Ezîzan mezhebî yaranî cemcem: 

Le sirrullah renge ewwel, terkî azar 

Duwem îkramî zu’f e-w şerti salis 
le herdu umdetir kitmani esrar 

Emane cumle pêşm in, eslî meqsed 
çware, pêt bilêm ey pîrî hoşyar 

Şikestey cewz û tûlî sewz û kelbey 
berazî boz û kelley zûgî mirdar 

Eger bimrî le ser em dîne, rohit 
deçête qalibî şoxêkî nazdar 

Zeîf bê Xwa nexwaste îtîqadit 
be ayîn û be erkan u be etwar, 

nekey tersê be xêrî xelfe bapir, 
nedey ganê be eşqî Bawe Yadgar, 

şîyakey gawe hol negrît le rîşit, 
neçîte jêr kulini Daye Rezbar 

[16] qepozit danepoşê bersimêlit, 

be şanta daneye wek yali kemtar, 

le peşmî rîxinakî bersimêlit, 
nerêsin serkele-w desbend û hewsar, 

le qîbley Mistefa rû wernegêrî, 
be daxî Ka’be we nemri gunehkar, 
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ke mirdî rohî napakit be çustî 
le însanî deçête şiklî segsar 

Werin yaran, şewî mîad e emşew 
Le pê derpê firêden yar û exyar 

Şewalî zerd û sûr, wek xermenî gul 
le ser mafûrî zêr rokin be xerwar 

Şewalî xamek û zêrbeft û xara 
le ser yek dabinên wek malî tuccar 

Nedîm û noker û axa-w efendî 
le dewrî danişin wek xettî pergar 

Le nezmî bezmî Cem, saqî bigêrê 
şerab, û lê bida mutrib le mîzmar 

Nebîz û şerbet û nuql û meze-w mey 
def û tenbûr û çeng û berbet û tar 

Debê em bezme her b’em nezme birwa 
heta dû hîsse rabûrê le şewgar 

Ke dinya bû be rûy Qiyasî zengî 
sirey beşkirdinî şelwar e emcar 


—Mawyetî— 



STRANA KURDAN 


Tava xweşîyê li ser me derket 
Ferz e ji me ra tefaq û hîmmet 

Tava xweşîyê li ser me derket 

Bextê me jî wê vebit wekî gul 
Namîne wisa wekî dilê kul 

Tava xweşîyê li ser me derket 

Mêr û jin û keç hemî nezan in 
Holê ne xerîb û bêmekan in 

Tava xweşîyê li ser me derket 

Sê dewletê zalim, weqas har 
talan kirine serîr û dîyar(1124) 

Tava xweşîyê li ser me derket 

Ye’sê ji dilê xwe her derînin(1125) 
Taca zaferê em’ê bibînin 

Tava xweşîyê li ser me derket 

Rûhanîya enbîyan heval e(1126) 
Bêxîretî paş nuho webal e(1127) 

Tava xweşîyê li ser me derket 


Silêman Bohtî 


(1124) Serîr: Textê nivistinê, textê razanê. 

Dîyar: Welat, hêl, parçek ji axê. 
(1125) Ye’s: Bêhêvîtî. 

(1126) Enbîya: Pêxemberan. 

(1127) Webal: Guneh, sûc. 


Necm-i îstikbal Matbaasi 


Mvidîr-i Mes’ûl: Hamza 
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[17] KÖRDÇE HARFLERi(im) 


(1128) 966 numarah dipnota bakiniz. 




ADRES: 


Babialî Civari Ebussuud Caddesinde 
Nec m-i Istikbal Matbaasinda 
”Jîn” Idarehanesi 

TEVZÎ MAHALLi: 

Babialî Caddesinde Yeni Şark Kitabhanesi 

ABONELERÎMiZE 

Abonelerimize gönderdigimiz birtakim niishalarin vasil olmadigi şikayeti, 
öteden beri merciinin nazar-i dikkatine vaz’edildigi halde el’an tevali ediyor. 
Bu şikayeti tekrar arzetmekle beraber, abonelerimize vasil olmamiş nvishalar 
var ise numrolanm heman idareye bildirmelerini rica eyleriz. 


EMRAZ-I CiLDIYE VE EFRENCiYE MUTEHASSISI 

DOKTOR ŞÛKRÛ MEHMED BEY 

Hemşehrilerimizden Doktor Şiikrii Mehmed Bey, pazardan maada her gun 
sabahtan akşama kadar, Galatasaray Mektebi Karşisinda Hiristaki ve nam-i 
digerle Said Paşa Hanmdaki muayenehanesinde hastalan kabul ve en mu- 
kemmel usullerle tedavi eder. 

Telefon: Beyoglu, 1812 


GÖZ HEKÎMÎ 

DOKTOR HAMÎD ŞAKiR 

Mumaileyh, her nevi göz hastaliklarim tedavi ve lazim gelen ameliyatlanm 
muvaffakiyetle îcra île, numrolu fenni gözlukler dahi tayin eder. Her gûn 
Eminönû’nde tramvay mevkifinda Huseyin Hûsnû Eczahanesinde 
bulunur. 


Sebîlurreşad cerîde-i islamiyesinin 415’inci nûshasi kiymetdar makalelerle 
intişar etti. 


Refîk-i mesaîmiz ”Kurdistan” mecmuasinm 8’inci nushasi da intişar etmiş- 
tir. Birçok guzîde makaleleri havî olan mezkur mecmuayi kariin-i kirama 
tavsiye eyleriz. 




WERGERANÊN JÎMAREYA 20’î 


»<* 


20’NCi SAYININ ÇEViRiLERÎ 



OKUYUCULARIMIZA 


Okuyuculanmizdan bazi zatlann ”Jin” sözcûgiiniin anlamini bulmakta 
guçluk çektiklerini anliyoruz. Birtakimlan bu addan, Kûrdçede ”kadin” de- 
mek olan ”jin” anlamim çikanyorlar. Oysa başligin altindaki "Hayat” söz- 
cûgû, dogrudan dogruya ”Jîn”in tam karşiligidir. Kûrdçede 
”Jîn=Gin”(1129) yaşamak, hayat demektir; yaziliş biçiminde ”j” ile ”n” 
arasinda bir ”y”, yani simrli bir ”kesre” vardir; Farsçadaki ”zen” sözcûgû- 
nûn karşiligi olan ”jin” sözcûgû ise ”y”siz yazilir ve ”kesre” ile okunur. 
(1130) Harflerimizin biçiminin ufak bir benzeyiş kanşikligi ile ne acayip an- 
lamsizliklara yolaçabildigini gösteren bu örnek, gerçekten yûrekler acisidir. 
Ne yapalim, Arî bir dil Samî bir alfabe kiliginda ancak bu kadar yararli olabi- 
lir. Ibret alimz. 

JÎN 


(1129) 1102numaralidipnotabakimz. 

(1130) 1103 numarali dipnota bakiniz. 
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ISSIZ KÖY 


Bir giindii; bulutlu, siyah bir giin. Veremlilere aci çektiren, aci çekenlere de 
verem getiren bir gûndu. Ufuklarinin sevda beşiklerinden kederlerin uyu- 
du|u o guzel yurdun perişan evlatlarini, göçlerinin dördûncû aşamasinda 
gördûm. Yeni dogum yapmiş kadmlar, henûz yaşama gözlerini açamayan 
yavrularmin kundaklarmi diri diri karlara gömmûşlerdi; yaşli nineler, çip- 
lak olan öksûz torunlarim karli yollarda birakmişlardi; genç dullar, nişanli 
kizlar, kimsesiz yavrular, açlik ve yoksulluk dolu bu gûnde avunabilecekleri 
birer barinak ariyor ve beş gûndûr sûren karli bir yolculugun uykusuz saat- 
lerini acimasiz bir gecenin korkunç sessizliginde dindirmek ûmidiyle, avare 
avare ve şaşkin şaşkin dolaşiyorlardi. Ah, hele o kimsesizyavrular, yaşamibir 
parça daha sûrûkleyebilecek bir lokma için bitmez tûkenmez hiçkiriklarla 
a|hyorlardi! 

Öyleydi. En hasta bir çighk bile, kederleri için belki bir avuntu getirebilir- 
di. Aglamaya elbette haklari vardi. Çûnkû, insam mest edip dûş dûnyalarina 
götûren kiyilarinda beyaz tannçalarm yikandigi mavi göllerinden ayrilmiş- 
lardi; yeşil gölgelerinde nazli ceylanlarin uyudugu zûmrût daglarindan ay- 
nlmişlardi; dallannda gûllerin bittigi ve bûlbûllerin öttûgû baglarindan, 
koynunda sevdali penlenn halay çektigi bahçelennden aynlmişlardi. 

Ve işte onun içindi ki, uzun bir hûsran seline kapilarak cananlarindan ayn- 
lan canlar, servetlennden aynlan hanedanler ve binlerce nazli kûheylan atla- 
rindan ayrilan yaşli kahramanlar da agliyorlardi. 

Ah, ugradiklari bu ölûmlû ve îssiz yerlerin aldatici sabahim gözyaşlari ile 
karşilayacak kaç öksûz çocuk vardi acaba! 

Kaygili bir kiş akşami daglardan sûzûlerek îniyor, köyûn keder ve matem 
a|layan havasim gölgeliyordu. Adim adim yaklaşan gecenin inatçi sessizligi- 
ni, ara sira uzaklardan gelen kesik, boguk sesler, sonra da bu kimsesiz, îssiz 
köyûn imdadsiz çevresini çinlatan öksûzlerin çighklari bozuyordu. 

Kardan, firtinadan kurtulabilenler, kervan konmaz bu yerlerin karanlik 
dehlizlerinde dolaşiyorlardi. Zavalli köy, konuklarim gerçekten de agirlaya- 
bilecek durumdaydi! 

Birer köstebek yuvasim andiran evler, korkunç heyulalara yuva olmuş- 
tu.(1131) Solgun, ölûmcûl yûzlû odaciklarin çûrûk damlan, îssiz viranelik- 
lerin titreşik ruhlarim andiriyor ve çökmek ûzere bulunuyorlardi. Örûm- 
cek aglariyle perdelenmiş dar ve kûçûk pencerelerinden, batmak ûzere olan 
akşam gûneşinin îşinlarimn bile sûzûlmedigi bu diri însan mezarlarimn çat- 
lak, sivasiz duvarlarinda, îlkel yaşamin hûkûm sûrdûgû çok eski çaglann o- 
laylarina ilişkin amlar resimlenmişti sanki! Zarar ve ziyanla dolu tûm yakm 
ve uzak çevresinde, binlerce matemli ev-barkin kederli ayriligmi ammsatan 
korkunç cinayetlerin gizli hayaletleri koşuşup duruyorlardi. 


(1131) 1106 namarali dipnota bakimz. 
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Uzun ve yanik bir yakariş ile beklenen sabahin soluk fecirlerinde firtinalar 
gizlenirken, köy, yorgun konuklanni îssiz matemlerle ugurluyordu! 

Giden gitmiş, kaJan kaJmişti. 

Ta uzakta perişan bir kervan, yikilarak, kaJkarak, siiriinerek, bitkin adim- 
larla ilerliyor ve yine diişen diişiiyor, kalan kaJiyor, giden gidiyordu. 

Beride, köyiin tavansiz ve yikik evciklerinde, heniiz dilleri açilmayan beşik 
çocuklarinm aglamaktan kisilmiş çigliklari, kuru topraklar iizerinde çiplak 
olarak serilip yaşamlarinm en son solugunu bekleyen sahipsiz hastaJarin i- 
niltileri işitiliyordu. Şurada, viran bir mescidin yikik eşiginde uzanmiş beyaz 
sarikli bir yaşli, ciibbesinin aJtinda donan bir çift mini-minisini kucaklaya- 
rak yolduk dûnyasina yollanmişti. 

Köy, akşamin kiyametler koparan firtinalarindan kurtulmuş, binlerce ma- 
sumun taze, kefensiz, çiplak cesetleriyle, mezarsiz bir mezarligi andiriyordu. 


Ey kanli gecelerin avutucu seherlerini baykuş kahkahalariyle bekleyen 
ölum yolculari! Yoksunluklarla dolu olan o gûnkû misafirliginize, o sefil 
odacildarm korku ve kuruntu dolu duvarlarindan başka matem tutan olma- 
di. Evet, o sefil, o karanlik odaciklarin abluka edilmiş havasinda çirpman 
kasvetli gecelerin sonsuzluk kadar uzayan çiglikli saatlerinden gelecege ha- 
ber ulaştiracak bir vicdan sesi yiikselmedi. O kanli odaciklarm yikik damla- 
ri altinda o gözlerin son çiglikli iniltisi çirpmirken, yoksul ölûmûnûze agla- 
yan bir yûrek bulunmadi. 

Zavalh ulus! Dogu’yu, Bati’yi. Gûney’i tarihin kaydetmedigi bir kan ve öl- 
durme firtinasi içinde kasip kavuran bu savaşin yolaçtigi hûsrandan en çok 
payini alan insanlar siz oldunuz. Ne yazik ki insanhgi ûrperten şikayetinizin 
serûvenini, tarihi utandiran seriivenimzin şikayetini ammsayan yoktur! 

Siz ki, yakin komşunuzun ebedî kin ve zulmûne, kana susayan bir dûşma- 
nin devasa saldirilanna, kahramanliklariniza, fedakarliklariniza karşilik, 
yiiJardan beri kardeş gibi baş başa verdiginiz(1132) 

Buna insanlik, eger varsa, utansin ve aglasin! 


Kemal Fevzi 


(1132) 1107 numarali dipnota bakiniz. 
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ÎKi HAYIRLI ESER(ii33) 

KÛRD KADINLARI TEALÎ CEMÎYETi 
KÛRD TALEBE HÊVÎ CEMÎYETi 


Çagin dikkatimizin öniine serdigi çeşitli olaylardan ulusumuz da yamlan- 
ma payini almaya başladi. Bu yararlanmanin pek çok geç kalmiş oldu|unu 
itirsdetmek, hem dogruyu ve gerçegi kabul etmek, hem de derdimizi bilmek 
olur. Ne var ki gelecek için bize îşikli vimitler veren mtijdeler az olsaydi, bu- 
gtinkii durum için söz söylemek ciiretini de kendimizde bulamazdik. 

Ûmitlerimi giiçlendiren belirtiler, son zamanlarda degişik Kiird tabakala- 
rinda en biiyiik sevinçlerle gördiigiim faaliyetlerin iiriinleridir. Bunlari, ulu- 
sal erginligimizi kamtlayan birer vesile olarak kabul etmek de pek dogru 
olur. 


”Kurd kadinliginin çagdaş anlayişla yukseltilip geliştirilmesini saglamak, 
aile yaşaminda köklû sosyal reformlar gerçekleştirmek, göç ettirme ve kitle 
halinde öldûrmeler dolayisiyle sefalet içine dûşen Kûrd öksûz ve dullarina 
iş bulmak ve nakdî yardimda bulunmak suretiyle onlari sefaletten kurtar- 
mak” amaçlari çevresinde ”Kurd Kadinlari Tealî Cemiyeti” adi altinda bir 
dernek açan îstanbul’daki hanimlarimiza, Kûrdlûk için şeref olan bu kutlu 
kuruluşlarindan dolayi ne kadar şûkran borçlu olsak yeridir. 

Yûzyillarin unutkanlik yûkûnûn altindan kurtulup yûkselen ulaslarin 
yaşaminda kadinlann rolûnû pek etkili görûyoruz. Onlarin uyuyan ruhlara, 
karanlik kafalara aşiladigi hareket ve heyecan îşigim başka hiç bir araç sagla- 
yamaz. ”Bir ulusun kadinlan, gelişme derecesinin ölçûsûdûr” sözû, uygar- 
lik alamnda öncûlûk yapmak isteyen toplumlarin çalişmalanm dûzenleyen 
bir ilkedir. ”Jîn” in 14’ûncû sayisindaki ”Kûrd Hanimi” yazisinda şu satirla- 
n yaziyordum: 

”Şurasi kuşku götûrmez bir gerçektir ki kadinin Mûslûmanlikta sahip ol- 
dugu yer ve haklar, bugûn kendisine layik görûlmeyen yerden p>ek yûksek 
ve bugûn kendisine layik görûlmeyen haklardan pek geniştir. Din işlerine 
akh erenlerin ve din bilginlerinin görevi, dinsel haklari esirgemek degil, bu 
haklari zamanin gereklerine göre genişleterek ve yeniden dûzenleyerek kul- 
lanilmasina engel olmamaktir”. 

Mûslûmanliêm ilk pak ve temiz biçimini korumuş bûyûk kitlelerine ba- 
karak, o dönemlerdeki kadin konumunun bugûn bize aşilanmak ve uygu- 
lanmak istenen biçimlerden tûmûyle ayri oldugunu gördûkten ve kimi çag- 
daşlarimizm, Mûslûman kadinlari geçmişte bile görûlmemiş olan ve bugûn 
de olanaksiz bulunan bir karanliga dogru sûrûklemek istediklerine inandik- 

(1133) Buradaki "hayirli” sözciigu, ”mebrur” sözcuguniin karjjiligi olarak kullamlmiştir. 
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tan sonra o göriişlerimi belirtmiştim. Bugiin, Hilafet merkezinde(1134) her 
fert, ya lehte ya da karşi olmak iizere kadin kiyafetiyle ugraşmaktadir. Bu so- 
run, kendi kişisel göriişlerine göre çöztiliince tiim sorunlarin çöziilmiiş ola- 
cagim sanmak yanlişhgmda bulunuyorlar. 

Örtûnmenin biçim ve anlammm ne oldugunu anlamak isteyenler, Kurdis- 
tanhmiza ve hatta biraz da Tûrk Anadolu’suna kadar zahmet etmeye katlan- 
sinlar. Şimdiye kadar kadinin giydirilmesiyle ugraşilacagina, ona dogru dû- 
rûst bir egitim ve egitsel bir gûç verilmiş olsaydi, sorun çoktan çözûlmûş ve 
amaç gerçekleşmiş olurdu. 

Yine o yazimda demiştim ki: 

”işte biz, bu kadar dindar olan bir toplumun kadmlarinm durumunu çagi- 
mizin gereklerine pek uygun buluyoruz. Bu durum, çagdaşlaşmak isteyen ve 
başta aydinlan oldugu halde bu amaca dogru yûrûyen Kûrdlûk için o kadar 
elverişlidir ki, yenileşen bazi uluslarda ve örnegin Tûrklerde oldugu gibi ay- 
rica capraşik bir ’kadin sorunu’ dogmasma olanak yoktur. Kûrd kadini öz- 
gûrdûr; örtûnmenin Mûslûmanligin belirleyici gelenekleri dişindaki gerek- 
siz baglarindan özgûrdûr; erkeklerin de içinde bulundugu sosyal yaşama, 
saygin bir konuma sahip olarak karişmiştir. Biraz daha yukari tabakaya ba- 
karsak bir kadinlar saltanati da görûrûz”. 

Sorun bu şekilde ve bu nitelikte olunca, hammlarimizm görevleri kolay- 
laşmiş ve ulusumuzun onlardan elde edecegi yarar artmiş olur. Her geçen 
gûn, bireylere olsun, ulusa olsun bir fazla gereksinme yûkûmler. Fazla ge- 
reksinme ise fazla çaba gerektirir; fazla çaba da fazla pazu ister. Iste uygarhk 
bunlardan dogar. En uygar uluslar, gereksinmeleri en çok olanlardir. Ne var 
ki, uygarhgin en belirleyici özelligi, duyulan gereksinmeleri karşilaya- 
bilmektir. 

Tek tek her bireyinden azamî kari saglayan uluslar, ne yenilgiye ugramak- 
tan, ne de dûşkûn kalmaktan korksunlar. Olaylar, gûnûmûzde bir gûneş îşi- 
gimn gûcûyle gözlerimize sokuluyor ve kafalarirmza sokmak istiyor ki, ka- 
dinlari da erkekleriyle birlikte sosyal mûcadeleye girmeyen ve yaşamsal ça- 
hşmalara katilmayan uluslar, tehlikelerle dolu olan bu uygarhk alamnda 
kötûrûm gibidirler. Bu Dûnya Savaşinda görmedik mi! En uygar ve en hazir- 
likli uluslar, kadinlanm da aym oranda savaşima kattilar. Yoksa, benzeri gö- 
rûlmemiş bir kavga alani olan bu savaşta böyle ve bu kadar çarpişmak mûm- 
kûn mûydû! En basit örnek olarak, hastabakici hammlarm yerine erkekle- 
rin konuldugunu varsayarsak, dûşmanla çarpişacak kaç kişi kalabilecek ve 
yurt savunmasi ne oranda mûmkûn olabilecekti? Bu tûr örnekler istenildigi 
kadar çogaltilabilir. 

Ben, kadmlarimizin, milliyetin ve sosyal geleneklerin özûnden dogan bu 
haklara esasen sahip olmalarim, gelecegimiz için pek ûmit verici bir sevinçle 
kabul ediyorum. Ancak bu haklardan uygarhk alamnda yararlanmaya ko- 
yulmak, hammlanmizm bir görevidir. 

(1134) 1108 numarali dipnota bakimz. 
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Tûzûkteki(1135) ”Kûrd kadinhginin çagdaş anlayişlayûkseltilip geliştiril- 
mesini saglamak” istegi, gelişimin amacina dogru tutulmuş bir kurtuluş 
meşalesidir. ”Jîn”deki o yazimdan şu satirlarin da alinti olarak burada yazil- 
masina mûsaade buyurulsun: 

’lşte Kûrd kadimmn dogal durumu, gûnûmûzûn gereklerine bu ölçûde 
uygundur. Eksik olan bir şey varsa, ulusal ahşkanliklardan dogup, yazili ol- 
mayan ulusal gelenekler îçinde gelişen karakter belirleyici bu terbiyenin, ay- 
dinlatici kurallarla ve çagdaş ögretim kurallari ile de olgunlaştirilip taçlandi- 
rilamamiş olmasidir. Bu egitim kurallarmi, bu ögretim kurallarim uyguladi- 
gimiz gûn, Kûrd kadinmin erdem derecesini, yetiştirdigi çocuklarin nasil 
imrendirici bir vatan temeli kuracaklarim görecegiz. Bu gelecegin pek uzak 

olmadigina inamyoruz”. . 

Bu inancimizi bir daha pekiştinnz. Uygarlik alaninda sesimizi dinletecek 
bir kûrsûye sahip olmak istiyorsak, Avrupa ve Amerika’dan bilim, sanat ve 
teknikçe her tûrlû gelişmeyi aynen kabul edip almakla birlikte, ulusal nite- 
liklerimizle bagdaşabilir nitelikte olan iyiliklerini almak, bizde olmayanlari 
da bagdaşabilir duruma getirerek almak zorunlulugundayiz. 

Hammlarimizin bu geregi takdir etmelerinden daha parlak bir gelişim ka- 
rarlihgi olamaz. Hammlarimiz gösterişe ve gösteriye dûşkûn degil, ancak iyi 
birer aile hammi, çocuklarimiza ve kardeşlerimize yurtseverlik, görev ve fe- 
dakarlik duygularmi aşilayan tam birer ana olduklari gûn, ”Kûrd kadinligi- 
nm çagdaş anlayişla yûkseltilip geliştirilmesi” amacina ulaşmişlar demektir. 

Benim için biraz behrsiz görûnen ’aile yaşaminda köklû sosyal reformlar 
gerçekleştirmek” kaydi, cger anlayabildigim anlamda îse, Kûrdlûk çogunlu- 
gunun, bu tûzûk etrafinda toplanan hammlarin ve bugûn ulusun gelecegi 
hakkinda projeler hazirlayan gençlerin dûzeyine yûkselmeleriyle gerçekleş- 
tirilebilir. Kûrdistan’da çagdaş gereklere dogru yavaş yavaş meydana gelecek 
olan egilim, bu reformlara duyulacak gereksinimi meydana getirecektir. Ya- 
ni bu, bir ”zaman ve yaşamda devrim” sorunudur. 

”Jîn”den ahnti yaptigim satirlarda, Kûrdlûkte bir kadinhk sorunu dogma- 
si olasihgmin bulunmadigim söylûyorum. Saygideger bir incelemecimiz di- 

yor ki: y 

"Kûrdlûk için yalmz bir kûltûr ve ögrenim vardir. Kûrdlûgûn gehşmesi 
dedigimiz vakit, bu gelişmeye erkekler de, kadinlar da girerler. Zorla, dogal 
olmayan bir ayrihk çikarmamahyiz”. 

Evet, pek dogrudur. Bu görûşûn dogrulugu bir kutsal hadisle de kanit- 

lanabilir: 

"Bilimi aramak, her Mûslûman erkek ve her Mûslûman kadin ûzerine 

farzdir”. ... 

Bilimi aramak mutlak olarak söylendigi ve Mûslûman erkek tle Muslu- 
man kadinin bilimden yararlanmasi derecesinde ayrim gözetilmedigi için, 
erkeklerle kadinlarin ögrenim ve glişmelerinde, sadece cinsiyetin zorunlu 
kildigi bazi farklar dişinda, başka bir ayrim gözetilemez. 

(1135) Kttrd Kadinlan Tealî Cemiyeti’nin tuzugiinu kastediyor. 
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Erkeklerden ayn bir kadin sorunu ne zaman dogar ve iş ne zaman tehlikeli 
bir durum ahr? 

Ne zaman ki erkeklerle kadinlarin kûltûr ve egitim dûzeylerinde, nicelik 
ve nitelik bakimindan bir dengesizlik olursa. Ben Tûrklerde kadin sorunu- 
nun nedenini bunda buluyorum; erkekler nicelik ve nitelik bakimindan ne 
kadar gelişmiş iseler, kadinlar da her iki yönden o kadar az gelişmişlerdir. 
işte ben bu dengesizlikten korkarim. 

Kûrd öksûz ve dullarina iş bulmak ve onlari sefaletten kurtarmak amaci, 
her şeyden önce, ”olanakli ve gerekli” olan şeylerle ugraşilmamn zorunlu ol- 
dugu şu zamanda en bûyûk ve birinci görevdir. Kadinlarin yufka ve duyarli 
yurekleri, îstanbul’dan başlayarak Anadolu’nun en karanlik köşelerinde be- 
sinden, giysiden, hatta diyebilirim ki yaşamdan yoksun olarak sûrûnen er- 
kek, kadin, kiz ve kardeşlerimizin acilarim, kuşkusuz ki bizlerden daha çok 
acilikla duyarlar. Bu nedenledir ki, gelecegi kazanmak için bugûnkû duru- 
mun kurtarilmasi geregini tûmûyle takdir ederler. 

Gûnûn varligimiza ve yoklugumuza ilişkin bu en önemli sorunu hakkin- 
da nispeten az satirlar ayirmam, sorunun daha az ûzerinde dûşûnûlmeye de- 
ger olmasindan degildir. Inşallah daha çok söz söylenmeden ve çok zaman 
geçmeden, bu şefkatli ve şifa taşiyan ellerle, bu yaramizin sarildigini görûrûz. 
O vakit hanimlarimiz yetkinliklerini kamtlamiş olurlar ve böylece ulusu- 
muzdan kazanacaklari begeninin pek çok fazlasmi, hareketlerimizi kollayan 
yabancilardan ulusumuz için kazanmiş olurlar; kendi yûreklerinin de en 
çok bu heyecanla çarptigina eminim. 

Onlardan her birinin, ulusal özlemlerimiz için birer iyiliksever ve başarili 
ana olmasini candan ve yurekten dilerim. 

>{■ 


Ûmitlerimize giiç katan öteki hayirli eser, yeniden faaliyete başladigim 
şiikran ve kivançla gördiigiimiiz ”Kûrd Talebe Hêvî Cemiyeti”dir. ”Hêvî*, 
Biiyiik Savaşin(1136) faaliyetlerinde yolaçtigi dört buçuk-beş yillik bir ara- 
dan sonra işe başliyor. 

Ûç yillik çalişmalariyle Kiirdluk diinyasinda bûyiik umitler ve gûçlû gû- 
venler uyandiran ”Hêvî”, felaket saçan ve felaket toplayan bir hûkûme- 
tin(1137) icad ettigi bir savaşta, dûnya çapinda degeri olan ûyeler yitirdi. 
Dört buçuk yil önce, ûlkenin bûtûn genç bilekleri ile genç kafalan ateşe sû- 
rûklenmek için Harbokulu Meydanmda toplanilirken, M Hêvî”yi Istan- 
bul*da yaşatan yûzlerce beyin de o maydanda, gafil ve hirsli bir militarizmin 
agir zincirlerine boyun egdiler. ”Hêvî” iki gencin kuca^inda Allah’a ema- 
net kaldi. Bir gûn oldu ki ”Hêvî”, yarinin îşikli bir ûmidi olarak ancak gö- 
nûllerde yaşadi. 


(1136) ”Bûyiik Savaş” adi, Osmanlicada ”Genel Savaş” anlamina gelen ”Harb-i Umumî” 
adimn karşili^i olarak kullanilmiştir. 

(1137) 1110 numarali dipnota bakiniz. 
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Evet, ”Hêvî”, Kiirdliik için bir ”umit” idi. Yedi yil önce tiim agirbaşlilar, 
biiyiik adamlar hep birer köşede uyuklarken, herkes korkak ve çekingen, 
hekes her şeye ”dogru” derken, ”Hêvî” gençleri, ”iimit”lerini, bugiin dil- 
lerde yiiksek yiiksek söylenen ve ufak bir gayretle gerçek olacak olan olayla- 
ri birbirlerinin kulagina iiç yil surekli olarak fisildadilar, dertleştiler. 

”Hêvî” bir irade idi. Her yere felaket saçan ve her yerden felaket toplayan 
bir hûkûmet, O’nu da kendine bir araç durumuna getirmekten ya da hiç de- 
gilse sus payini vererek kendine minnettar kilabilmekten ûmitsiz olunca, 
”Hêvî”dekileri bir bahane ile polis dairelerine sûrûkledi; seslerini tutukev- 
lerinde bogdu. Suriye’de Araplar asilirken, istanbul’da da ”Hêvî”ciler kim- 
bilir hangi akibetlere ugratilmak için aramyorlardi. Ne var ki savaş, Istan- 
bul’da da ihtimal ki sehpalar kurmak ya da Anadolu’ya dogru sûrgunler, 
bodrumlar hazirlamak zahmetine gereksinme birakmadi. 

Bugûn Hêvî” bayragim yeniden çekenler arasinda eski agabeylerinden he- 
men hemen kimse yok gibidir. Demek ki ”Hêvî”nin savaştan önce yarattigi 
kararhhk ruhu, sûreklilik ruhu, degil ortadan kalkmiş olmak, tersine guç ve 
yayginhk kazanmiştir. ”Hêvî”nin diriliş töreninde takdirlerini açiklayan 
saygideger bir dûşûnûrûmuzûn de pek dogru olarak dedigi gibi, ”gençleri- 
miz Dogu ruhundan, Dogu anlayişmdan tûmûyle kurtulmuş olduklarmi ve 
o ruhtan, o anlayştan yûksek olduklarmi gösterdiler. Onlar, Dogulular gibi 
kurulmuş bir eseri yikmadilar; var olan bir temelin ûzerinde bir binayûksel- 
terek sûreklilik, direnç ve irade özelliklerini gösterdiler”. 

Onlarin her gûn, her dakika birbirlerine ve görevlerine sonmez bir sevgi 
ve fedakarlik ateşiyle bagli olduklarmi gördûkçe, dûşûncemde Kurdistan’in 
parlak ve saglam gelecegi yûkseliyor. 

Dört buçuk-beş yil(l 138) 

Bu görevler, ”Hêvî”nm bugûnkû evlatlanna kalmiş demektir. Yeter ki bu 
görevlerin bûyûklûgû karşisinda onlar ne kötûmser, ne iyimser ve ne de 
ûmitsiz olsunlar; yalmz gerçekleri görsûnler ve bir de şu vazgeçilmez gerekli- 
ligi takdir etsinler: 

Hayal ve ihtirastan uzak, gerçek ve olanak için çalişmak. . . Hayal ve ihtira- 
sm kazandigi görulmemiştir. Gûcûnû gerçeklerden ve olanaklardan alan 
ûmitlerdir ki, er-geç dogal olan kutsal doguşlari ile ruhlara dayaniklilik ve 
yûcelme şevki verirler. 

Hayal ve ihtirasin yoksunluk içinde kalarak çökmekle sonuçlanacak olan 
zehirli aciligim da hiç unutmamah. 

Benden o kurtaricilara armagan olarak saygilar ve yûceltmeler. 

26 Mayis 1919 
Memduh Selimbegî 


(1138) 1111 numarali dipnota bakiniz. 
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BIR MEKTUP 


Mûdûr Beyefendi, 

Selamdan sonra, kendimi kisaca tamtayim: 

Bir Kiirdûm. Oldukça eski bir tarihe sahip bir Kurd ailesinden gelmeyim. 
Uzun zamanlardan beri bilimi yaymakla ugraşan bir bilginler zincirinin son 
halkasini oluşturuyorum. Medrese ve okuldan anlayan bir kimseyim. Arap 
ve Acem diyarini, Kûrd ve Tûrk ûlkelerini, Frenklerin yaşadigi yerleri dolaş- 
tim. Halen îstanbul’dayim. Şimdilik, yûrûmekten ve hareket etmekten yok- 
sun bir durumda bulunuyorum. Bu nedenle, sizi ziyaret etmek onuruna ka- 
vuşmaktan bir sûre için yoksun kalmak zorundayim. 

Istanbul’a gelir gelmez ilk işim, Kûrdlerin son olaylara karşi nasil bir tavir 
aldiklarini araştirmak oldu. Uluslara ayaklanma sûrunu(1139) ûfleyen yûce 
gönûllû Wilson hazretlerinin Kûrdler ûzerindeki etkisini pratikte görmek 
istiyordum. Başkalarina hizmet etmeyi kendi kendisine hizmet etmeye ter- 
cih eden ulusumuzun bu dûşûnce tarzi, O’nu, çogunlukla kendi çikarlarina 
ters dûşen ve kendi çikarlariyle çelişen amaçlarin ardindan koşmaya sevke- 
der. Bundan dolayi birleşemez; ayrilir ve dagihr. Uzun yillar boyunca sûre- 
gelen gözlemler, bana, alişilagelen bir anlaşmazlik manzarasiyle ya da gelip 
geçmiş bir eski girişimin amlarinm enkaziyle karşi karşiya bulunacagim kor- 
kusunu veriyordu. 

On yillik bir seyahat döneminin maddî varhgima saldirttigi bunaltici aci- 
lar, durumu bizzat araştirip incelememe engel oluyordu. Sonunda, lûtfedip 
bu mektubumu sunmaya aracilik eden din ve ulus kardeşimizin iyiliksever 
kilavuzlugu ve himmetiyle, aradigim bilgilerin bir bölûmûnû elde etmeyi 
başardim. 

Hilafet merkezinde(1140) biri siyasal, ötekisi de sosyal olmak ûzere iki 
Kûrd dernegi varmiş.(1141) Yayinlanmiş sayilarinin hepsini elde ettigim iki 
karma dergi de, bu derneklerin yayin organlari olsa gerektir.(l 142) UIu Tan- 
ri, varhklarmi bölûnme ve nifak darbelerinden korusun ve çahşmalarimn, 
faaliyetlerinin ûrûnlerinden zavalh ulusumuzu yararlandirsin. 

Bu derneklerden ikincisinin hangi amaca yönelik oldugunu ”Jîn”in içeri- 
ginden ögrenmek mûmkûn oldu. Siyasal olan dernege gelince; O’nun prog- 
ramim, derginin şimdiye kadarki Tûrkçe yayinlarindan, dolayli yollarla ol- 
sun ögrenmek mûmkûn olmadi. Kûrdçe bölûmlerinin buna ilişkin bilgileri 
içeriyor olmasi akla gelirse de, utanarak bilgilerinize sunayim ki, pek eski bir 
Kûrd ailesine mensup olmakla birlikte, ulusal dilimi bilmiyorum. Bu kusur 
bana ait oldugu kadar ve belki de çok fazlasiyle, dilimizi bilenlere aittir. Ka- 
derin bir cilvesi olarak milliyetten pek uzaklara dûşmûş bizim gibi ulus talih- 

(1139) 1113 numarah dipnota bakiniz. 

(1140) 1114 numarali dipnota bakimz. 

(1141) 1115 numarah dipnota bakimz. 

(1142) 1116 numarali dipnota bakimz. 
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sizlerine, özellikle de halen Kiirdistan’da yaşayip da Tiirkçe konuşan bazi 
Kiird evlatlanna, yiirekten istedikleri dil ögreniminin olanak ve araçlanm 
hazirlamayan ilgililer, tarihin kendileri îçin hazirladigi hakli kinamamn de- 
recesini diişiinsiinler. 

îşte bu yoksunluklardir ki beni, ulustaşlarimla Turkçe konuşmak zorun- 
da birakiyor. 

Mûdûr Bey, 

Derginizin yavaş adimlarla gelişmeye dogru gittigini görmekle birlikte, 
musaadenizle burada bir şikayeti ortaya koyayim: 

Derginin îçeriginde çeşitlilik yoktur. Bundan maksadim, çeştlilik diye ipe- 
sapa gelmez birtakim kuru laflarla sûtunlari doldurma tavsiyesi degildir; an- 
cak, örnegin din, ekonomi.. . gibi konulardan sözedebilecek îçenk arasinda 
bu gibi konulara ilişkin yazilarin da görûnmesini diledigimi içtenlikli bir bi- 
çimde hatirlatmaktir. Özellikle dinsel konulara ilişkin yazilar! Islam dûnya- 
sinin bu darmadagimkhk ve bölûnmûşlûk aninda, Mûslûmanlann kulakla- 
nna, bagli olduklan dogru dinin emirlerini ve yasaklanm bagirabilmek, ne 
gûzel bir sevapli iş oluştururdu, bilsek! 

En çok miktarda ve en gûçlû din bilginlerine sahip oldugu kuşku götûrme- 
yen bir Islam unsurunun,(l 143) iki tanecik derginin yazi isteklerini karşila- 
yamayacak kadar kalem yoksunu oldugunu aklim kabul etmiyor. Olabihr 
ki, bugûne kadar îhmal edildigini gördûgûm bu sorunda benim anlamadi- 
gim nedenler vardir. Daha yetkili zatlar, bir Kûrd dergisimn bu ihtiyacini 
karşilamak îçin kalemlenni îşletmemekle, dinin emirlerini bildirme görevi- 
ni yerine getirme tehlikesine atilmayi bizim gibi kûltûr ve bilgialanindagûç- 
sûz olanlara yûklemişler demektir. Bu nedenledir ki dinsel konulara ilişkin 
bazi yazilar yazmak hevesine yenildim. 

Kûçûk yaşimdan ben gördûgûm tam bir îslam terbiyesinm gereklen ve 
îslam medreselerinde geçirdigim birkaç yillik ögrencilik yaşaminin saglaya- 
bilecegi bir bilgi dûzeyi ve anlatim gûcû smirlari içmde bir şeyler yazacagim. 

Konularimi, bugûnkû yaşamin akil ve zihinleri yakip tutuşturan en canli 
olaylari arasindan seçecegim. Olaylara ne Haçhlarm dûrbûnûyle ve ne de 
eski bir Dogulu gözûyle bakacagim.(l 144) Olaylari, yalniz kendi çiplakgöz- 

lerimle görmeye çahşacagim. . . 

Bu istegimin dergi tarafindan ne şekilde karşilanacagina ilişkin bir tşaret el- 
de etmek, yazilarin sunulmasi için yeterli bir emir olacaktir. 

Hepinize özel saygilarimi ve giyabî sevgilerimi sunarim efendim. 

Etyemez, (1145) 15 Mayis 335(1919) 

Isfahanî 


(1143) Kiird toplumunu kasdediyor. 
(1144) 1118 numarali dipnota bakimz. 
(1145) 1119 numarali dipnota bakimz. 


-XI- 


879 




* 


Mektubunu yukanya aldigimiz saym muhabirimize: 


”Jîn”in amaci, Kûrd kultur ve uygarligmi, bugun galip gelen kultur ve uy- 
garhgin dûzeyine yûkseltmektir. Bunun için elinden geldigi kadar çalişacak- 
tir. Kûrd için en uygun kûltûr ve uygarlik, O’nun ulusal nitelikleriyle dogal 
ve sosyal kurallara uygun biçimde bagdaştirilmiş Dogu ve Bati kûltûrû ve uy- 
garhgimn kanşimidir. Saniriz ki ikinci bir kurtuluş ve gelişme yolu yoktur. 
Ve saninz ki zatimz da bunu demek istiyorsunuz. 

O haJde, söz verdi^iniz yolda yazilarinizi bekler, bu vesileyle saygilar 
sunariz. 


KURDLER ÎRANLI DEGÎL MtDIR! 

—GEÇEN SAYIDAN DEVAM- 

,, Arya ,, genel adiyle anilan îrkm ikincil simflandirilmasi ve simflara ayril- 
masi içinde iki köken vardir ki, soyun doguya ve batiya dagilan yiizlerce ka- 
bilesine köken görevi göriirler. Bunlardan ”Arya” adina özellikle sahip çi- 
kan böliim doguya, Bahterya'nm daglik bölgesinin soguk vadilerine, ”Ya- 
van”(l) adini taşiyan parça da batidaki verimli ovalara yerleşmişlerdi. Bu 
şekilde göçebe yaşamlarini siirdiiriirken daglarin dar bagrina sigamayacak 
ölçiide çogalan ve cografi engeller nedeniyle doguya dogru gelişmeyen 
”Arya M lar, ”Yzvan i \zri sikiştirmaya başladilar ve onlari yavaş yavaş batiya 
dogru çekilmeye zorladilar. Artik kader bu ulusa göç sûrunu(1146) çaldir- 
mişti. ”Yavan ,, Iar, dogudaki geniş ovalara ve daha ötelerine yönelerek hare- 
kete başladilar. Uzun siiren yolculuklarmin sonucu, * Avrupa” dedigimiz ki- 
taya ulaşmalari ve bu kitanm degişik uluslarim oluşturmalari oldu. 

Niifus artişi nedeniyle ”Billûrdag”in yûksek yaylalarina kadar çikmak zo- 
runda kalan ”Arya ,, lar, tikddiklan dar alanlardan ve soguk daglardan yavaş 
yavaş inerek, ,, Yavan”Iarm boş biraktigi araziyi doldurdular. Bu baba yur- 
dunda bir sûre daha oturduktan sonra, bir söylentiye göre hûkûm sûren 
mûthiş soguklar, daha gûçlû ve dogruya yakin öteki söylentiye göre de, arala- 
rmda başgösteren dinsel bir anlaşmazhk, ”Arya”Iarin da bölûnmelerine ve 
göç etmelerine yolaçti. 


(1) Kiirdçesi ”Ciwan”dir. 

(1146) 1113 numarali dipnota bakiniz. 
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Giineydogudaki Bedahşan dolaylarinda oturan ve bugiin ”Hindu-Aryen” 
adiyle anilan boyun bir böliimii ”Hindu-gûş’ daglarim aşarak, bir böliimii 
de bu siradaglari dolaşarak ”Hinde”e girdi ve oramn asil sakinleriyle ytizyil- 
lar siiren uzun bir miicadeleden sonragalip gelerek kesin egemenligini kurdu 
ve toplumun ûst simflarmi oluşturdu. 

”Arya”larin öbur önemli ve buyuk bölûmû, ”iran” adim alir. Iranlilar gö- 
çe devam ederek, ayrintilari ”Vandîdad” adh dinsel kitabin birinci bölii- 
mûnde açikça anlatilan yolu izleyip bugûnkû yurtlarina girdiler.(2) ”Vandî- 
dad”in bu aynntilari anlatan bölûmû pek degerlidir ve îranlilarm göçû uze- 
rindeki kuşku ve belirsizlik perdesini kaldirarak, iranlilarin tarihsel yer 
de^iştirmelerinin önemli bir bölûmunû aydinlatir. O kadar ki, bu kitap, göç 
sirasindaki duraklama aşamalarini ve yine bir aşamadan ötekine geçmeye 
yolaçan belalari da sirasiyle sayip açiklar.(3) 


(Devami var) 
Kurdîyê Bitlîsî 


(2) Maspêro, îranlilann Avrupa'dan Aras ve Kur vadisi yoluyle geldiklerini do|ruya daha 
yakm buluyor. 

(3) Bu aşamalar normal yuruyuş konaklari degildir, göçmenlerin yerleşmeye karar ver- 
dikleri bölgelerdir. Fakat zavalhlar, nerede yerleşmeye başlamişlarsa, orada, kötiiluk 
Tanrisi olan "Ehremen” bir bela yaratarak yine göç etmelerine neden olrriuştur. 
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%/*?}+ J «-*-* oU\>\ .jj'if . / jt **>* 

• f-u»' fM' ( r . ji ‘ 

JVi-» TT# 


: vvtfc jX Ji-\ ^yj *VV 

c/'r* i t/y. « jV* jj/ iJ (crj) 
.j^lsJWjAÎ^jrjxJ'jj^V/ <>■*&.' jU-'o«.j-cÇ.uj 

Vi^ Jj'j*- ^j'*Vt»Jj's>j*'j. 3' ^£)>jf 

•ilZMlAj Vi>J Js~ cT^ J '.' V"* -•-'•*JJ - J*'>* 

J* 4 *?. JU)> Î^U- J' yJ^S,} Sjj»J>) jk • j-VVj,/ 

jXÇx,! j*> .JUjl . jX-jjû-jl Ck J jy .jjiJ'i ^jj.j.1 

• >>*.' > ?S* 4^->V *>».' j'U-' .jO 4 "*- •■Jji 


..!ja/7 ( cj'jJ ) jjj'f' 

o^U jjWj S; — 

•X^L* wL—* 0%( tjl ) 

vJjj*. ûîM'U •*.,>> JjZ d!—* ijjj'j J-' £' Ji|> 

<j~-' (l/ ) j.>». . J.jf C-4J 

[\IWJj .AjUj'j jjrV ^UiLL. jUlt 4t'l>y , »^ 
V J t' %r*^J. 

KmSs>0* 4. U ii^ljpllr jJ*\ KJ.J* J^ OL*- ^ jy+y 

i iyJj* 4 ^ »-■* Ç—£^>"J 0**^ Jh^ •*** m J* 

iJ'j^ if/j'/ 1* J ( û'-^ ) * ) ( U ) Cr>*A' Jtli' 

• J J ( (') 



(-■ ■ > 


\r 


jj.V »j\f\ ( j\j ij ) j\L^ .j.Lo;/* YL- 

.*iy* {j**\ .»'•»*' J s^r - ^ •' k) *'- , J J»' >jj' 

‘i^J^'b>»»V <r iWo i jLx5’ <j'/'» 

»Jb;\ J*±\ 'j^'tf'T *fjJ 4 .J-J-\a 1> J' {jjjLAjjfy Cjl 

• jjjU 

4& * > -t*- 

jLVy^ . ^.jJ jL «jj jjfdj' t)\jf' 4y5*j>L— /'/ 4^j/ 

jiu,/ cj ) y—* j *•.» £>-* »->-**■ j •*■'*. • j- 1 */'. {.>- ♦ X -Vj a -* 
^..jjbVLJ' « jx.j: *. j \A\ ( j^^y jy- J**\ 4.'U'y 
„ jjL jl jJJ O-L-. jff' .xJL. ÛW^ 

. JLjl^j . jj j'V-1 LL*V (j-C-C-J jjj j-tjjf 

Cj» jjSA)\ < ’ ‘ j'i' .ajLL-îjI j ^IXi jl j» J-^Vl V 

Jj ;Jbl jfj^>\y fcV/ Jj/ j s*\)\ ■*'*:’— 

o'jT ^JÛL cj jVL jXi. jJ' j oj'jC. jy J' •••• J'—'r’. 

jjJ- V'V. uX<*/i^ CLVj^l' «<aL}V\ j-*s-j »Li-' 
j// ^jV/ly J> Jj' f ( )J+ LV<-.-\.' 

Lj . j\j J—- f tiir—* i. f.*jŞ J-^-’. J ' J l' J ' J '* 

■* \ ' 

\*is* Jr-L>' / ij// o'jj j'jJ*->L* 

♦ *.j/ ,/ f > J*7 Vi' ‘L/i J-'Vj' 

^jt j)4\i. >0 J'j < Vi .ij-L. >if.' 

• (4 j' L-J* 

j'j'J-j jV^.' «A*v^-' v.-T/ f'’* f.*)f •*y?f 
\f*j' l 5*-<L.* Jk -' JV*'* vi V-/ °V f iJ f * J V^**' 

. ^.'jl J.Xj .JdL'j f l*i' Jj-<i j 

jjc-'jf JV^' j jyJ*' i ~ ^Sr & f*■ uf y*y 

$/.j' Ot' # J*.;J.> ,-A- >' * »>j' « f*T* A .' V*' 



^ji j £ i 1 

w)j— oLf-^jîo Ov**j' j—* • jllL • tS-Jjî 

• f J jj^—->l sZ\+jŞ~ }Li 1* S**^ Oj' 

CJU-^ il£-»“J\ULj' £rl Oj-V>- <L-jl'-i-ll 

•aL-Oj| iJjLtl* i w-jiJli* OuL. ^jûT" ' J j' 

• J 4 O^j^ J^» jj * j«*l <jj—- <i-*4*jî 

'r'J^J w>^>-I •J^j. *ii'j» JJJJ' 

vr^yjj* ^Jy. •-Oi^lj^ j'^L.^li'1 iiLji^ ^Aiîjr 
i/i J /-dL^<4AoL Ooj>-j-»^Ji*-L-*jjw *>jjj/Hlo*jjl • cf^jj-i/j 

v/.J^Jl ^Jr -<i J JjJj' £U<iij,“j oUl oll 

^>jljl j ,lJYj w i-*li !«5 cJa j J j j'jj» j» Ja-j» 

• f“^j' j? jf ^j'j* L—j jLjL* 

*x~y *jfS) t/tf' S*'^ * ■&*. •***y^J*- 

JJiff < 5*1 f_ x *) iljU' Ulc c/jl.jiJJC* £-i t\r*jj?}f. 
J.J^jyry J^'ii Z' jiy ^o.j^î J>iy. 

^lWjj J-VjLcL-^’ J cjlfci J jj-AA (J-ÛL© J J^iS> c*Lx* 

jX-V j-O { ^ j^ i ^^X^I<*-j»<iu>^l» L* dLa>K*Xi t)^j^Jl 

cAjl L Cx-L» •. J-Jjl 4^^ HjcjS jl 

' Jj ««■ ! jl jY-V—*' — jA* — —< j** jj> ol* y>— *.j ^*jUJ W J-<*-•* 

jLjL. Kj> tibjL-j tf-Aj) ,/£ 

■»j/-r. <£-*' A — { r -* J i' jr ^ J ' 

J *'° 'So Jy*J. • {■>£***?. iW* ,«jU) j-Jj t ^ilj' 04 *W 

Ş\rj • >»-^'i'*jc U 4^4^» A ./J.J/ 


. jy)<-f f, jVjl 

‘ tf&J* * 


: £j. m . jj&> jl% ojl^Vji &fy. & ( Jic/ ) >^ J /. 

I jU yj j',j*j»Uv' t Cjf~+ * ^)**fjf. 

:jLç-i' j& j*-jV jioj.j 

J> •••> 4 1 'r ûj£' j£' J «j'/ J ' 
^ gTjrl 4^jU-\ jVT j-*fc'j c5*y • >^jjf 
. /./.J **' j>/ ^ *>- J / Vî'-**'* ° VJ ' 
o^u-T *Jl>; jVj' .ji-\>\j,ju- 

...J>j f \>' ** *h<-'*~j y û**. 

4 JU çjJ* "' </■*•'* T A 

« tf ^s\ *iX JT> 

5^.\ 4^j\ . f aj/z. « ( r >J f.-* 1 * c/^C^- 5 '*^ 

4Ju jji j/jj>Uj jjjji . (rj> o«fw ufj 

Û;JU . f jjj. # J»V jJslî ><iU- ij- V-'"/ j’^' Jk-**' 1 

ojTjr ^jlj *\/î ** « J.jl* f* / • fP* *f^ J 

j/ f j/ «i%ju- ..^.jIjJ>' VU'i f-^VjU^/->' 

jj/\ ^Ju/ j^.jJ^ •S^jSj^ '**r* * 

*■ (TjJÎj'jk-' J)W fjj/ 


MjUUj ) fj^'^j^ »JC-'ljL 4 

• ^Xf. ^Jjfj jf tii»j jLL j JiU *JiIjl» j| 

*ij£" j, • C-*l»l t^jjl .jJL *il**lT^^il ( ( tf ) 

. Ojlii Jl/' 1 jJVjl ja -'J jljU cL-jl (ifjj. ) 

Jiî tiJ*. . tiJ .1 ( v') j. Öy?) (<S}J>) < o.,C 

* cfjXrJ »^f j./ «>ij « jLûijji'i j/, 

iSiJ * f r> jfj < jj* <J*jy ^jS^ 

^-' '•'•Şj. jV>' y m '^S'y> .j jl.ijf'y (< JJ (j^.1) 

IjIA £}\ <^.Ji'1}} S^Jjj ^l } jVjl J’ r Vjl csş>. 

m • • 

ji^cTyi jj-r^jjLU cTyi.^ .tfj,i f ^jr (^jj.) 

Sf^jr «-0M (-* b jîi c-T^ c-jjcT.jjjI 

Jt/) -i- r .j> jjCuyj jUu o jc5^« 

.tfA* x .jjlVU-i,- t*.>— ftfj^Sjj^- Ojl.jlj^J^ 4,1 

jirV-»' »^5- u jf/ -V-' ijTy-'l 

*J^I o.J^-’t_l « jO . jojjt'IjT o^jj^ j^l 
J-Vj-iU. < J\ii» jJjl *j>ji»l'T \j « jrl j^L-UT jI, 

• tfJ - , i^'- r . *L r W o»-j 

/li;. jjX; J ( t/lj-.lt/Jt/ ) j/y 
jj. *dK;( rfjjf,) , Cii'ii . J>jföy. <~f jlj* j-w'JLlojfc 

-. f oy < /j Jljj r ft > C ij JiJbl Jjî 

jJ»' Cjlj^ji' jL- L>.l <J,' ( ^ j^. ) 

Jjri « j^-ii jyi « >jUif\ f jJ}j vil 
O ri X>,/|/ .J^j^f J JijAjS-öS Lj 
« C&’.cgijj. JjjlX^.Lj; jJijjil Jjj. y> . JLjLL*. t/JJ^ 

«t jMmJ «j/Uil>'i' 



yj ) 


A 


'vT» sT 

. (./4/ji j-w£jj—«» j'j*y O. *~ îJ .' • 

4 (jx*l» s }>j' , *j>* jj-XlM-i— J (jlj* 4/4' *«L'j'-j f'-4 > ) AJ./ 

JjJjJr ,jJLi-'>j' ^l/L- jVj' ( f> J ) Jj' jA-—i > 

(j.L*- / jJj iJ> j' . /i<>j // j ^y.j 1 . <*JLjj-i» 

rjj'jL < »-w'J< a/' J' jiJ/U'' îj>' jjJjJl^V « tf/J* 

<£Cj\ J&jy' j'jVj' r j/^ jJL»- - - j t Jx-'J 

4«L>- ' »jlj L'j jjj'/ jr~‘ A rJ' * j-V ' “J j*>"'* J J^ 3 J»* * 

j-jj^A';J» J*W j>f:' j‘'j* J j” >3 J> j i'\r > ’ 

jJw'jW »>J»j-.J •>>.*' 

^ \ 1 • w ^ 

jjcJlj' >ij> j ' 1 *'j '>'«L-*<*>' ->j' V 3 * ,A * i *’ 

jj«-/jLj jj^j /•>*->>- j>- jjT^' 0 *" ii ' 
oU >X> >^3j' • jjJJjf >'/>;/ ^JjbjTliij 
jj»-kiX jUALrfjl»*-«i'j4 jj>j-« ^.j^' - 

.»JL-JUi jaS ^Jjjlj' ^-/J'j* »j-J-* jj>' j-H' J -*> 

^.u. ju ll^/> jj>ij' • (>/' <^»>.j'r *.' ot -3 4 ' 

. j*-j Jjj' «u->'ij' oL»ir 3'-»'/»- »-4'j j/ J)>£' 

* 

« • 

<i-JL» j-*/i < JJjm ji £.*»**.*& 

( J jj/ ) »JJ< if jj Ul» »//) / jjj/^J^'j 

jjcJU V—*'* < j>>j» 5->' ^L*-' viL»j^y/P- 

• J J->U *■*■»' '/>** 

j'jrjJlj'j»jJ->'iJ j».j>. •AlWdfoj/L-ifrL 
z £jû.J jL>' dt.jC / jt» cS* y*j jWL (>V) 
cOJUf r Jjî'C- J*^j» . v/W •*>- 

o^ylC jj>/tSJUd^j>** ^ <*?. 


V 


<c U) 


< • i /<*jIjVjI* w cU ! <J» jj-U'—i'* < A —*VI 

!>‘T jj f i* ji^uT <sJ—>- jljS'iu * * j^i •v>J~‘*j* 

<1L»Î i jLJcl j Jl< ^ * » ‘ *j <jj~* t ‘ d-^ L ofr * öj iSj^^ji 

• J&? J^j) 

jV>L.! t/l^' <,j*Ul •x-L^^W > Jjjf pf 'j\ j jj£'f\ 
viljj;•» <—i I \ — 1 

jJU I df'f.J JUt »Xi\j}>\ <-lLlL) y iC\5»jS \ 

* i*y~- Ji* x C-A» y- —* J*if jLVy-^U J»jiJ 

y. <J>.i* jUVjl J-*U Jjjj s^Jji 

• • 

I •j»“1 »*j jLji j* i£ { jj£>-ê »£Ll>^ ^TWyL^l 

. -- 

viLL-lî j' <oJ^L-* j«> ( LrJ ) 

• j; • f^jtkj* J^i^j' dlr^' 

^j-JU döjj/ . jjjlj j'v p / JifJ &*j$ • 

t 4jjj • j4*i'-> Ö T J .U£jl »-C4l *il"j> cij /£-*»> 
^ X jÖ X «- J*Jr*JJ *&. < >^»J* <«j>.JI*Lj!i^- jj.j) J. 

j jJLw» <^j 

jj»jl tiVcJ—• 4»' jJ—» j P jj^j' j'U* jjr^ fU 

iiJ^J* 4j6Sly\ fjj •aL^a>- 

L3—* jlîji ^(NJ Jy-# vikt—I — x)UIj 

d‘4~- , o. i ' i *j- itjJ öjJ&J ^y^J' jf jjjj~\ - •->.>->' j'-j' 

y t ju-î><J^-L|- ÛJjv JiljA £ji£ wijv 
«^>rVi)j* J>. - Vf ^J -*f - •■ i *J K ?.J i j'*i/ > -S>f* ^jUjli 

• f»>jJ/. ••**>, U^"> t>.jlf S**jXjf •• VJjlj' 


<J^§ J. •✓* jij oljU- . ,/>jjoilii 

; —'.' iAr* •✓'-’U&j'jjiJj- 

jUU j£»f.\ il' jwIa. L»-^'l—• « OlVj^*iif|V*^’^ 

•-^-.j** jUr >. • J^uf 'Ji 

*«l.»tf *jCçJ jift •j s $.jLo 5 < /lL» 

*Aj»> y jVj' J\-*»- jJ^J. jy. — *~~*f- * J a J*J.' i ~‘\ 
u^jl C— S- jj^lj' JU» ■!» ; -> J' î U Ji .l ✓' (J-’—^jU' >®J*..J 
j».Lu-jU iiu-tj < J<—»' t/*j> «/iJ* / °.J/. J M*' i ' 

£/j* îtfjkii^-AUVj' »aIi-J J,ji»j **»\j*j wL-aU.VS «5-^^* 

j^» j clilJu « ilj-»jUU- j- ,/L<Jj\ j/Xl jA» 4U) 

jj£\ I < ^jUXJl* L.U\ Jji»-j>. j\êjj ull*\(»\ 

•JCbJU i»-L-> j-Û/»- f. jU \ • c J»-**.\ i'jj/*' J. jf’.' X r£^ *'■'*. 

. jJ__4iJijj i]^»jl£U. < Jly.y volil»l 

^yi—iSLH j Ju' ,jç*j t5j-** w\ub»i\i JjjT" * 

. jjUj j»J-» jr J„û J-> 4*^-* ^U^jjjl « <^.\ jv*\* 

j,y iaaL«»< ^L»îl *j iljljL-» y. jj-*llio\ 5*- > ( «Xi ) 

jVjteLi^. - jjjyij' V^r J\* »jjT * 

ûVylt #oitf\ * y&j* jUjJ JujljL** ‘«»j\j «jrJi 

.jj-lr^x^ih^j^ji jX; »j4>\j** J * , j* (i>** * *\jjp> r ‘ '* tl ^-( 

« j±J» Ljjtfti X Jj/ df >i-ûl j;L' jy.J.r as\/j>; ‘ j.V/ ■p''*^ 

.■jjL.j/ 3 > HJ . / (i/ v - iî . u/ v j-»u ioMjV ^jx-u 

, « -j-4»j «j!jj\ «^. Jt/ jfrjU> 

LUclsÇj «f u— .ju’x. j\.ç, . Jj.a 1 o-îf Ulj^j&l* 

« c-C-» « l jj\ijc.T j \;jj>\ jU-{r^ei'#t/î^ 

sfej yM^*** 3 

t jl»Vj\ jj£‘ •/>/ ijVj|; UU juj^.\ jjU %SJjJ. 



« J&\ 

<*J 4 & 4 jrj*- cr^.' 1 >*V '- C '. 1 

ijjJ&jJjC-d- «5UaI J-LJ j ipk»y cfy. ^*y> #.»• 

. >. «>U. jiUji jl*l—* & Jj~» L. J**.} si^êjf<£■/) 
«L^C-i» sAJfjy* <Jii J' Jj J* 'vw.) 4- 

£s «r/jt • fOirl jUja J \£r* Ö^ijf ^tS 

ifjif <*£«•*• 4j»l» j’.j'* <»^rM •«‘4^•'».>✓* .xiîte. 

vr^-*.' *V *iU»*L-* j/j». <^l*.-v' *)f 

clTi* ^tu. j j£> d^-i >J)j? Jx •-*—'Li- 
•>•** *wJ>u:î i>/ .jjf y. j*- < .jiL-o,/ jt-Aij\ 

4—'WTI liLji jMM\y m . Jiyjyj' ^j jLW' 

J*" 4L \)^.J L.>L* 4».' V./4 'O' 

. iJXU J )\ ■***W J 

; .Mj Ac.£».l cJL* / jVjl j!j^j jjJ f > jr ci>! * «-C«4lL* j\ C- 

»û.«-t’ OjjJj 1 . Ji'r ^’V'r-' -^r* J-vV 

4TjjJ#l— *4j'‘4j4j4>jj/t>vj>.- j^j* *•*-'*/ •■^ - t y. J ' J '‘J-}- , r‘ 

*jW. Jjfc jj jfe 4+jj\fjti,\ .j SjtiJ.'j^) J>r! 

• #*•*>. jij' 

i } b»j^ J rtj/l /*l‘Ş 1)^1 <^3H. J U-i i/a) • jj - Hj- jjjî 

*jWj | *' >l */V/—’ ^jj»+<.*ii«tc»lyu Jjjîjf' JaLlij^j' •jJOtjT 
« ju>JjT*>4 , >* Jjlji UljjiTy . jXl^Hjl 

jui^V>*. urj’wJLj */j’j' .x-»Uj 

«j j-bfrrtJ-iêf •)}$ Jr* J ^-*jU^*'ûj/* j' j 

£Ç»t 4ii : ;>Aj 4*/ jp/ «*• 

* vi*-û 4iiit %^j3V 4-4»^-* 

L\n^* dt tf jû j*^» 3 l 

t . y»iCi yj»l (f** 



, <*U) 


I 


nf 

JS* V *jf 

di\ jt>' jwijt ^ 1 ^Jjî* A . *& 

jIjl. 1 jbu O. 0 6) jT jö 1 j/y JUU 4>) i Jttifc- 

*jjri>►• »îM.j* î>- jj£' J^* * jT /öV û**0 
4 .jjLUj ii ji>*i j.j.j ^y ♦ j*y»Vf. **y , . x ^ r 

fjj.j.Jz ju *f*jf ^Vi' J/./ ^ <***j^M» *>f 

*îi .j4il J/J Jj4jl V-J jj. 0» J :' JyJ^^J 

» jjy jjf* 

! 4*1 jut «/-*&' J J u tf/-* 4 > 3 f* 

jji*j i *sM>.' J^-*ul jMM i/tr' ^U ^V* <fl* 
O'jU joVj jl/ ^jSiVfU/lj jj/ if ^~J. J-U4^-U 
jj JL- iljj J .JCil \ Jr\{S Jj-'û.tj. Jijf j-öu. 4- Jj-4r 

£Lj/«.^J iV^.Jj.-^ oJh^^j^ji^dTftrl* 'J?r J u 
jUy 0'jî3r jj.-u yiV <jV>i j-^^OV* tri - ^/. ûVjl ci/i 

•>*./. 

*jc-*U* ^«4/. sJfjf jV j V ûJj 3 ** 

«• ju-jj j|[j>.i' J>j' • 'jjf.jjf j 'y * 4 . ^-^'-■ > * 

Oul* <k-\J jr g-* jV/j j/ $ , . x *J •-)** 

Vu tfjy * jU'u *îUJy Vj* * ti'i^ '-^** • ✓*•■*-' 
Jjy*f (M) • j-o-^U* JjV* • J -? A * 

: (Ojj^.jl +JJ*** y’ *-u41l. «^cfc- *jf* f»* («Xi ) 
v-ixTi/j. J>J £j\*Jj' A *U* .*frlU C&* 

j'Atj LW .'j-w-j tft jJ*jW.j <LXjrA jjjj* 


JV" ûh.'j f* •s.jf J^-o^ jj J * '**■*■. j 

iJa*w. j j \jj * Jjju^i' t fj^*) 4J«U* jr4*k+i0.4&* 

jfifjir »AZ) I jUM J 'yjfbj$ •^1^2l**jljL 

. ja-U^U ^VJ^V^.irrh* ysf YK:g 
*rsÇ. iJi/jj* j-^J'S.j û'jjy J^Ş J-UiT <sf ,, 
^û*jy;.jf ' S^-‘j'jfj.j-*jJ» 4* J-U J>L»- tyJjS'fj l*«iL y+mjk 
fJJ J.&. 4u!<4i** Jr}*S, J.J^SLl jL*-l Jf&tf' 

a j*T ^j^j* sj j ' j y , jf^' u j y ~, 1 ttjfx 

^J*j? ^j' « Jy-jt» Ojl . tfAÎ^ j.J.1 ^rU <il» jJ.‘ Jj\>fj 

3 «X.lcU j|*)3jl j'j 6 £. J»' lil j-J JUjL^j*»- »J> jj-«y (f 'y» 
J*^j' • tfji-li’ji jUa-j tf'A-. J* vU»-.J.' f L ^ijjT .jUT 

cfjjtsfr gö;' ^ ^J j/jl .j^T t;jLiu jljr j ilJ.jf- 

1 <J^-Jy^ S*j. û.^T .jS.j*Jj'jyjy 
-û&jV - dj^- « d> « Jj-i. I.C-L jl'jj . 
jji jl ^j. jlj jj 5 ^_ ,jc£l jvî j jji. 
'-~^lj~‘ ûj,jf t^L-**' ! ' . jf jIj' ^JLLil 

' *#JL J*-^' j| SjJLjS'j^. j'jr.J.1 j) * (S 

û!;L#j- 4*8 « Cdlij ji* tfj.l'JjfyL.jî jwlTi^ 

(SjjiJ^ t JjUî tjXjliljE^'-<»*<»^iXjUAJUj^î tU Jt+j£ M j^j 

j*Z’j. j ^Y(s\ 

IÛ>*yfl * •** j*‘ *I* j' ^ C-jlj f\ m. C^UI lTj» 



(-•> 


f 


jîljrî jj.'>l/’ <f/r. * jvLT j-*l«L-* 

JUil C L- JjL» >—>1 i f jlJ»x jjlî VJ* ^ 1 * 

II!... *j '3 £>. £&■'*>++.Pk*f 

jljA '«il f t jy* m I iJj^jjj- j*.A*U « (y^tîl ^rt* / t> 

CJ> Ci’o.5 jli>l>l r .J ^jl •ifJJjJ^-'jT’ U-'j* 

• i jl —— liy^y. * —i jijUIjj^ • *j~* bl îf.*^ 

J^i^Jjbî j^ j~^' j—»'« y*- 4 * 

jfc'ijS ijfc j*«j* j'j/x Jhyyj? < jo 1 

jl^l JL— Ub- ! tî f J'jj . cî >Jjj^VjJ •Ajlj^Uj 

: ! tîJ*' *JL- j. *^ 4 -* J »'. 

jU *j!Vj^ £j»jj» jlj^ j'j.-^T t r'' J J*. ^ 0 —'/ -U 

jr.jj~-öI if jUL. îljjjrîljl'j^Jjj'. fjl^ ‘jjilj- *<£•*' 

ji> j m ^jiiT viifjjji itfj.iJ.ji —tîU- V'j-J C JJ 
û.^-i jy cî j• lC vib jLj jT>Li»TjJ.'jl.jf, Jjt/j 
jJ> jL»*l tjljj' •• i *Jj\y.* j—'jr* * cj^’V 
j»> jj*v. jui r jijji i tî^>yy>' o'* /*.' f L - J / J'> L 
£j*jj* j*/. 4 -.' jL j'> Jj'^L jlcU <*•>''. • J »j* - '*‘ 

. lîjjjJj' jj^, ci'v'r' ^ 

» » * 

jl<iUjJ •-*# jl^ j lL-L* ^ 3V/ & -J ui3j^ 

l... JjJJ-J.I £^si (JijLLj—•i'ti.j’j*'-* j> JJ. itfjj**$ 
^lTj jLSJ jr jljlf J. .JÎIjjl l>* Î tî-*^® jVtt < tr*/ j^^î" 

<jj-ijj ,>5 jj oj »j jJjLi Jjjjjj- * JjUJ6 ‘ Jj^I 4AÎ 
r.1. i >JljlL <Sk.f f *J» j; l if J J j^.-/"j«-/ * JJ?* ûV^ 
jul-J jAî«>uTvit-jU »-jt j^L^' jj 1 * 





Ntrt i jtJ. 


t* 

.« \ r • JL w>-’ 


JWU^ifjW' “£M' 
jjUJ »3Wl 



JL <j^jJ rt- 

>W jlî 


•cAltU Jil/» tyJ S. m* 
r Jjty 


g>t+j£ jC j-fojU^UU^l^' «CiL^ «ûy 


iP/ >—i' 

# f' : j/y. •'r - ‘ * <M'/*'. 

J4L>» O^X'j' «*U* •-L-Lj-• Af» »îUjL»l . jf f 0»xl 

'jf^£-jy*J<*f : ç J J f £>j*-Ur m y/f'*J i 

jl,y Jo.' jULl ! dijidf »Jjl* tfjrj Jj.i J.jlîUy JUfT 

>wT«J>» ^Ul «>)>» çf •*>)»*. JA J>.jUA 
û/ ,/»« jx'/ *ulj ->/ ,j; / • j j-*j’. j çT* • JsjJt 

pjC '£r*fj' J.J ’-*U >>.ilJj* j‘J-1 f'/j 

«U .T . * *Jjyfij> j\>fs* t *jljl ^JL^I iAL jr-Co *jJL*U 

jij£! ( Uj jU *Jjjj[ f**~*fj\ 

.j*Jjj>X «>% 

• j'*r£ *J- J "-t C* « jUîjr C*L ill . «f Jj «)j.jl 

jlU,J«A>L L<«iw4 jlJ^ jlj ^ 

Ö\j£}\ J*y&- Jjl* *J*J&f JjiJ ! it*Jj\jJ <$J* 

i %j*Ji\ <JJ f JJi 4 jL jUV**Ji J)U !; <SiJJ$ş} 

têtj\ Clllj f ^JjLijfJ jij^lf j»J*.l jLjJ , £\iy* —&J 

i jiiu jy.^i jji’Vu-«i»’iyMji- <;>t— jr ; jjfjj' • XtSJj jj^.i 






«-ûl j' j} jJ-u ûL-JT ( Jj ) dX\ji j *»« J* 

ûlo5 <*oj/ ]. j//- 5 -,** 

(cA^ ) .S'.JdT *iiv^ ^JL- . j+**, ,(j.j) 

CSS j>.J ) l*Oj>/* . i) ( Ûj.) 

(^.^7.( j)j(j);^i . ^-ûU ; ^w(Giii 

Ci;) (Oj) jVj' JU- (jj) isj* » jijh • J ~S j. -»/■** j?i 

. jjSj\ 4' j~S * >Jli >- 
^5«jJ-.aiV xiy JjhjJc** w-***<< jWjiJ 

^}.-. yŞ" l/l'^yL* <jLJj; tfjl <|’LL'’ *Xy*- J'-».y.J'*i' <b' 

û.j - 1 . .' jjt*b • .A-^' j-i« jb*j>. (3^*' 

<S^J' yS^ ^ ( ÛJJ f ) 

< ,£•#* j Jjl— JU- -tt*l M. 

jj& siiûff- (û.jj .jjû^ .jVil - ' <*-U aVp*j j>UI jjJ ^ 

^jJLviLi j j «iL-U AtlC«-dj—L«<' • 

^jjji ijl j <i~*l JÎ JjiAtlC j^r>» (û.jj f)\^J < ***'^' JXS 
•jj*S»j^ <oV« j. *^r . • j-ui^_-c.j ^j* êjîjjj’ 

-jXiyf jxX.j*^.' <Jj_' <-'» ( ^*/ 0 L 0 ' jj/'>^J]: 

v<r iij o« jVT jjJU- jr^*'-V <k' 

, jJLil// 0 L 4 Şj^A* •jjj\ SijXyf.b} O-J, Ju^j' 

or.j 1 J>/^J'. j~ ’tMî^ 

{fjlyf-V <•>'►•/•»' J>- A *.' jj/ • JJJ^y S*. *-*'•“**' 

• j**-»jV tSJ^j-^jf '■*• <L' c **.£. (/■*! ŞS'»iû-jŞ*i»jjSj 
y ^ O-.jj f 

^5^» j/* ^j* '-»o*t“ &■>*** f 

( •» ) Lo VU»- *jb'» v>V jj.'J jj V/”j j'**^' 

<*j> (v j'if-ji'ttjUfci Jj/L-'j cy w j’-i 





\rro jljr > i 




TT« *«l— 

» \r.« JL 

J4cu juVj' 
jIj.1 »jU 



T T • £J«- 
TT-^kîjfT 


♦ JjJj’ (TjJ 



^Uj-O 
o—* «6/ 

. (j**^*^) ci/’ >—J 

•^jju £>»* *««•? J L * *J tt . Jt **f')-JJjps\ 5*-' 

... / 

* * * * *. T ->■*/* ** 

u~* 

(jrj^ ^ m r •«• •*• • « • • ••••• - 1 ^/* Ojj| 

»*•/ ûV^** ... •'• 









(«jj) jul-'^ .jl-.jW J' c y!f 

y^.jy , <r* u -; w 

. Jr- 5i • A -*' ,J V’ J'* 't'V,. 


^ » • 

JiJ. Ji Jdj' J-r'j i)j>«i*-J jr y£>J±f •J i J 4 ‘* ] 

tjj-jJJIy jV' .jJU £jU' cij > / o>j' 

jiju >-'Lj' j-'j • y-J^f j)j. &) J'S ^f' Jf* * 
. jjti Uj J.J^jA:. vj' j ' J*ssJ>Sf **“*.' >'•* 

^rf* 

/ U A.U jy*)* 

412»j- ji« jVj ^ju* )/^V-r 

.jo'j' ju' j/ja . jj..' ûv' > j 1> tiv^y *) '-r' 

. j/j, .jc-JW' j*-' • x * > y A cf'j*'/ 


4jl«Jlfc j'jl*-# jj-***—* t'f U 


. ^X.' jlii*' 


jf- /\ iiL-A*yf ( jlL-^j/") 

jVj' ^jt jjWii. jTjj*. j; o^.' 

•».' v/ ^'X* 




>lAf •*>>£ 


*:J:« i 

o^î 

■ ,/T «? 5-* 

» 

» 

j'i-X 

♦ «• • «• 

Ui>* ou 

4 

» 

4 

-• • . 

jy tM» w 

* H .V. 

J 

» 

J'3>' 

>3» . 

* 

J 

» 

Ö->» 

t’s- 1 

jj^ o*i* . ► 

t?* 'ic 

- “ / 

« 

J 

» 

*> 

jJ 


» 

û,)f 

>3e . ^ j* : /~^ 

4 . i i» 

- *_,? 'i 

<* 

» 


y* 4 • 

41 

■4 -• 

£ 

3 j 

s j t 

• 

C £ SL £ ^ ° v 

^ \ 


d- 


J - £ •£ 4* 'w^ v* o* *■- 

J iT * 


* J j f 

,. *% .,« • 


^)T•AiUr dL^ t J^»- » 

*■'"’*. ;3.J-» jj» A ovij/' «x6lt » 

(r^jif jjT*’«*• ^ *■»*)[' ] 




(crJ) 


.jUl* JJ? 

11 cr <*5> tf j j>* w>V 

ju- j>* ^ 5> ,> • • ^ 

<yyr v o () 

</* jV^ jy» Jj* 

i/'X i cJji <-> J* 

. </t-lT<* * J* *> J**** 

t/lj Jj <- • J* •> iS& 

Cf li J o'^i * Ul±* 

• </^ j!t * J.j J!: 

cJ&. X^ (j.£. Xtj* 

JÇ j j'j V'* î>J* 

jfci J'i jlf' t Ct m M 
c^-jl jt-J> 
* U» *.>«• : 'j/ 
</l*j >-i *jj. J *J JrJ 

< ö' i * XX •*i'r J* 

<yvj j j»j * j.j\ 
ffr j* 5*> j'-»Jr. 

Jr'U^ j4^» ( • ♦ 1 j/ 

^.jV» w»J^>- /*> 

jVj uj%j /r 
jL s' 3j % j^* •j'»' J& 

Cf\J j\ji- f ^ b 0 ». tLl* 
rr • - J**’- \ • 

Jrj • £ Oltj'fiVLJ 


•/■ : J^* J/* 


^^L.JUi.1 / 


Jjr* i/// • A'vr 1 

jJL.jlT « jXIT^ 

jVj£t dVy 

J-Ç> V'i 

4 ( Jj 4 CX* 

^.W'i* JVy •» / 
J«V' >. *»' J. 
jMf' j*)^. jt j^*V 
djjtjU <Sj. 1 kil W 
all llj4- jyf\ .yJ^A 

•*kyöV/’j 

^xiOi^ jbt» jU««i# 

V *J. xX*))~6 jOj 

*^»u *>V jj. 

•jiji t^-cT *jiu ^ jcT 

4».j' Vj Jj' cJ - * 

0 >Jjl Vj'yi- •J 

0J-Ji' jXjl ^OO j'y 
j'-*j J Ifj Jr J* 
öj-Jj'Jji- j>I T 
jj-Jj' ••>>-!* *-. <sj? 
jj-Jj' 4».jl •-* ijf jT J-4 

jjJj' wtlj> (iUi 

«J>1> 


1 /Jj-* J^ 1 jHj'jV 

jOjiU jj» i jç»^ jj* 

ûj'j v •>«..tfjj»j 
crj**i-*V »J» «•> 'ji-j* 

t 4 LLiT“ ( %iX* 
• • ••* 

j_a* jlj.jJ^ | y.,<*- j'j 
jOL*l f l 4 jçl>1 f l 

jŞVj^ ‘Ur.jf^jJj* 

itfts 1 ** jV. 

jfjjwc)!; 

jf^ jij'j jV^J »>- 
jçi> j/' f /'L_LI 
jÇ f 

.. <-/. j jr <j\0 

•>• «j j»i_» «_}<» 

•j»-JjiJ ‘*j*- JU-J 

! !<-»! j _<-» jl jU- 

1 ‘V.'> ^Vj'j: 
*. < *- i i J 
4 . *-*»j Jjcfj ^j* 

4jj.jr 

J«l»jo <1 j 

O C»«j jU 

<-»> U1 

• * ^ a * . 





( <J. J) 


^yj j'di « r u rfjv* K .y 

jV <*./ o* if*t. 'fr 

U Jj U jj j £L 
eJj* «*'• *fJ V 

«<.‘^ <► >. j v^rV 

^U'Îj,/j t-r \f j^Jj ok**J UU 

\f j''*y *^. L rf-> ^L»J 

^-j fj/ û'j 5V>^ ^■v. •j'* *5Vv> 

j’ r / «-i x \jf~f j'rf'J^J 'r'v* A 

j l» J l ^rJ*yj-'j ö'j lltox-» \J'~~ >i f 

Cjoj j'j 

jîVLij i_- : ^'j 0*'** J ^-^r.J 1 

^5*J <«-"_P «» c.'■ , '’ *'.J , . A ’v#‘''' , j'“' ifJ-Tj'—' j 5 J/J 

«-’ * J^j 

<ijj JL f vil'A*- Jj <. Ij-A tiJjf 


ijjj^ j^ ’-/T vi* 




• • 

jU_,>- 'yi’jj j'V j'j'? •ib$'*sfff.*T 

>>i«j- oLJ jL aj-' < 'j'ji* Jj <fj«* 'j'j^f *V*" 

<r*L j^y*L j j JT> _LC .jL 'j *W 

^ j»j. j j_Jv Jfjj^ j'jj 1 * 'r’j'; dA;-'* *L»y-» jjJ*jVj V/J cr> 
rro _ ^.L r L- 

*/ 



J» -‘>'1 L-'r;' r\> r -y • (a.jjO j»' Oj'A. 

* 

* V 1 .- 5 (P 1 *-* J>- j < j-* 5 -*^ vt"'-* ('• 'o) j 

V. *) '> wJuj <-l jJJ L ****i^. 

jLj ç'i lj (N *'\\) 4 
ydU j UjjT*" i j ji 
yji ,1 j* £>- 

ifH f • ( N N • • ) ( <S ( cT.JV ) 

^Jr.-> 4 *j L ( ) >-l •ji-loYj Lyjj 

0.4^ JLtil 
jljdiT* J 

L|^[i<> J*j Ll ^jLj-l* 4—< ç jL* ^jl lij l^jl; j^". 

û> £j\ ( J^r.y ) °. J Sj\ *\*S 

- — J I O J-o C-Jui L ( S*M)j 

o Lljj s^-U j) Ja* 
j'J\*yÛjtyj 

<»>0*^\j L* 1 4*4J*K*it LJ.il* !>■ J'%£j 

»j»* '-.•sjfi'* c' 1 V*" *y~ 'J* y.j ^)»j* j'-- 

f 'M iiAJ> OjCm o*i U l-o Lj^ j L ji* 1 -./ jf 

zS'. > J'iiSj >_* 11 

•^* 1 U» \jf)»J S> y^ Lf*)*J ^yS "* 'jj<*'»'^‘ ji )*ii 

y* j JLjj^ f / w*-i**<> ^L 

jU) j)0*L* c^j '^$3 j> J ^t-jj^ jL) £jj>- S*\f\ ^LL' 
L»lo jllo^^U aL*jL_I Llj^ j».t>>"j 

•j»- OlJ^ 4 *" jT"jy o O'j jj—j oyS ' J *V 

» * 1 

£^y\oS* sy S~** j\j^ jx*. j*~ (jLJt*. 

jL S 01*’ <*jJL^J JLLij sJjLi-\ JLju-j j 4 ^* 





JWj-'j— j j *-y jjl jl’Tj c-U j' £-^Lj fyj 

4 »- JjU J jjllJJL- j\j-i*f oto' J y- CX> 

, jfjy* *j>" tS-°r. 

Loj».j» j' jutt- aI>- • j*- L* j*u J S’ 0 * j'* y. 

,Ui\> 'j*l»jj'j jl'j>. jl’Tj oLo' U' jU-V. pVjj. /U’i 

L>“.P jLV* o-jj* •j^-Jj^ j^'-v. 
wi jiO* '<‘j l -'«j. <ijj-°. j^ >-' y. xj* * jl * 

t-.' j'j."- J .-»^j' io t- , '- > j u 
*-^ 


&lot i jLJ ikji <* ^ ji-LUL i 

o Uj jfrj 


jj> 

. ju*: j'jW 


^LL •j»-liij-'j z^3j»-y \)jj\f J^) 

• Jjl J»ji- jllj oLjl *J| Jj* **✓”*' j-»'j «jV 

Jjj jL-A^-'o jj**- '-L'y-^*j\f j'>'J^*"^> ' 

. ^itoi j f iiii A.t-\ XjLJ j* • 

*\y\f j^-.*> j'w.'j 


jL J J*+\ J Ju J»A J 

t#k ,a»*\j oL^jtj^vAAlUo ^y****/ 
c* fJ L jji' .ji- j>T-c-l t#j'j>j o'j.j c^j 

$*- LJu|j»j Jclik'jj J'j*j c# »l‘l--‘'j , ti j j-x’IW*» oUjj Jj'*'j.jT” 

JJ jV\ />.y- jjjj .wiA -LOJjl; 


(t £-1» “TV* ) 

' jy.J • ö 

')') % j'jA / J ^’ •<-* 'r'y~*x 

. j j> jL. 4_)1 jlj*- / 

( 4,'V jT jlj-/ JJJ) 

. jjSS 1 c 5 JJJ i 3 >;v ji C T 
«yl »jwL> L. I jj jl) (^jjj^ tiLS*’: jili* Ş j 

( *^-£^l «J*"j/)'*?. jr* ) 

• f j': ** J- J^l 

• f^\ 

( jl» jj^ jj ) 

* )M i)/j jX-'jl Cif.y* 

( *~ J J-5, cTil J^ ) 

• ->1:A 3L- jxi Li f jT li 

(»jl<*v ,/-'j) j'»‘x *syr * «i./J 'rV*) 

• j-U6j Jj ; I» w4-**-> ^-*-ljjjl « viiL^ )~"j|i 
/ 4--J/ *Jj vil)J : jx-jj <i—J/1 j-»l* ( /’»j'j/ 

•iVljj* JjjII J"j' *Sy* j~Sv -O 1 C*jU jJl jt ^jl 

• jJLl^j\ J-V»\ U^£-T j-* 

• y jj6^a.Jj\ ^oTJ jU *JO\j#.> j^<r \ 

( j.sj; Jiy.y «$->') 

• j/Jjl jl JLiJ «j_j^ j! • S y* j-M-Jj' >i". 

( J* ö) ) 

• Jj (if. J * J-» 4>- J * 

• (J^J*yr“ (->i'^- U) .' 4 ) 



« jJI tf jj 1)1 .jJ& i£y' jjlj' jJ-*' » Jl'i* fj 

( c»'* jy- Jj fj i 5 "y* ) 

. jft j-û»j|< f*S'^.r- 

( j'/. >■ JV - ) 

• j^*/'/ /*• jf ^}-* 
«/> <)5 çU* » J:'** 

( j.y j. ’.fi' ö'h.-* j'j r ./. jj * •' i -»!î $) 

. jjCKjc- t Ji» s)f* 8 J.)3 
(jIju^> *iiS ~' f (J> j 4j' »xu ö>£' *“»'^ ■ **^** j**»y. 
c—. jj"# v>* u^/ o-»» a -*' i * •“*' 

J'jy »J»*U- »j'j' j'*j'*j' 

( CifdŞ J JJ \r$) 

• jU<Jj' JW J»{ • jUU' Jj' *i Xj jf 

( j' j'» ^ ! 'H-» ) 

. jU«l j' Jl» *«—U’j . j-*--<£Jj) 5 

( «»Lj J* 4 L-»J ) 

1 Jfj •JI'iL* j**)^ y.J f^* 

• « « ^»* • JJLL^.jj*_jUXj j J Jy.j jLlt' 

(fcf j)j * sjf * (Sjj* » JVj jjj ) 

. jjj\}j I « J-C-OJ f j-w'ij' * J-»J-> ^jxf 

( S f* jU* 'j jJ JJ *sf* j'r*'* ) 

I jl’ji» <*-*j)LS <-jCÎ . jl‘ji» <*1»- 

( j'-»'«/* j£V *^“* j J ) 

. jU^Jj' JJl’ <^.*\y d»jy. 

( S.j\* ^Jj. j^ <£ijÇ «i' B * <*'**" ) 

> *jf •> U ’ J- v'V 
♦ jj'y. j^ 


Jb .1 

( jlj* Çji £ wi* Li wii^'j ! M" '•^’ ) 

. fjf, ji J>J' <J)! ! J m )\ J*^\* • < r -V jj^V rf' 
..fe’Ljj'j û' 4 .' \'-t* ^/-*■ *'jj f l ’ V rt^" 

Oj~~- . jJ-U-if4i)jj*i'^ »>*f U«il . j>J*-j» J*y cr*'- 1 '! 

Öl^ 4~'->'- , j' Jij'j* l 5T>J J *J^ l>>J J. *$')"* v5Î' 

jjiiC* : j J_0 <0iLi' jJlÇx-J JjJ jl—<* 

4-i» y-l wi^.' jjO* J-»i <. jO J^i W-i?“ V.* J (JfV Öj J. 

^ L" . 4_l' jl£ *_ji_r- . jJ.' vlAJ£-> j'—t' / jj<i^ 

j'dji .-C»-jL- iij^t . j-*<.' JjV'-'j 1 . 

j- <^o j' <0G>" jii-J j' jL>‘' J;'* jf ^$y. 

ji'XT ^ ****** y> ^ 

jjJJ f'jj (j ij^ O~0- £j-*>* VJ- 1 

■ £jy** jOU-L* j/ ,jOji <v^"'j ,J )> [ jXl * ''-V 0^*' 

.jjUj' ^ii-Jjjj' ^*>V o"-’ J '-' $* °.J>“*** 

ti-lol cîx^ y. 

^ljJLil j j\A oj- j jj»- ^Jl^' ^**yl'O.J J’'»J lljji-0 

^ijl • ^»-Vl> . jwt'* .-Ux- iJj»-\' jj-*- v_J* 

( jLO JLl yj cLL. -V Jyj J. ) ! J*L* $J 

(f S&.* JScy)') 

‘Jj.* if-Y* if^ $ J 

,> jJÛ»"Jl,-Jj' JJkliJ&' <*» JJ m j'-jl •fj^’ j~*f. 

^ jjJUv’J Li' JcJj j' •i'-'J.jjj-* 

( c*£ J •-*'* $f-X J >V ‘cr^- J (J? 


y* J \) 'l^ j * J^\ j\ < Sj^J 

• J-iU-l *) j Jo^) o jLc. jj» i}U J a.î y; J^-jT 

C**-ij> 1>J <>- jl / oU-^ j ; J~> C )'))\ <î'-4jl w>L^VIs«>-^ 9* 

* 

jjCO-o I jo l o}L£jj ^yJjt j \jj*» j j +~ L> *j)jl ^jljl jl-<* 

• j ji <L* Oli J*** A>- jl^ 

•■Ci^ ■ ^ j j>- j-* j Jl j>J ^*-L j *> jlj^l J ( jl/.l ) 

< ^-<Jlo Lij£ jl* Jaii • jj^ jO oij oL«jU^ 

•] JlL. ^j-*i-l ( LI*)L* 3 y?'J. S-^J ^I sli* yj* 

J K —•$* J< j € J>\-^ 

j)Aj ^Jp m yf j\^ jli y i ^\ ^jr- ^ O--O * ^jAAJ jV-C-»VI 
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i . c-J j\/ < j\i-L-- <»-jL 

y* & J j^JJ J /j* LilUj <i^JL 

_ Ji Jjl viLlijcê jA_jl j\ jr* 0 $ y, < 
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oL5*yjj»' J_Cij jj4i r 


: >U. . ojl^i o_^- r oJ' cCjc-.' t!X^ m9 A) 
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j'S»i /<-- . Jj /.; »/'. ‘ jjjjî ,>")* 41 • •r* 

Jjj S*\'j 1 Jj- fjy '» ûlV. ! *>*“ ‘ 41 J - J/ 

•» * . \ • ■ • . -. . * 1 .. 4 4i»j , C » ? - ~ -- . «L* 


: f 'j j> x Jb / 41 >• u -‘r-. s ^ 
Lu* s j*-/^ o'•»;.' j> • • ! j ,; • J•>;:>. r •> J-*- 4 

i.'jjll* Syf J> » J .; s lS".> ofi\ \S > J if V 

.... . . -I I \. 


S*yf ** ji;^ tsfy* J *s*j^ cf ^ 

<•))*''* / <y. 'A; ; f.»r-. û* , *f '*‘ J j <»'•->/ 

*ju So Jj f>>. j f ;/ j ; 4f/ ‘ °J °*. f' d * £ 

• • ' 

&\ y'j jljo .. »j>/ ( J '-> ) 41 jj *-r. 

/\ J ,jj 3 ,JC.^‘ US£- / *jj> cT J / J <*ft>jf> 

. ojV jtf * £.y» «f j* * ir)". &■ J V. 

&J. ‘ ^r ;J; »/ u i û'j t> dj^ 0^-j/ 

4 J*ii .jjj jt-j/• • * Oi/jT Ju *>. •• 1 •j' £ ’ V 

*vi t . r .- .~~iS 4 . . i 


: JVj;T 

• >: J 


f'j t> '/OVI j^-j/ 

• \ jv/dr *»L*îj> .. I •> L» 

. .j o>'\ ‘ly •;/> 

(JvM___ 

JLiL-\ 


o.jj. * ^fj? 

jL;J \jJ ^ jyVy 
Sj~>d j <i»- Jjj 

jfy? **jyf j}tj 
T'J j'uV' 'J.S'*? JyJ 

y. A *j~’ tSj>jJ jrj.j 
j<*j>- öjf.j J<ryj 
j'jl'j'j jr.4*^ L> J-U 

jj Msj f' jjj*- f' 
S j. yj 
•j j lx* j>_ j 5^-^* 

f' \jjfjf y#" 

jy.S\ f' '~ j S iK '~j > . 


jr_jO- jL'jjjJ ‘jf*Jj*-jI>- 

c ^JjJ 
« -UL L*- 

j^*j *£•>'*' « Oi-> 

fSifj <S<jf 

Jf }i J m j <\m uj jli j 

j^T f' J 4Î -' crV <U4< j 

}'.<* J»* j’.'-'j' 4 >^'-' (ij. 
j <*,j-L'jy-'jj>. 

j'>ij'j \j?jf f' Sjjjj 
jj-jLjj'jor’J jj , . u -'» a ^T(■' 

•-L J»-* ; -'' J>- J'/"0 , .>' 
JVf’ j’jJ J i j*‘ * fy f' 
jj> jjTf' f*i»j y*fsj * 


w*^-»./ j 

V*jT «^.j'i*“ J f' ^ ^j' 

î —j 4» ; ' —(i,— ‘ '*^ i 'cf" 

jv*\ ' , K ‘ssj jj^-.o^ 

(iAV TT. wJjt* \ 


W^-J „/J iî* iiX • 


4 r*uT jW* J f' ^CJ'tT 
^Vjj suu i»f 

jL->cf' 


Cj^tsfj 



ou j' j jyJ c -■/ , >■ 

\ <Jj+ y}j 

JfjL* JJ J^ljj 

J>f\ s»> Jsh : W 

j'jJli y iJb j«£ ^*4* 

jli 4 ^i>- £ J'j 

jb.^>- jLlCo j-»- j*-j«< 

-*<■ j -j • j^ V 

|>l« *<J\ £>}•)*’■>*• J 'jJ 
^U* «Tj«i j^ 'H’’ 
«i-*j oJ**. j j'^" «~-T Jjj- 
O-j J J' J 

Z\y •S'r /jj hJ"/ 

j«>» «<.J'j ‘ 'f\- j v 

yj.i «^r jjjj 'j«r 

J^-J. /* j^' f J*'r J* 

j'jJUjîj*. «>.'j •j^-j ^•j*\ 
j'jb j «^,j'* jV »j*" jy 
jjj-*^ u' 

: j jj •■*&-.' jT“ J^’j'- 

. jU' j'> j<* - OjT • • ' J’.'i * 

c jl' j^Ö-o J'j 

J'j J'*V «• Cr* • * * “ 

. . -J^j** jJj^J jA 

4>6WUj *t. _ jU . • 


\r 


( Jj ) 






K UZ»W Jj**3 

J>r <SJJ <j* ^tr 1 dk 
Û ji +\>+ Jjj vjt 

4j.yr xj o<^r- 

.->jlk. « j> « Ju»L 

J*Lj► (J J fi*t ijr' 0 

v5 '*' f- 2, j'j* Jj-v* 
jj'y-j v5 J ’^ 'f J-H.' 

jL> J*“J 

f£ fj f^.j'jJ 

4j l_3 ^ j 

a" 

«*.'j?- l * A r jj pr 

'■>/ <• tSj?j j' 

ö'-V j l$J-*S • j'jJ-5 

«-“-’■» .»>> 'gJ* >. <*kj' 


*'jj >* ö'-' 

(T* Cf^ 

Jj£--Jj j'jj 

>"*J 

J j\J* ^j^yj J*î 

«^‘«r J>’ 


^J.jf\»jr °' 

Jjn-» Ai’ljAf 

^jy 

jj^j> j’j* i5^ 

.JJkÎ' 

* 

■>!îjy 5> '->r 

•■>je: 

f'-< 0 f.J 

&/ 

\'jj f. J fi 


S iS J* J-*' 

JjU 

«*.'j-> J^" J* *J> 

J-5J-> 


'■ 5 J J i J* 

J fj?J j" a -’J 
»5^ ofj^ j'* 


■^C duJj ^ 2^' 

jWj' JjjT t ^ f < jo*-. 

* • » • 

( I jLil ijl* ) {j* iSjj^ 3$* 


(aJ) 


NY 


'“"r* Jj^-L Jj>. 

L J ^U-ll *>■> jl^*l 

• • f 

4j>*Jj ji!£» 4 

>s. ^j'-^ <>.-» ^ ^'c*' 

-^r '■***"£r cr*^" !f 

J'J» 0.j> J-^jj jj». 

wL ljO^lj^ w> ^ L* vLil 

Oj*'i Jr.-H 

Ci - J . cr^f f-r sf 

^ s V-* 

[•] . 

• r « • ö L^ • • • 

OiJj* y S tX J^~ Ç^T 

jj.J '/*-\ U 


• v_ 

j-u iiU-j ^ diijj* £jjj'j Uj juil J^i ^j-^"*/** 
<^J <—j 1 <m *Sy^“ yLl • ^ f ^ 

tfjjî \iXWl Ui* *jlj U1 >*>* • J ^'jl J1 0X<— wJjlj! •-JW» JT jl 

^JiUj* }U!£” *a_»Lj1 jL ciljl Uj Jxl—>.* 
(j jU-JI >.1 [*j! j jl-Ci-J viUjU>-l w^jljt JLVL <L^j^* ^ # j1 j*I 
\\\A .jC-j^^jîjl Jjj\ <iJU êij. l‘J» 

\itjjli>-l jll ^j*^ • JjTLjIa-*j» j^Tj y J 

Jj^.1 <iu^j L>-1 ><-î£jl w>Ul j' < w^j-^1 Jy**—'1 y* jl 

ol I -C5T jj£jrJ jI ^t ^t Jl^ ^j^-^j*. > 

l j*£>-#xl £\yyj o«u • 

j\ jXê <l 5 ^U- *^!«C^ •X-’jlfi Çj*J ^ Ul J\fLrf 
*—^>j ^ji^j! j* {J 9 ^ vl^l r Jjy* *j<*ul >^.1 

. j-uut jUi ui x* oij ui <;u. 

(jb ) 




^VjJj* lifLil JVL ^La-l jj**VAAj*. [*] 

(,û) ) . jjj-J.j (r_jJ L* —ijÇ <iU ~:L » iIh» J*Jj' V^jL’ * J, J•* 





«*»;-* jfy j a > jrA ‘ f f. Jfi.y. j-j'* 

L*iU < jU*>j w • *» jU tjf' < j-û *•^? J, ) '**• ij-» 

• j-L£' jJLîj' J m i J-OL J si|U 4>vjî 

o'j >V 

(Jî^ 

•jLUj jjl Ujl Jfiijy jU y< jy* du*u 

^ . I 4 j-^**U 

jut jll 

«uiL 

: .xi\u J.xi> J-l i)> 

JU'>V 

j^»-li' oi^ j a-»J' jLpil'- AjJi' ,Xm 
jjJ-I JjU' JU' J'jJ'ju jlJI .>Vl 
JçU jl‘ V' jJ-I oUj-' jV f fV' J-Ui 
• • •.£j>f ✓'V' 

lil jlpL. . &5y/* 

^\ji* lil jju. (>.' 

î #jaiu cî.ji> jÇi • 

Ujy t w >^jl &\ jl*3 jl<J-*J *Jlj 

U^UI A^j\ ^jriy- *Ao £ JLa & ÇV/f* l* -ÎmIj 





(Jj) 


- * *' • , 
j\j vlJ-* J ^j^y^yA U V_l J lÎ£;t < J^j-J 

y... lUlt jA|<i ^j , 'j'-1; jU-» ^'j^'j*. . jj/.j’.-^'; j , 'j'-i!: Jjt/ 

• >^'» J i' oL'ljij;jj.Li j yiKj JL*-/ JJ'lfj jr*J/ 

jj/» Faste de la nation Kourde — t 

Z i/jî" / _,+» jj' r < 

jU^ J . jlj-A* 

. j^-Uo. tS ^*. J-*L» ^Li y jf* ( J^ j ^-*J ) 

Ojiy^J^/ jlLl.jUCfl^l Ijjjfi jCy 

•JJ^ C*»Li / 

.jle y <.jj/ l'* / V ^. J '* if '** *< 

. jjJjLiJl *.'j.-J'— r 

•JwI^jl* Jj/"j tj- r .' ( J^-'‘* j^ x5’.j ,< ^*-’J -'j - * ^J*jf 
( Jr.j ) J Jl*' j 1 . J*. • JJr’-* (. 


• • jJ—^'/ / j; 


l J--i Jj_»- / L-*.> Jj-^—•*- u '—• f A -* sltlJt’ 
jbl jj/ î £•j j»' -*^»' • jjJU- < y*~ j'— ^s. \.yj* *-A;' >J 
^ J>- lo^L Jj." J-fJ JjLi»jly (jU <LUij jM*J» 

£** j-** ^Uo jj/" j Jfs'jT'r* 

. jjX^-.j.J ^liiî Ulc J.J* *jf i}y*f 
^ju j-û«».tf-u- Jf.J*S. • • • ! ' °'r* , '* i * 

. j-uJLj' ,j-^* J? j*~ j' \/*} ciVj* 
i)»l’ <i>-L +j d»L- ^j , jj*j’. j'-j* f _y 

. jjj*-*iji sij-'j ^jj jU's < (/» cr.^'.' jUj^ « 

^îi rjJ»JJjJ j' wU»/ Jt.J^ ^J*jf Jj^j' J^* *'* : *'* 
‘^JL j- jj- y jj^'Jt-c-i' vUrJ J»j'»* jV jV ty’j'-f* 
Aj/** f t t jjTjL-e ii)J» , 'V. J'}‘ Ş, j^U' *' 




J£j\t 


T 

UJlL, .JO.JT ÛJ^JL J*>* 

Jj-* Ojf C '.A A *^"«-*■»'—*> •>•)>)$ 
OA^ jl*——'j ûLo'j^l tiJijJ' • JîJ-^jf 

4lj!-l>.5 cJLit jdJl^Jii j&jji ,Jji»)£jC'\ njf y}J—c\ 

• ->)))f J£.)* >->f ■>. ))J 

I i J»Vj ^Jtjf 

dol^l JJUj 4_^jlî-Jjl *y*-y L£jl ^J*)f ^ 

• j '--U* j 

t <■ « jXj *, j/U i JO\y.jciÊjlf (\ AAV) - N 
w*-L-** J Ji-4 j\ \^L-t jj) j —> / Uj 

j ^ U ) jL-»\ J \ j «1^»-L- «Jb IzS"* -0*L <« -V* Ll-o j j) * 

l j-x«LvJ j-^i jJ* ( j-^** 

^Cjj^" #jtx j 5~~* *-V« _/ vl-U jii lz) iJ « ^ *) ) —j'* * 

: jjjlU 

^ j*~ ^y*J+ J>“ C ^j\jJ j>^ ^ » wL ^ j 

t ^ ^-*»— i ^ULL O j j> j^<aL»j j 

tr^ J>. tX *. •)\f i jr* *^) [ • • • -> J )*)f jVi' jj'C-'.*- ( j->V. 

aÎI jl^— J \1A>~ .fj ,jro,'l)jl j,\^»j jyt\ *&*jf 

« • . . J jl j yC ^j*- *J*»*Ai ) f ^ 

j j ) a J*)Ç ijkX^y^ I 

U^—•-xljLwt jllî-iU-j» • j-LL 


( C\J ) 


\ 


Uj jj\ viij^ ( d>\) 

• jjT.jy J *i (j'/.') ^j^j. j^î 

wliLt j >x-> jl<* jjj —-* * j-^-'L ^~*L/ ^--* 

<»-jl/ *► . jXL^L4#_-^1 

^Ljl J4j fr* 

yfy+yy SjiJt f*>Uj jlM ,J»»I * JJ*- 1 ^/^‘r’i J t' 

^JJa{ 1 y >2i. ’ >_•—1» ^L_' Jy* *J*jy—‘*J, J--^' l/VJ j^* j'j'- - *• 

! iijl . jjtjCrJ cU^fcj <-U —’lj' j'*:f \i/ êJl-'jl 

^jk-il. ^s- jj 5~*jTj’. jLiJj.* vlfV' J'y' ‘ j^ ‘ j , *'-~*' (V 

jul' jj'^î cJlU*' j ~_j-~j j *l /'■> ^-.JL^L ’*'■*'/*' 

• jyf. tJ J 

jJiij' JV jj <a j-\J ‘ f ‘ 

J y^J- y£ jljJkP _ villL* ^JjjL^ -« ,J V.' * '" •* * ' ✓* • J- 1 -*'j j' j 
»J.J' ÖM*-' vllL-Çe' c 9-' Cj'o-y j-*' it 3 Jj~** 

Ju .—\j j\ j'i »_r U-c 0 j . J t' V"*!.' <J: J r- i '—*ij^ ci'j”'vJ ft 

vli»-.jU j yj i>A«»„*_.l*i •-■.!— -'j' 3i))J '-■'' j' • }\J*^ Jf~iJ 

,xji~~\ viiL' J ( jJ ) j. ( V/») iV> Jjr/ 

Jj/j J-*:\ ‘jj- ^J j'o 0_>. 1 —»' J» Jjjj^.-Uy'AlU. 

y±-**** J'-»i' J ( j'j:' ) J>*j“* ' ix * viii.Jt.Lj' 

j'/} »j'j y jA m JJL-J' v^jjy j->.‘y . f ->..' jJJ JL-~^' 

• j jt’.V 'J'f’ *- > y j}^\ *• L-J < /*-■'/.' 

,>'>' J»>jJ. j*. jJJi' J/-* ^jfu*J^Jf 

» * 

O*^'/ j' JjUJ' \*-’LJ öUJjJ' .jLti. Jk-«J . Jj J^L' .jtt-jjj 1 , 
. jjJLdLH ^WJ'jjj^ .JjJIcj'ji Ulc. jji_' 

o-it W J,j tf -“- u 


V 


(C'.n 


i ^ . • • £ j ^ y* UL-I^Î/ jU*x\ 

<J ^ t J^JU J % \J — . J J-* -1 •’ Jji <Ja 3CZj I 

Al ^A 1 J ’ f J^^r' J-* C* O^* ^J ‘■^^i' yj«^* 

• Jj i \j~iU ^X*—j! j> * w->-U cU^i j / 

w- J*^ ’ • ui *> j jl «~£j , ‘Jw-Ipj' *i-il j %>-lj«Ul 

-j^jr •J'.'^.w' 1 . . )y*)$ w»—*•/ •J'^-';' ( f'-') 

• j»^-»-J 3r‘ i ' ^-'**’/ j/ ■> J >^ J*l J 'j' j-'“^*j w»**!: 
. jrj.iy J.1 I 'JÎjxS' J-.lIw ^SLf ' Jk, jjj.^ «iJî iS*)f 

. _i j • ->)' . ■ - —. ^ jwT"* w j»1 *-«J* ' r" vl^ ^'jl J O/.-*-** J>. 

L?./-*^ ( j'jj* ) »Jj w'j-fc jjJ-.j' J-^:J^> ^'l ^J- 1 -*^— 

Jj-J(j’^y ) •j^;-<i(j':-l ) : ij*)f •*S x ~j' <J * •^. •j j '.j'‘- 
,j.iJ.Cjuj w , 'c >_ ' jr*—^' • jj—'^'J— Jiö^'y. 
jj»_-i-' oLi—1 . ji»JkîLj' J-1.J J- -*" f - )•* j* \'I~^' y. J y_ y »xX '_. 
ij—! »j» y j'"^ j* ! J"'; fc-*I wV' oj> 

. j-ijj* 4jJ J Iwl-j./ ii--w_j-L-j » *;-»J- 1 *- <J;/-1> /'.^~ , 'j 

‘(o[>*‘rst) ojv''OVesleririu*tle) Jj'ijCw Jj-W^» 

V'—. ( norris ) rfW < (ile suuley ) 

^jj-of^\ Is jI j w -* 1 jj ^,/£ £ ; l j-Vil 0^5 A»-\ jLjl^UU 

d'jy J->' û-v'- r .' } y. 

^-U.;!* i' ~/\o' j) kt %i\\ Jj^*-*^' 

tf j-*JL« o} ( (j jAil ^LHUj> t j-iUjUwll ^ jLk^jl 

! ? • L^j^^'^j* f'j*' 

Cf ( jlj ) *>jf »,<jJj'Jj> jLj aI/JV, ^ j iT jJ ' 
**şL\ j /•>' J-U<—Lw ^l JbUj ^<+^~êyA slxU ^jl-dj' jL/ 
jUy ^jl ••>ji'ojU j^j jijuJ^I y> a)Ij^J, 


< _> 


«JvUl^y dlUiT*^'-* 

. ji / lul JjC' i 1 ^' ^ ~ *-' C 1 -^* 

0*«*U o^o-.y J<-U ( L'.L/'j- 0 ) jJ-tjf^) 

£;'/ j/ jL • / J i' j^I \\J-U ol« ; iuJ y. 

.^4: çUi-l o-.b 4-V/ 0> -V Vr 

jiW-J .jlCJL-/" Uj-». « 3 ; J-i i$A'/ : **'->/ 

JUjJ jj*-*/ JjV> o_>xU) tf>'L»' » -H* ‘-^ 1 - 
^jöT tfj’jy’ 0'’’^' ‘ W ‘ J:V* lt-*^-' r*-'* j’j'" «#**>* 
f V/ vliÇ'r-' jV ->' ‘ £■>'•' ^ ^fj'JS C|U **'. u * lT*^’ 

jjc-‘U jj a'* o'H i'l J Ji^ jVi 1 ^_-> t*> u 

jvT^iJ jjo.>-' •^'j/ 

. jjk^tsy 4U j Jl*\ J-> Jj' J-'r U/UL w ^-i ^.J l J J-*' 
c yjVj' jJ.J JUi' *•*£■ jL"- j£ J V 
A.jrJ.y J^. ,'ji' - j^’jly sJ^ • J, V* °^ U 

jijiL*. jjttuiy c j'»ii-y Jj^V °*V.' -v -v—»’ 

i)y*L.w-u j jj) j\ «vr f4£*\' r jV/îa. jj-' j\ ; -jjyi'-i* 

jjl < f U <,U_ 4 jLu\ Jj- - J V ->' ^ 

. Ot'V j-’-L--.'- j'^ 1 ' i* >.>•*■-' 

<:,J, jUli.Li\U'iJ u -'jj'iy.J-> •■>'/. a i 4 --•> *'-. A 11 * •/> 
oji jV 

. ;.j.jt\ .j*Li. 4-.J- 

. y juj ojij j^ ( f L- ) 4)>jf ffk^ 

Jif » .J jl>-- jv' ^ LS-'> frJ ( f U ) ‘^' 'V-" 

j^«y... jr* c-v- a ^. d W */£— ^ #JU ^ 

jtji Jj_u vji «JU1 A I jA . .,•> > >/r 




o 


( JJ ) 


f J *J*•**> J»^ jujwjit* - - i> ^,. J>J-J" o 4 *--«*-» 

j I J. j'jAJylfi lj_y <1 jJL. *J I ^ £. jl* <L_y 

JV* L ' JjtL> J~>, JiJ ji r 'J- J>» . 0 'j*r.;V <iiU 

il^l apUjj* #.CJjT ^1*J jyf"} 

*.. f<»l. Jj/jj./, jjj\ ^'jj. ^.^Jjj 'ii-j/ J&-»UI 

c ’ a ' 1 1 *“k'—*■* j-^j* oj~*»- jVj' » »j."y<lli» ciX Jj'ftJ—» 
cf jb Jj*i / .j»J . Jj^j < 'i-l . . . . JJjj/*" jj.1 yLj.il 
J ( vlJl ) (SJaj$ jji <* jx*^ j- . »J j-J*J 
j^*-*'* >—L*'j»l y».J jy*** j— ~i>-l ( *jjtf.jl ^j»Lit jûi^ 

J)vo- (Jl j jJ,J *y J C*lj+fj\jj &Jij‘jj\ jJ.-Û 

^t—, j.J*Jy- oLî_Ji j o'û-îj, j>J jut J_y.lL; til’<-Jlft 
JjUaJ <* Ij j .JiL tf JlL J»~\ y» j_y_j» oJ,j£x» 


s - (J*- j 'j <—^ _j—.u d—-j »U ûjij f fjj <ij' 

t* j-f <_o jJjU> J' (<iUj,jT ). jj ^ji ju^ 

j j.jU _.yI viUJi; j-.i'j. y,„ jj| jL^-'l o JUio 

tiJ^ dl -JJj~ <,'>J-. IjLU' ( ^jlyjjji ) jJijjLî.^ 

• •* 

J'^c' ft »jr.'—^ ( Lsrjyjj* ) . Jjx^jj* jij JWj' .U-Uj 
^^>.j,'»jl»!<lyfÇ -y-l» jj^ . jjV^LLIjJjj^/^.J 

lf> ^.jW ) J\ < or-i^ J,-«* £; f y. U-LÛUU J olL>UJ 

Ji-.' U-LJ Lij^J j-dlsUl J J»Ui. ^jol ^ljl dbyjlij <_JI 


• I 4-* 

<£ Aa *’ ^•j’. ' it W J JJ' <l-l.u j^lih ;^ 

^y-eL. j^ jj>y i jjjjŞ J^jj,! jja j.y*C 

Jjao* M-i <iyi» /j ifj. U jj/ ^l. j _,ju. ll yj ,j jj\ 
^.'Vj °.j; j^v^j' c y jL./ <-)i J.yiL tfjj'’< jLi_.li ^i 
J-ç.^LI^LU >-LU y^ tfjÇj ^ .JJ Jo.^1 ItTI 


( ûrj ) 


• j*\ j «!>■ j i!j--*>>-' <!£’')/ ji -> J *-^' 

• lT^' 3+jf\ ^ry 

Jil < j*5"( s^j^ < j' < c£ <■ J '\j < ^j' 

<ilî*i- o/rfj. i'j/j ->i- < tSj^ ^Jj*4» 

4,' S^-~^y~ ^-î'-^r*' ^ * 4 j-^ : l_' *'j' < 3 ^ 
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